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PREFACE 



The text of the present edition of the Harzreise follows 
that of Elster in the third volume of Heiners Sämtliche Werke j 
which is itself based on the second edition of the ReisebUder, 
Erster Teil, Hamburg, 1830. The somewhat radical prun- 
ing to which the text has been subjected is justified, it would 
seem, in a work in which there need be no fear of destroy- 
ing an organic unity. The Introduction seeks to give as 
complete a sketch of Heine's career as the limits imposed 
would allow. Both for it and for the Notes, Elster's edi- 
tion has been freely drawn upon. Other direct indebted- 
ness has been acknowledged in the place where it is 
incurred. Some of the points in which the conunentary 
differs from the hitherto accepted view will be found ex- 
pounded more fuüy in the Modem Language Notes for 
January and February, 1908. In the preparation of the 
Vocabulary I have had the assistance of my coUeague, Dr. 
W. Kurrelmeyer. 

B. J. V. 
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INTRODUCTION 



Heinrich Heine — or rather Harry Heine* — was bom" 
December 13, 1797, at Düsseldorf on the Rhine, of Jewish parents. 
His father, Samson Heine, was a merchant in moderate dr- 
cumstances, dealing in English velveteens. Salomon Heine, a 
younger brother of his father, had in early youth settled in Ham- 
burg, where as a banker he gradually amassed an enormous for- 
tune. On his mother's side, Heine's inmiediate parentage was 
of a more intellectual cast: Peira, or Betty, van Geldern was the 
daughter of a Jewish physician, Gottschalk van Geldern, whose 
oldest son Joseph likewise early achieved a reputation as phy- 
sician. A second son, Simon, with whom Betty lived at the 
time of her marriage, and who was not without a share in Harry's 
early training, made some pretension to literary attainments. 
Betty herseif was a woman of great mental alertness and con- 
siderable education, who followed the careers of her three sons 
with an intelligent interest. As his numerous letters to her 
testify, Heine throughout life feit a deep love and tendemess 
for his mother. The father before his marriage had served as 
quartermaster in the campaigns in Flanders, and qualities of 
the typical military man are evident in his make-up. Hand- 
some, fond of dress and the showy side of life, of horses, of 
gaming and of women, he developed little energy or ability in 

* The name Harry, siven in honor of a Mr. Harry, an English tnisiness friend, 
was formally changed to Heinrich at the time of baptism. On the title-pages of his^ 
published works the poet sought to avoid both names by writing merely the initial H. 

* As between 1797 and 1799 there has been a prolonged controveray, but opinian 
now distinctly favors the earlier date. 
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the pursuit of busmess. The mother was of another, stionger if 
not finer, mould. Capable and disceming, efficient in devising 
means whenever the f uture of her children was at stake, she was, 
with all her appreciation of literature and music, an intensely 
practical nature. Temperamentally at least, the son's heritag^ 
dearly descended from the father. 

Düsseldorf was the capital of the duchy of Berg and with the 
latter feil into the hands of Napoleon in March, 1806, remaining 
under French control imtil November, 1813. French ruie was 
not without its blessings to the people, and more particularly 
the Jews, of Düsseldorf. Serfdom and feudal tenuie of land 
were abolished, laws emphasizing dass distinctions revoked, 
the Code NapoUon made the law of the land. Furthermore, in 
1808, the disabilities of the Jews were wholly removed, and Jew 
and Gentile became peers in every sphere of activity. It is 
doubtless here that the first germ of that extravagant admira- 
tion of Napoleon,» so characteristic of Herne, is to be sought: 
in origin it is racial; in its growth, the natural outcome of a 
temperament which, in its antagonism to all the little and com- 
monplace, developed a marked tendenqr towards hero-worship. 

In the period of French occupation falls also the founding of 
the Düsseldorf Lyc^ in the buildings of the old Frandscan 
sdiool.* Heine seems to have entered the Institution about 1808. 
Most of his teadiers were Cathoiic priests, a drcumstance that 
did not, however, imply religious conviction. Thus the rector 
Sdiallmayer, an espedal friend of the famfly, was a pronotmced 
freethinker. 

Heme's mother had destined him for an offidäl post in the 
State Service imder Napoleon. With the latter's downfall and 
the reaction against the Jews that inmiediately set in, these plans 
underwent a revision. Harry was now laimched upon a com- 
merdal career and in 1815 set out for Frankfurt to serve an 
apprenticeship in a banking faouse. Frankfurt had a large 

1 Cf. the footoote on page 98. * Cf. Harareise^ p. 17, 1. xx. 
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Jewish populatk» and was a centre of the anti-Semitic move- 
ment, a fact to wbich some bitter lines of the Harzreisf^ allude. 
The Frankfurt venture proved a miserable failure, and Harry 
was, in tiie summer of 1816, sent to Hamburg in the hope that 
under bis unde's eyes he might show greater eagemess to emu- 
late the latter's career. Jn 1818 his uncle even fumished him 
with funds to establish a business of his own under the legend 
Harry Heine u. Komf,, but the firm was short-lived, being 
foroed into liquidation the very next year. Harry had mean- 
while promptly fallen in iove with his beautiful cousin Amalie,' 
but his love-affair also sufiered shipwreck: Amalie tumed a deaf 
ear to his suit and in 1821 accepted the band of another. 

It was now agreed, with the aid of the uncle, to send Herne 
to die imiversityto study law, and in Dccember, 1819, he managed, 
not without difficulty, to matriculate at the üniversity of Bonn. 
In botii the faculties of law and philosophy this young and vigor- 
ous üniversity had a number of notable men, among whom Ernst 
Moritz Arndt* and August Wilhelm von Schlegel demand special 
mention. At Bonn, Heine, whose beut toward literature had 
even some years earlier found lyric expression, availed himself 
of the opportimity of following, aside from his legal studies, 
lectures on German literatuie and history. From Sdüegei 
especiaily he received helpful and encouragmg critidsm, and it 
was at Bonn that he first feit himself poet and began his trag^y 
Almansor.^ 

In accordance with German custom the young shtdiosus juris 
migrated to the Univer^ty of Göttingen in the autumn of 1820. 
The change did not prove a happy one. In comparison with 
Bonn, Göttingen seemed dreary, the üniversity nanow and 
pedantic, and the Hanoverian squires, who set the tone, unbear- 
able in tiieir dass pride and ignoranoe. German literature and 
history continued to ezert their fasdnation upon Hdne; the 

» Cf. p. 71, 1. 18. » Cf. Hanreise, p. 88, 1. ai. 

* Htmrmee, p. <S6, L 17. * Hinreise, p«. 55, 1. 7* 
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former as represented by Geoig Friedrich Benecke — a scholar 
of note and worth, the latter by Geoig Sartorius, to whom Heine 
pays a feeling tribute in the concluding portion of the Harzreise} 

The stay at Göttingen was presently brought to an abrupt end. 
For an infraction of the law against dueling — to avenge an in- 
sult he had challenged a fellow-student — Heine was, m January, 
182 1, suspended for a half-year. About the same time, for a cause 
that is not altogether clear, he was expelled from the Göttingen 
" Burschenschaft." Whatever sympathy Heine may origmally 
have had with '^ Burschenschaft " ideas and ideals — he had 
joined the Organization at Bonn — his Opposition to its nanow 
views on "Deutschtum" and patriotism becomes marked from 
this time on and finds expression also in the HarTsreise} 

From Göttingen Heine went to Berlin, then a new university 
but already taking rank with the foremost. Again he drew 
inspiration, not from the lectures on jurispnidence, but from the 
courses in literature and philosophy. He sat at the feet of Hegel 
and it was to his teaching that later in life, after retuming to a 
debtic belief, he attributed his breaking loose from the moorings 
of religion. Socially also the new life was a revelation. In the 
briUiant salon of Rahel Vamhagen he met the celebrities and 
notabilities of the day, and it was at Berlin that he first won recog- 
nition as poet through the publication, in December, 182 1, of a 
group of poems, Gedichte von H. Heine, This was followed, 
in April, 1823, by the Tragödien nebst einem lyrischen Inter- 
mezzo. At least two of Heine's finest poems, Die Grenadiere and 
Die Wallfahrt nach Kevlaar, belong to this early period. Of 
the two tragedies, RakUff and Altnansor, neither is important. 

Meanwhile Heine's parents had, in 1822, removed to Lüneburg, 
and in May, 1823, Heine paid them a brief visit. His health in 
Berlin had left much to be desired, and an appeal to the uncle 
in person resulted in the latter's fumishing the necessary funds 
for a six weeks' sojoum at Cuxhaven on the North Sea. Heine 

1 Page 84, U. 8-34* ' Pages 65, 1. xsff-; 74f Note z. 
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afterwards repeatedly visited the North Sea, and it was during 
these Visits that the two cycles of Nordseebüder were written, 
among the most iinique and beautiful, not only of the pioducts 
of Heine's muse, but of sea poetry in general. 

Retuming to Hamburg in September, Heine spent some weeks 
with his uncle, and it was at this time that his love for Therese,^ 
Amalie's sister, sprang into blossom, destined like his earlier 
passion not to come to fruition. 

With promise of renewed finandal support from his imcle, 
Heine retumed, in January, 1824, to his legal studies at Göttingen. 
While poetry continued to engage his attention, preparation for 
the ezamination was taken somewhat more seriously. But 
Göttingen proved as dull as ever, and to vary the monotony of 
ezistence two trips were undertaken during this year, the first 
at Easter to Berlin, and the second in the autimm to the Hartz. 
It is of this latter that the Hanreise has left an imperishable 
record. This foot-tour led the poet through the entire Hartz 
region, the Lower as well as the Upper Hartz, although the 
Hanreise deals almost wholly with the latter. He also availed 
himself of the opportunity to visit Weimar, and paid his respects 
to Goethe. Of this meeting Heine has nowhere given a serious 
acoount, but it seems that owing in part to his own lack of tact 
the reception was not very cordial. 

Before proceeding to his degree, Heine finally dedded upon 
taking a step that he had for some time been contemplating, 
his reception by baptism into the Lutheran church. The cere- 
mony was performed on June 28, 1825, at Heiligenstadt, in the 
neighborhood of Göttingen. Except for the fact that Heine no 
longer adhered to the tenets of the Jewish faith in which he had 
been reared, this apostasy was in no wise based on conviction, 
but wholly regarded as a question of expediency: without it the 
obtaining of an offidal appointment was out of question. Never 
a moral coward, Heine made no secret of his motive, and it thus 

> Hanreistt p. 87, 1. 13 and Note. 
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came about that he lost caste with botJi sides: a renc^ade to tfae 
Jew, he was to the Gentfle a time-servmg faypocrite, but stifl 
the Jew. Ulthnately the figuie of Christ beoomes to HeiBe 
that of a liberating heio of hiunanity, one of a trinity with 
Prometheus and Napoleon. 

The final tests for the degree took place in Juij, and while the 
result was by no means brilliant the degree was granted. Göt- 
tingen was bid farewell without a pang, and the ensuing mcmths 
were spent recuperating at Nordemey. Plans for qualifying as 
privatdäzcfU at the University of Berlin and for settling as advo- 
cate in Hamburg, w^te considered for a time but soon abandoned. 
His suit for tiie band of Therese Heine was still faopeful off 
bringing to successful issue, but evä rqx>rts on his manner of 
life in Hamburg still further prejudiced him in his unde's eyes. 

In May, 1826, the first volume of the Rßisdnlder was issaed 
in Hambuig, by the firm HofiFmann and Campe, who from this 
time on remained Heine's regulär publishers. Aside from two 
groups of lyrics, induding the first cycle of Nardseebüder, the 
volume contained the Harzreise. The latter had alxeady, dur- 
ing January and Febniary, 1826, been printed, in a somewhat 
mutilated form, in the Gesellschafter^ a Beiiin periodical. A 
second voltmie of the ReUebüder was issued April, 1827. It 
contained both prose and verse, the former repiesented moie 
particularly» by Heine's apotheosis of Napoleon. The efiFect of 
this volume the author decided to await in En^and. The yisit 
proved a bitter disappointment. As a liberal political thinker 
he found much to admire in English institutions and political 
life; as poet he exclaims: ''Send a philosopher to London, but 
for heaven's sake not a poet!'' What impressed him most was 
the mechanicalness, the materialism and the coloiless monotony 
of British existence. It was the country of men-like machlnes, 
and machine-like men. 

A smgle inddent connected with this English visit is worth 
^ In Nordsee, Dritte Abteihmg, aad Ideem, Das Buch Le Grand. 
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QOting in detafl lor the Mght it throws on the rdatians betweoi 
unde and nephew. SaJomon had given him a draft on RothscMd 
for ;£4oo. This was not to be cashed but was to serve merely 
for 9Uprttfentotum, i.e. as an effective introduction. However, 
Heine on bis arrival in London instantiy presented bis letter of 
credit and pocketed tbe entire amount. Tbe larger part of tbe 
sum was spent during tbe five montbs of tbe trip, and some ;£i2o 
were sent for safe-keeping to Vambagen in Berlin, to serve a 
futtire emeigency. Wben remonstrances were presently made, 
tiie nepbew replied witb great audacity and impudence^ capping 
it all witb tbe Statement: JM^t ISyn^ Ontd, ha» ide^ m ^ir ift, 
bog ^ mebten 9linnm trttgft" 

Retiuning to Germany by way of Holland, Heine^ in October, 
1827, received an offer from tbe famous publisber Cotta to be- 
come tbe editor of tbe Municb Neue Allgemeine Politische An- 
nalerL Tbe duties of tbis position be assumed January i, 1828. 
On bis joumey to Municb be toucbed also at Frankfurt, spend- 
ing several days witb B6me, a visit of wbicb be bas given an 
amusing account in bis essay on Börne. 

In Municb Heine strove to establisb influential connections 
witb governmental drdes, and for a time lived in bopes of ob- 
taining a professorsbip at tbe University of Mimicb. Notwitb- 
standing an evident willingness to trim bis politicai sails to the 
prevafling wind, bis past record as liberal and free-lance stood in 
bis way and be failed of tbe prize, if sucb in tbis case it was. He 
bad meanwbile given up tbe editorsbip of tbe Annais and crossed 
tbe Alps to Italy. Tbe impressions of tbis visit are recorded in 
tbe tbird volume of tbe Reisdnlder. As on bis trip to England, 
ignorance of tbe vemacular greatly detracted from botb tbe 
enjoyment and profit of tbe trip. Tbe end of tbe year 1828 saw 
Heine back in Hamburg, distressed at tbe deatb of bis fatber, 
news of wbicb bad reacbed bim on bis retiun joumey. 

Tbe nezt year was largdy spent in Berlin and its environs, 
woiking on tbe new volume of tbe ReisebUder. Platen's attack 



Zir INTKQDÜCTION 

the dissemmation of his literary Output. At any rate, Heine 
subsequently pleaded this in justification of his acceptance, at 
approximatelj the same time, of the secret French penston, "the 
muniücent ahns that the French nation bestowed upon so many 
thousands of strangers who through their zeal for the cause of 
the Revolution have moie or less gloriously oompromised them- 
sdves in their native land.'' 

In 1836 began Heine's quarrel with the Swabian School, 
which on his side cuhninated in the piose Sckwabmspiegd 
(1838). Through all his later writings, however, daring and 
witty sallies against this group of poets abound. 

A stay in tJie Pyrenees durmg the summer of 1841 is reflected 
in the brilliant satirical poem Atta Troll, Somewhat similarly, 
Deutschiandy ein Wintermärchen, is the poetical piedpitate of 
his retum to Geimany in October, 1843. 

Meanwhile Heine's health, at no time good, had been rapidly 
failing. Always a neurasthenic, racked by nervous headaches, 
the more serious Symptoms of spinal disease set in, in 1832^ with 
a partial paralysis of the left hand. In 1837 his right eye be- 
came affected and his si^t much impaired. The death of his 
unde in December, 1844, gave rise to a controversy which, pio- 
longed until May, 1846, greatly aggravated the poet's condition.^ 
After the middle of 1848 waUdng became entirely impossible 
and he was reduced to the State of a complete paralytic 
The month of May of that year of revolution saw him for the 
last time on the streets of his beloved Paris. He teils us how 
he took lefuge in the Louvre from the crowd and the turmoil, 

1 The tmde had left him the beggarly som of 8000 francs and had n^de no Pro- 
vision for the continuance of his annual allowance, whereas Heine insisted that he 
had had the verbal promiae of his unde that the pension should continue for lif e. 
The diief heir, his oousin Karl Heine, [voposed a comin'omise that was whoUy un- 
acceptable. Heine threatened to seek redress in the courts, but saner oounsel pre- 
vailed and the alarming aggiavation of his malady finaUy induoed Karl Heine to 
aocede to the poet's wishes. Everything was satisfactorily arranged« Heine's pension 
being ultimatdy even increaaed and Provision nuuie for Mathilde in the event of 
his death. 
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and broke down and wept at the feet of the Venus of Milo, the 
goddess of beauty — a striking pendant to the scene so vividly 
described in the Harzreise,^ 

A man like Heine, with so keen a relish for life and the joys 
of life, might well have been overwhelmed by such an aflaiction. 
But here his spirit showed its true temper and would not be 
broken. In the midst of this final phase of his malady, from 
his mattress-grave (iD2atrat}engruft) as it has come to be called, 
at a moment when his very existence had assumed mythical 
aspects, he surprised the world by the publication, in 1853, of 
his Romanzero, a group of lyrics that contain some of his truest 
and greatest poems, striking notes deeper and stronger than any 
that had yet come from Heine's Ups, notes that in their in- 
tensity grip the very soul of the reader. 

The poet's attitude towards religion had also undergone a 
gradual change. He had retumed to the belief in a personal 
god. His interminable illness brought him to a realization of 
his own insignificance: he no longer feit himself as a Hegelian 
„gtoetbeiniger (^ott," a ''divine biped,'' but as the „armer tob« 
franlec ^ube/ that he was. This deistic faith at no time, how- 
ever, assimied very definite form and did not greatly affect the 
character of his later work. 

Heiners death took place in the early moming of February 17, 
1856. He lies buried in Paris, at Montmartre, where a simple 
monument with the superscription **Henri Heine" marks his 
resting-place. 

We cannot here essay a final estimate of Heine as man 
and poet; the less so as the assizes of literature, whose Jurisdic- 
tion alone Heine was ready to acknowledge, cannot as yet be 
said to have agreed upon a verdict. Some of the obstacles that 
have stood and still stand in the way of an objective evaluation 
of his work may, however, be pointed out. Since Heine lived 
and died, values in the political, and to a less extent in the 
1 Pa0B 19, L 10. 
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religious and moral worlds, have undeigone a vast change. 
Cosmopolitanism and humanitarianbm have, as German watch- 
words, yielded to nationalism and patriotism. Under the hege- 
mony of that very Prussia which was Heine's abomination, a 
united Gennany has entered upon a struggle for mastery with 
other great nations of the world, and it is hence small wonder 
that subjects once tolerant of treatment in a frivolous vein should 
now have assnmed a wholly serious aspect. Outward moral 
Standards, the moral amenities of life, have also, '^ Youngest Ger- 
many" to the contrary notwithstanding, undergone a decided 
change for the better. 

The reproach of being un-German has often been flimg at 
Heine. In a measure this Charge is doubtless suggested by 
his Jewish descent. Whatever other justification it has lies 
in the sneering, scoffing attitude he so frequently assimies in 
dealing with what others hold sacred, an attitude that at times 
seems nothing short of fred^* Germans, even German free- 
thinkers, have, as Scherer remarks, never been scoffers. If his 
wit — Heine is undoubtedly one of the world's great wits — and 
his ludd style be un-German, that is a matter for conmient in 
connection with German character rather than with Heine. 

The Charge of insincerity, of posing, that is frequently made 
against Heine, is in the main imwarranted. In his poems he 
doubtless gives us himself, possibly with an element of wilful ex- 
aggeration and over-statement, but still himself. The force of the 
criticism directed against Heine's personality is in fact derived 
very largely from this source. In one respect at least it would 
seem that this very sincerity, this fidelity to things as he saw 
them, led him beyond the bounds of true art. We refer to what 
is usually called (Stintntungdbred^ung in Heine. If historically 
this traces its origin to the "Irony" of the romanticists, the 
smile of superiority of the ego to its product, and is psychologi- 
cally to be attributed to a dualism existing in the poet's own 
character, the fact should not be lost to sight that its artistic 
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raison d^Üre is a realistic one — the existence of the sublime 
and the ridiculotis, of the ideal and its travesty, side by side in 
natuie. In this sense all creation resolves itself into the product 
of a grandiose "irony** on the part of the creator. 

As a writer of prose Heine has for luddity, grace, biting satire 
and sparkling wit, no equal among German men of letters. The 
Harzreise, though perhaps not in all respects attaining the height 
of some of his later work, is an excellent ezample of his prose 
style. In its whimsicality, its "sentimental" view of nature, 
its swift changes of mood, it is dearly reminiscent of Sterne, 
and Sterne, "the spoiled child of the Muses," Heine held to be 
the compeer of Shakespeare. 



(1824) 



9H4tö {|l baattnh, aB ber SSe^fel; ni^tö BefMlnbia, 
ald bet Xob. geber Schlag bed ^etaeniS fc^Iagt und eine 
SBunbe, mtb ha& Seben to&re ein etoiged Verbluten, toenn 
tti($t bie S)i(^tlunft toöxt. @ie getoal^tt und, tood und bie 
Statut berfagt: eine golbene Seit, bie nid^t toftet, einen 
gtül^ling, ber ni^t abblüH tooOenlofed ®Iü(t mh etoige 
Sugenb.i »örne. 



(Bä^mvyt fftMt, feibne @trüin))fe, 
SSeifec, Pflld^c SDJQnWcttcn, 
©anftc SRcbcn, (£ml&mfrtcrcni— 
^, totnn fte nur ^erjett litten ! 

^rjen in ber ^93ruft, imb Siebe, 5 

SBarme Siebe in bem |>erjen — 
m^, midi tötet i^r ©efinse 
SBon erlognen Siebegfd^merjen. 

Stuf bie SBcrge toitt id^ ftcigen, 
SBo bie frommen* glitten ftel^en, lo 

So bte »ruft ft^^ frei erfd^Ke^ 
Unb bie freien ßüfte toel^en. 

^ttf bie S3erge toiH xd^ ftelgen, 
So bie bunletn Pannen ragen, 
©äd^ raufd^en, SJögel fingen, 15 

Unb bie ftotjen Solfen jiagen. 

ßebet tof)% i^r glatten @aie, 
®Iatte Ferren! blatte fjrouen! 
^uf bie »erge roiU Id^ ftcigen, 
IBad^nb auf eud^ nieberfd^uen. 20 

2)ie @tabt ®ötttngen/ berühmt burd^ i^re Sfirfte unb 
llnberfttätr gel^ört bem Jidnige bon ^annober^ unb ent^: 
l^ölt 999 geuerftetten,* biöerfe ffird^en, eine ©ternlDartc, 
einen Sarjer,* eine Siblibtl^el unb einen {Ratöleller,^ too 
bad 93ier fel^r gut ift. 2)er tiorbeifliegenbe 93ad^ l^eigt 35 
,,bie Seine" unb bient bed @ommerd }um ^aben; bad 
SBaffer ift fel^r lalt unb an einigen Orten fo breit, ba§ 

3 
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2übcr^ iDirlKd^ einen großen 2lnlauf ncl^mcn mußte, ate 
er l^inüberfprang. S)ie ©tabt felbft ift fd^ön unb geföttt 
einem am beften, »enn man fie mit bcm {RüdEen anfielet. 
@ie muß fd^on fel^r lange ftel^en; benn id^ erinnere mid^, 
5 aU id^ bor fünf ^al^ren* bort immatrihiliert unb balb 
barauf lonfiüiert tourbe, l^atte fie fd^on baSfelbe graue, 
altfluge Slnfel^en unb mar fd^on k^ollftänbig eingerid^tet mit 
©d^nurren,' 5ßubeln,* SHffcrtationen, Jl^Äanfant«, SBäfd^e* 
rinnen, fiompenbien, 2:aubenbraten, (Suelfenorben,* 5ßro* 

10 motion^Iutfd^en," 5ßfeifenföpfen, ©ofröten, Swftis^^t^^r Siele* 
gation^röten,^ ^ßrofajen® unb anberen gajen. Einige 
bel^aupten fogar, bie ©tobt fei jur 3ci* ber SSöIIerman* 
berung* erbaut »orben, jeber beutfd^e ©tamm l^abe ba* 
maU ein ungebunbeneö^^ ©yemplar feiner STOitglieber barin 

IS jurüdEgelaffen, unb bat)on ftammten att bie SSanbalen," 
ijriefen, ©d^maben, leutonen, ©ad^fen, 3:]^üringer u. f. m., 
bie nod^ l^eutjutage in ©öttingen, j^orbenmeid unb gefd^ie* 
ben burd^ garben" ber SKü^en unb bcr 5Pfeifenquäfte, 
über bie SBeenberftraße" einiger jiel^en, auf ben blutigen 

2o SBal^Iftötten bcr JRafenmül^Ie,^* beg JRitfd^enlrugg unb »ob* 
htn^ fid^ etoig untereinanber l^erumfd^Iagen, in ©itten unb 
©ebräud^en nod^ immer toie jur Seit bcr SJöIfcrtoanberung 
bal^inleben unb tcilS burd^ il^re Duces,** »cld^e §aupt* 
pl^ne l^eißen, tcilS burd^ il^r uraltc§" Oefc^bud^, toeld^eS 

25 Komment" l^cißt unb in ben legibus barbarorum" eine 
©tette t)erbient, regiert merben. 
3m attgemeinen »erben bie Setool^ner ©öttingen^ tin* 
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ßctcilt in ©tttbcntcn, $rofcfforcn, $]^lliftcr^ imb SSlcl^, 
tt)d(3^c tricr ©tänbc bod^ ntd^tS mcnigcr aW^ ftrcng gc* 
fd&tcbcn ftnb. ®er SStcl^ftanb tft bcr bebcutcnbftc. S)ic 
Slatncn attcr ©tubcntcn unb attcr orbcntltd^cn unb unot* 
bcntltd^en* 5ßrofcfforcTi l^icr l^crjujöl^Icti, loärc ju meitläuftig ;* 5 
aud^ finb mir in biefcm äugcnblidf nid^t attc ©tubentcn* 
natncn im ©cbäd^tniffc, unb unter bcn ^ofcfforcn ftnb 
mand^, bic nod^ gar leinen 5Romen l^aben.* Die Qaffl 
ber ©öttinger 5ß]^iliflcr mu§ fel^r gro§ fein, tt)ie ©anb, 
ober beffcr gefagt," »ie ffiot'' om SReer ; tüaf)xliä^, tt)enn 10 
id^ fie beS SKorgcng, mit il^ren fd^mu^igen ©eftd^tern unb 
toeifeen iRed^nungcn,® t)or ben 5Pforten beiJ alabemifd^u 
©erid^teS aufgepffanjt fal^, fo mod^te id^ laum begreifen, 
toie ®ott nur* fo öiel 2umt)enpadC erfd^affen lonnte. 

«ugfül^rlid^rciJ über bie ©tabt (Sötttngen lägt fid^ fel^r is 
bequem nad^Iefcn in ber Xopograpl^ie^® berfelben öon ®. 
S. §. SRary. Dbjmar i^ gegen ben SJerfaffer, ber mein 
?[rjt tDQX unb mir Diel 8iebe§ erjeigte, bie l^eiligften 
3Jert)ffid&tungen l^ege, fo lann id^ bod^ fein SSerl nid^t un* 
bebingt empfehlen, unb id& mu§ tabeln, baß er jener ao 
folfd^en aWeinung, al§ l^ättcn bie (Söttingerinnen allju 
große gü§e, nid^t ftreng genug mibcrfprid^t." Sa, id^ l^abe 
mid^ fogar feit 3^^^ w^b Sag** mit einer ernften SBiber* 
legung biefer SKeinung befd^öftigt, id^ l^abe be^l^alb t^er* 
gleid^enbe Slnatomie gel^ört," bie feltenften SBerle auf ber 25 
SMbliotl^ef eyjerpiert, auf ber SBeenbcrftraße ftunbenlang 
bie güge ber öorübergel^nben S)amen ftubiert, unb in ber 
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grunbBelel^rtcn äbl^anblung, fo* bic SRcfuItate btcfcr ©tu* 
bicn ctttl^alten toirb, fprc(|c id^ 1) öoii bcii gü^cn über* 
l^aupt, 2) t)on bcn güfecn bei bcn 2lften, 3) t)on ben 
güfecn ber ßlefaitten, 4) bon ben gäfeeti bcr ©öttingcrin* 

5 nen, 5) ftette td& attcS jufammcn, toaS über btcfe güfec 
auf Ullrid^S ©arten ^ fd^on gejagt morben, unb enblid^ 
6), toenn id^ nur fo grofeeä 5ßopier auftreiben lann, füge 
id6 nod^ l^inju einige Äupfertafeln mit beut gaffimile göt* 
tingifd^er ©amenfüfee. 

10 ffi^ tüot nod^ fel^r frül^, ate id^ ©öttingen berltefe, unb 
ber geleierte*** lag gettjife nod^ im Sette unb träumte mie 
gelDöl^nlid^ ; er »anble in einem fd^önen ©arten, auf beffcn 
SJeeten lauter tt)ei§e, mit ©itaten befd^riebene 5ßapierd^en 
tDad^fen, bie im ©onnenlid^te Ueblid^ glänjen, unb t)on 

15 benen er l^ier unb ba mel^rere pflüdEt unb mül^fam in ein 
neues SJcet öerpflanjt, »öl^renb bie Slad^tigatten mit il^ren 
füfeeften Ionen fein alteS $erj erfreuen. 

SSor bem SBeenber lore begegneten mir jwei eingeborne 
Heine ©d^ulfnabcn, tootjon ber eine jum anbern fagte : 

20 „3Kit bem 2:]^eobor toill id^ gar nid^t me^r umgel^en, er 
ift ein Sumpenferl, benn geftern toufete er nid&t mal,* toie 
ber (Senitiö t)on mensa* l^ei^t." @o unbebeutenb biefe 
SBorte Hingen, fo muß id^ fte bod& »ieber crjäl^Ien, ja, 
id^ möd^te fte aU ©tabtmotto gleid^ auf baS Xov fd^reiben 

25laffcn; benn bie jungen pkptn, tt)ie bie 2llten t)feifen,* 
unb jene SBorte bejeid^nen ganj ben engen, trodEnen 
SRotiäenftoI} ber l^od^gelal^rten^ ©eorgia Slugufta. 
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Slttf bcr ©l^auffcc meiste frifd^c aRorgcnluft, unb bic 
93ögel fangen gar frenbig, nnb aud^ mir mürbe aUmäl^Iid^ 
toieber frif(| unb freubig ju 2Rute. ®tne fold^e &cqmU 
lung tat not. !3d^ toar bic Ic^tc Qtxi^ nid^t aui^ bent 
5ßanbeItenftaII ^ ]§crau8geIommen, römifd^c Safuiftcn l^atten 5 
mir bcn ®eift toie mit einem grauen ©pinnweb überjogen, 
mein $er j toar toie eingeHemmt jwifd^en ben eifernen 
5ßaragra<)]§en felbftfüd^tiger Sfted^ti^f^fteme, beftönbig Kang 
c§ mir nod^ in ben Citren tote „Iribonian,^ ^wftinian, 
^crmogenian* unb ^ummtxiofyx,**^ unb ein järttid^ei^ ßiebei^:» 10 
paar, bai^ unter einem Saume fa^, ]§ielt id^ gar für eine 
ÄorpuSiurii^auggabc mit berfd^Iungenen Rauben. 2luf ber 
Sanbftra^e fing eS an, lebenbig ju »erben. 3KiId^* 
möbd^en jogen Vorüber ; aud^ ©feltreiber mit il^ren grauen 
Söglingen. hinter SBeenbe begegneten mir ber ©d^äfer 15 
unb S)ori§.* S)iefei5 ift nid^t bai^ ib^IIifd^e 5ßaor, tDobon 
©c^ner* fingt, fonbern eS fmb wol^Ibeftallte' Uniberfi* 
tötgpebelle, bie toad^fam aufpaffen muffen, ba^ fid& feine 
©tubenten in Sorben buettieren, unb ba^ feine neuen 
Sbeen, bie nod& immer einige S)ejennien bor ©öttingen 20 
Ouarantane l^alten muffen, bon einem fpefulierenben 5ßri* 
t)atbojenten' eingefd^muggelt »erben, ©d^äfer grüßte mid^ 
fel^r f ottegialifd^ ; benn er ift ebenfalls ©d^riftftetter unb 
l^at meiner in feinen l^albjäl^rigen ©d^riften* oft ertoäl^nt; 
toie er mid^ benn aud^ au^erbem oft citiert* ^at unb, 25 
toenn er mid^ nid^t ju $aufe fanb, immer fo gütig toar, 
bie ffiitation mit ^eibe auf meine ©tubentür ju fd^reiben. 
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S)ann mtb toatm roUte aui) ein (Einfpötmer t^oritber, 
tool^Ibcpadt mit ©tubcntcn, bic für bic gcricujcit ober 
aud^ für immer tocgrciften. 3n foM^ einer Unitjerfitötö* 
ftabt ift ein beftänbigei^ kommen unb Stbgel^en, aUe brei 
5 !3a]§re finbct man bort eine neue ©tubentengencration, 
bag ift ein cttriger SKenfd^enftrom, too eine ©emcftertoette^ 
bie anbere fortbröngt, nnb nur bie alten 5ßrofeffotcii 
bleiben ftel^cn in bicfcr allgemeinen Scioegnng, nnerfd^üt=: 
terlid^ feft, glcid^ ben Sß^amiben älg^ptcng — nur ia% vx 

xo biefcn Uniüerfitäti^p^ramiben feine SBeii^^eit Verborgen ifL 

hinter SRörten ftanb bie ©onne l^od^ unb glänjenb am 

^immel. @ie meinte t^ red^t el^rlid^ mit mir unb er« 

tt)ärmte mein ipaupt, bo^ aKc unreife^ ©cbanlen barin jur 

SJolIreife famen. S)ie liebe SBirti^l^augfonne* in Siort^eim* 

15 ift aud^ nid^t }u berad^ten ; id^ feierte l^ier ein unb fanb 
ba§ SRittagcffen fd^on fertig. SCtte ©erid^te tooren fd^madt* 
l^aft jubcrcitct unb »ollten* mir beffer bel^agen ate bie 
abgefd^madEten alabemifd^en ©erid^te,* bie foljlofen, leber« 
neu ©todffifd^e mit il^rcm alten' &o% bie mir in ®öt* 

20 tingen borgefe^t tourben. Stad^bem id^ meinen SKagen 
etwas befd&toid^ttgt ^tte, bemerfte id^ in berfclben äSirtg* 
ftubc einen ^errn mit jtoei Damen, bie im SSegriff toaren 
abjurcifcn. 5)icfcr $crr war ganj grün gefleibet, trug 
fogor eine grüne Sriüe, bie auf feine rote Äupfernafe 

25 einen ©d^ein tt)ie ®rünf<)an warf, unb fal^ auS, tt)ie ber 
Sönig SRebuIabnejar in feinen fpötcm S^l^ten auj^ge^: 
feigen l^at, aU er, ber (Sage nad^, gleid^ einem 2:iere bei^ 



©albe§, niäitö ate ©alat* a^. S)cr (Srfittc tofinfd^tc, ba^ 
id^ i^m ein ^otel in (Söttingcn cm|)fc]§lctt möd^tc, unb id& 
riet il^m, bort bon bcm erften bcftcn ©tubenten^ baö 
^otel bc S5rä^bad& ju erfrogen. 3)ie eine S)amc war bie 
grau* Oemai^Iin, eine gar gro|e, loeitläuftige ©ante, ein s 
roteS OuabratmeilcnsOcfid^t mit ©rübd^cti in ben SBangen, 
nnb ein langjfeifd^ig l^erabl^ängenbeg Unterfinn, ba§ eine 
f^Ied^te gortfe^ung beg ®cfid&tei& ju fein fd^icn. 3)ic 
anbere S)ame, bie gran* ©d^toefter, bilbete ganj ben 
®egenfafe ber eben befd^riebenen. Stammte icne öon lo 
Jßl^arao^ fetten Süllen, fo ftammte biefe bon ben magern, 
©eibe ®amen fragten mid^ ju gleid^er Stii, ob im ^otel 
bc Srül^bad^ and& orbentfid^e ßeute* logierten. 34 be* 
falzte e^ mit gutem ©etoiffen, nnb atö ba^ l^olbe ßlee* 
blatt obful^r, grüßte id& nod&matö jum genfter l^inauö. 15 
S)er @onnentt)irt läd^elte gar fd^Iau nnb mod^te toof)l 
tt)iffen, ba^ ber Sarjer Don ben ©tubenten in ©öttingen 
$otel be Srül^bad^'* genannt toirb. 

hinter Siortl^eim toirb e§ fd^on gebirgig, unb l^ier unb 
ba treten fd^öne Slnl^öl^en l^eröor. 9luf htm SBege traf 20 
id| meifteng Ärämer, bie nad^ ber Sraunfd^toeiger SKeffe* 
jogen, aud^ einen ©d^toarm grauenjimmer, beren iebe ein 
gro^e^r faft l^änferl^ol^ei^, mit tt)ei|em Seinen überjogenei^ 
SepltniS auf bem JRfidEen trug. ®arin faßen allerlei 
eingefangene' ©ingöögel, bie beftänbig pie^jften unb jloit* 25 
fd^rten, toöl^renb il^re Trägerinnen luftig ba]§inl^fi|)ften unb 
fd^tta^ten. äRir lam eg gor nörrifd^ bor, »ie fo ein 
SSogel ben anbern ju 3Kar!te trägt. 
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3tt ptijlbnntltr 5Rad^t tarn id^ an ju Oftcrobc* ®d 
fcl^Itc mir bcr Slppetit junt effcn, unb id^ legte mid^ gleU^ 
ju Settc. 3(3^ lüar mübc wie ein ^unb unb fd^Iief toic 
ein ®ott.* 3nt Jraumc lant id^ lüicber nad^ Oöttingexi 

S jurüdE, unb jtoor* nad& bcr bortigen SSibliotl^cf. !3d^ ftanb 
in einer ®dEe be§ juriftifd^en ©oali^/ burd^ftöberte olte 
S)ifFertationen, Vertiefte ntid& im Sefen, unb alS id& auf» 
l^örte, bemerfte id^ ju meiner SSerwunberung, bo^ t^ Slad^t 
toar unb l^erabl^öngenbe Äriftallleud^ter ben ©aal erl^elltcn. 

10 S)ie nal^c Sird^engtodEe fd^Iug eben jwölf, bie ©aaltürc 
öffnete fid& langfam, unb l^erein trat eine ftolje, gigontifd^c 
grau, el^rfurd^t^öott begleitet t)on ben äRitgliebern unb 
9ln]§öngern ber iuriftifd^en galultät. S)ag Sftiefentoeib, ob* 
gleid^ fd^on bejal^rt, trug bennod^ im Slntü^ bie 3^9^ 

15 einer ftrengen ©d^önl^eit, ieber il^rer ©lidEe berriet bie 
^of)t Sitanin,* Me gewaltige S:i^emi8,* ©d^toert unb SBage 
]§ielt fie nad^Iäffig jufammen in ber einen $anb, in ber 
anbern ]§ielt fie eine 5ßergamentrottc, jttjei junge Doctores 
juris* trugen bie ©d^te^jpe il^reS grau berblid^enen ®e* 

20 tDanbeS ; an il^rer redeten ©eite fprang toinbig ]§in unb 
]§er ber bünne ^ofrat SRufticuS/ ber S^furg* ^annoberS, 
unb beflamierte auS feinem neuen ©efefeenttourf ; an il^rer 
linfen ©eite l^umpelte, gar galant unb tDol^Igelaunt, il^r 
Cavaliere servente,* ber gel^cime S^^ftiätat ©ujadui^/^ 

25 unb ri^ beftänbig juriftifd^e SBifee, unb ladete felbft barüber 
fo l^erjlid&r ba^ fogar bie ernfte ®öttin fid^ mel^rmate 
löd&elnb ju il^m l^erabbeugte, mit ber großen 5ßergamcnt* 
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rolle i]§m auf bie ©d^ultcr Hopfte, unb frcunblid^ pftcrtc: 
„^Itimx, lofcr ©d^alf, bcr bie Säume öon oben l^erab 
befd^neibet!''^ !3eber bon ben übrigen Ferren trat je^t 
ebenfalls näl^er unb ]§atte ettoag l^injubenierfen unb l^inju* 
läij^eln, etttja ein neu ergrübelteS ©^ftemd^en, ober ^^potl^ei^* 5 
d^en, ober äl^nlid^eS SRtfegebürtd^en beS eigenen Söpfd^enS.* 
3)ur(3& bie geöffnete ©aaltüre traten aud^ nod^ mel^rere 
frentbe Ferren l^erein, bie fi(| aU bie anbern großen 
SRänner bei^ üluftren* Orbeng lunbgaben, meifteni^ edEige, 
lauernbe Oefeüen, bie mit breiter ©elbftjufriebenl^eit gleid^ lo 
brauf loS befinierten* unb biftinguierten unb über jebeiJ 
2:iteld^en einei^ 5ßonbeftentitete biSputierten. Unb immer 
lamen nod^ neue ®eftalten l^crein, alte SRed^tSgetel^rten, 
in öerfd^ottenen Irad^ten, mit tt)ei§en SÜttongeperüdCen unb 
löngft bergeffenen ®efid^tern, unb fel^r erftaunt, baß man 15 
fie, bie $od^berü]§mten be§ berfloffenen Qal^rl^unberti^, 
nid&t fonberlid^ regarbierte; unb biefe ftimmten nun ein, 
auf i^xt äBeife, in baS allgemeine ©d^ma^en unb ©d^riUen 
unb ©d&reien, bai^, toie 3Keere§branbung, immer ber* 
toirrter unb lauter, bie ]§o]§e ®öttin umraufd^te, bii^ biefe 20 
bie ®ebulb berlor, unb in einem Jone beö entfe^Iid^ften 
Sftiefenfd&merjeS plö^tid^ auffd^rie: „Sd^toeigt! ©d^ioeigt! 
3d& ]§öre bie Stimme beS teuren Sßrometl^euS,* bie ^ö^ 
nenbe ^aft unb bie ftumme ®eloaIt fd^mieben ben @d^ulb^ 
lofcn an ben 3KarterfeIfen, unb all euer ©efd^toöfe unb 25 
©ejönle fann nid^t feine SBunben fül^Ien unb feine geffeln 
jerbred^enl" (So rief bie ®öttin, unb Jränenbäd^e ftürj* 
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teil aus il^ren Stugcn, bic ganjc aScrfantmlung l^culte toic 
bon JobcSangfi ergriffen, bie S)edEe beS @aafe§ Irad^te, 
bie ©üd^er taumelten ]§erab üon il^ren ©rettcrn, ücrgebenS 
trat ber alte SDÜind^l^aufen^ ou§ feinem SRal^mcn l^erbor, 

5 um Siul^e ju gebieten, eS tobte unb freifd^te immer toiU 
ber, — unb fort auS biefem brängenben loffi^auSlörm 
rettete id^ mid^ in ben l^iftorifd^en ©aal, nad^ jener 
©nabcnftette, »o bie l^eiligen Silber beS betoeberifd^en 
SlpottS unb ber mebiceifd&en SSenuS nebcneinanber ftel^en, 

10 unb id^ ftürjte ju ben gii^en ber ©d^önl^eitSgöttin, in 
il^rem SlnblidE^ öergafe id^ all bag toüfte 2:reiben, bem id& 
entronnen, meine Singen tranfen entjüdft bai^ @benma§ 
unb bie etoige Sieblid^feit il^reS l^od^gebenebeiten* SeibeS, 
gried^ifd^e 8lu]§e jog burd^ meine ©eele, unb über mein 

15 ^aupt, tt)ie l^immlifd^en ©egen, go^ feine fü^eften S^ra* 
«äuge* 5ß^öbu§ SlpoIIo. 

ffirwad^enb l^örte id& nod& immer ein freunblid^eS klingen. 
Sie gerben jogen auf bie SBeibe, unb e§ läuteten il^re 
©lödEd^en.* Sie liebe, golbene ©onnc fd^ien burd^ bag 

20 Scttftct unb beleud^tete bie ©d^übereien an ben SBänben 
be« ßi^^cY^- ®^ toaren Silber auS bem öefreiung^:» 
friege,' worauf treu bargeftettt ftanb, tt)ie »ir olle ipetben* 
toaren, bann oud^ ipinrid^tungSfcenen aui^ ber SReboIutiongs 
jeit, Subtoig XVI. auf ber ®uiIIotine unb öl^nlid^e 

25 ^opfabfd^neibereien, bie man gar nid^t anfeilen lann, ol^ne 
®ott ju banfcn, ba^ man rul^ig im Sette liegt unb guten 
Saffee trinit, unb ben Sopf nod^ fo red^t lomfortabel ouf 
ben ©d&uttern fi^en l^at.' 
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SWad^bem id^ Saffcc getrunfcn, mid^ angcjogcn, btc ^n^ 
fd^riftcn auf bcn gcnftcrfd^cibcn Qdt\tn, unb attcS im 
SBirt§]^aufe berid^tigt l^atte, berlicfe id^ Oftcrobc. 

®icfe ©tabt l^at fo unb fo biet ^äufcr, öcrfd^iebcnc 
©üitDOl^ner, tooruntcr aud^ mcl^rcrc ©cclcn, tt)ic in ©Ott- 5 
fd^alf§ „2:afd^ettbud^ für ^arjrcifcnbc" genauer nad^julefen 
ift. ®]^e id^ bie Sanbftrafec cinfd^Iug, bcftieg id^ bic 
Irümmcr ber uralten Ofterobcr SSurg. @ie bcfld^en nur 
nod^ aug ber ^älfte eincS großen/ bidtmaurigen, »ic bon 
ÄrebSfd^äben angcfrcffencn 2:urmg. ÜDer SBeg nad& ffilau^^* 10 
tal fül^rtc mid^ wicber bergauf, unb bon einer ber erflen 
$ö]§cn fd^aute id^ nod^matö ^inab in ba§ Xal, too Dfterobe 
ntit feinen roten 3)äd^ern aui^ ben grünen 2:anncntt)älbern 
l^erborgudEt wie eine SDioo^rofe. 5)ie ©onne gab eine gar 
liebe, finblid^e^ ©eleud^tung. SSon^ ber erl^altenen Jurm^^ 15 
pifte erblidft man l^ier bie imponicrenbe JRüdEfeite. 

SRad^bem id^ eine ©tredte gcmanbert, traf id^ jufammen 
mit einem reifenben $anbtt)erföburfd^en,* ber t)on ©raun* 
fd&toeig fam unb mir at§ ein bortige«* (Serüd^t erjäl^Ite, 
ber junge ^erjog* fei auf bcm SBege nad& bem gelobten 20 
Sanbe bon ben Jürfen gefangen worben unb fönne nur 
gegen ein grofeeä Söfegctb frei fommen. Sie gro^e SReife 
be§ ^erjogä mag biefe ©age öeranlaßt l^aben. 3)a^ 
SSoIf ]§at nod& immer ben trabitioneß fabell^aften ^bttn^ 
gang, ber fid& fo lieblid^ auSfprid^t in feinem „^erjog 25 
©ruft.*'' S)er* ©rjöl^Ier jener SReuigfeit ttjar ein ©d^nei* 
bergefell, ein nieblid^er, Heiner junger SKenfd^, fo bünn. 
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bo^ bic ©tcrne burd^fd^lmmcrn fonnten, tote burd^ Dffian§^ 
SRebcIgciftcr, unb im ganjcn eine t)oII§tümIid6 barodEc 
aRifd^ung bon Saune unb SBel^mut. SicfcS äußerte fid^ 
befonberS in ber brollig rül^renbcn SBeifc, toomxt er ba§ 

5 tounbcrbare SUoIlSlieb fang: „®in ffiäfer auf bem S^unc 
fa§; fumm, fumm!"* S)aS ifl fd^ön bei un§ ©eutfd^en: 
feiner ift fo öerrüdEt, bafe er nid^t einen nod^ SJerrüdEteren 
fänbe, ber il^n berftel^t. 3tur ein 5)eutfd^er fann jeneg 
Sieb nad^empfinben, unb ftd^ babei totlad^en unb totmeinen. 

lo SBie tief baS ©oet^efd^e* SBort ing Seben beS SJoIfö 
gebrungen, benterlte id^ aud^ l^ier. 3Kein bünner SBeg* 
genoffe trillerte ebenfallg jutoeilen bor fid^ ]§in: „Scibboff 
unb freuböoll, ©ebanlen finb frei!"* ©otd^e Sorruption 
be§ lejteS ift beim S5oIfe etmaS ®emö§nlid^e§. ©r fang 

15 aud^ ein Sieb, tt)o „Sottd^en bei bem ®rabe il^reS 

3Bert]^crS"* trauert. S)er ©d^neibcr jerflo^ bor ©cnti* 

mentolitöt bei ben SBorten: 

„(Sinfam loeln^ id^ an ber SRofenftclIe, 
2So un§ oft ber f^jätc 3Ronb belaufet! 
20 S^mmemb irr' id^ an ber (Silberquellc, 

3)ie uns lieblid^ 5Sonne jugcraufd^t.'' 

Slber balb barauf ging er in SRuttoillen über unb 

erjäl^Ite mir: „2Bir l^aben einen Sßreu^en in ber Verberge** 

ju Saffet, ber titn fold^e Sieber felbft mad^t; er lann 

25 feinen fcligen ©tid^ näl^en; ^at er einen ®rofd^en in ber 

2:afd^e, fo l^at er für jtoci Orofd^en Surft, unb toenn er 

im 2^ran ift, l^ält «r ben §immet für ein blauet Samifol, 

unb »eint tt)ie eine S)ad^traufe, unb fingt ein Sieb mit ber 
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hopptlttn 5ßocftc!" SJott Icfetercm 9lu«brudt tDünfd^tc id& 
eine ©rßärung, aber mein ©d^neibcrlcin, mit feinen gic* 
genl^ainer^ Seind^en, l^ü^fte l^in unb l^er unb rief beftön* 
big: wJ)ie boppelte Sßocfie ift bie boppcite 5ßoefie!" ®nblid^ 
brad^te id^ e§ l^erauS, ha^ er boppelt gereimte ©ebid^te, s 
nomentlid^^ ©tanjen im ©inne ]§attc. — UnterbeS, burd^ 
bie gro§e Bewegung unb burd^ ben fonträren SBinb, toar 
bcr aiitter bon ber Siabel fel^r mübe geworben. (£r 
mad^te freilid^ nod^ einige gro^e Slnftalten jum ©el^en unb 
bramarbafierte: „3e|t toitt id^ ben SBeg jtüifd^en bie lo 
Seine ncl^men!"* bod^ balb Hogte er, ba§ er fid^ Slafen 
unter bie gü|e gegangen, unb bie SBelt biet ju toeitläuftig 
fei; unb cnblid^, bei einem ©aumftamme, tiefe er fid^ fadste 
nieberfinlen, bctoegte fein jarteS ^äuptlein toie ein be* 
trübteg Sämmerfd^wänjd^cn, unb »ermutig läd^etnb rief 15 
er: „J)a bin id^ armeS ©d^inbluberd^en fd&on wiebcr 
marobe!"* 

S)ie Serge tourben l^ier nod& [teuer, bie Jannentnölber 
ttwgten unten wie ein grünet SKeer, unb am blauen 
$immel oben fd&ifften bie weisen SBoIfen. S)ie SBübl^eit 20 
ber Oegenb »ar burd^ il^re ©inl^eit unb ®infad^]^eit gteid^* 
fam gejöl^mt. XBie ein guter S)id^ter, liebt bie SRatur 
feine fd^roffen Übergänge. S)ie SBoIfen, fo bijarr geftattet 
fie aud& jutoeilcn erfd^einen, tragen ein toeifee^, ober bod^ 
ein milbeS, mit bem blauen ©immel unb ber grünen ®rbe 25 
l^armonifd^ forrefponbierenbei^ Sotorit, fo bafe atte garben 
einer Oegenb wie leife äRufif ineinanber fd^meljen, unb 



16 3)lc ^argrcifc 

icbcr SRaturattblid Irampffttllcnb unb gemfitberul^igettb 
toirft. — S)cr fdige ^offntonn^ tDürbc bie SBoIfcn bunt* 
fd&edEig bcmaft* l^aben. — ®bcn toic ein großer S)id^tCT, 
tt)ci§ bie Statur oud^ mit bcn toctiigftcn SÄtttdn bic grö|* 
S ten ®ffc!tc l^cröorjubringcn. S)a finb nur eine (Sonne, 
Söunter S3Iumcn, SBaffcr unb Siebe. Sreilid^, fel^It te^terc 
im ^erjcn bei^ ©efd^auerS, fo mag ba§ ®anjc tool^I einen 
fd^tcd^ten SlnblidE getoöl^rcn, unb bie Sonne l^at bann blo^ 
fo unb fo Diel SReilen im Surd^meffer, unb bie ©äume 

10 finb gut jum ©inl^cijcn, unb bie ©lumen »erben nad^ 
ben ©taubfäben Haffiftäiert, unb bai^ SBaffer ift na^. 

©in Heiner Sunge, bcr für feinen franfen Dl^eim im 
SBalbc SReifig fud^tc, jeigte mir ba« 5)orf Serbad^, beffen 
Heine ^ütten, mit grauen 3)äd^ern, fid^ über eine l^albc 

15 ©tunbe* burd^ ba^ Zai l^injiel^en. „S)ort," fagte er, 
„tt)o]^nen bumme ftropfleutc* unb toeiße 3Ko]§ren", — mit 
festerem SKamen »erben bie SHbinoS^ öom SJoIfe benannt. 
®er Heine S^nge ftanb mit ben Säumen in gar eigenem 
©inberftänbnig; er grüßte fie tt)ie gute Selannte, unb fie 

20 fc^ienen raufd^enb feinen ®ru§ ju crtoibern. (£r pfiff ttjie 
ein 3^iftgr ringsum antworteten jwitfd^ernb bie onbern 
SSögel, unb e^e id^ mid^ beffen berfal^, »ar er mit feinen 
nadEten gü^d^en unb feinem Sünbel JReifig ini^ SBatb* 
bidKd^t fortgefprungen. S)ie ^nber, bad^t' id^, finb jünger 

25 als tt)ir, fönnen ftd^ nod^ erinnern, toie fie ebenfalls 
SSäume ober SSögel toaren, unb finb olfo nod^ im ftanbe, 
biefelben ju öerftel^en; unfereinS aber ift fd^on alt unb 
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f)ai ju biet ©orgcn, Suri^prubcnj unb fd&Icd^tc SJctfc* im 
Sopf. Scnc S^it tDO ci5 anberi^ »ar, trat mir bei 
meinem (Eintritt in Slani&tal toicbcr rcd^t lebl^aft ing 
©eböd^tnid. ^n biefe^ nette SSergftäbtd^en, meld^ei^ man 
nid^t frül^er crblidEt, ate bi§ man babor ftel^t, gelangte 5 
id^, otö tbtn bie Olode jioölf fd^Iug unb bie Sinber 
jubelnb aui^ ber ©d^ule famen. 3)ie lieben Snaben, faft 
aUe rotböcfig, blauöugig unb flad^i^l^aarig,' fprangen unb 
jaud^jten, unb toecften in mir bie »einmütig l^eitere ®rin* 
nerung, toxt id^ einft felbft, aU ein Heiner Sübd^en, in 10 
einer bumpflatl^olifd^cn Sloflerfd^ule* ju S)äfTeIborf ben 
ganjen lieben SSormittag* üon ber l^ötjcrnen Sani nid^t 
oufftel^en burftc, unb jo öiel ßatein, 5ßrügcl unb ®eo* 
grapl^ie au^ftcl^en mu§te, unb bann cbenfattS unmäßig 
iaud&jte unb jubelte, toenn bie alte granji^fanerglode 15 
enblid^ jmölf fd^lug. 

3n ber „^one"» ju SlauStal l^ielt id^ SWittag. 3d& 
belam frül^lingSgrüne ^eterfilienfuppc, beild^enblauen So% 
einen SalbSbraten, gro§ wie ber Kl^imboraffo in 3Kiniatur, 
foiüie aud& eine Slrt geräucherter geringe, bie ©üdEinge ao 
l^eifeen. nad^ bcm Stamcn il^reg grfinberS, SBill^elm SüdEing, 
ber 1447 geftorben,' unb um jener ©rftnbung toillen bon 
Sari V. fo bercl^rt tourbe, ba§ berfclbe anno 1556 bon 
SWibbelburg nad^ ©ieülieb^ in ßeelanb reifte, blo^ um 
bort baS ®ra6 bicfei^ großen SRanneS ju feigen. SBie 25 
l^errlid^ fd&medt bod&* fotd^ ein ®erid^t, tüenn mon bie 
l^iftorifd^en SRotijen baju »ei^ unb eS felbft berjel^rt! S?ur 
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bcr Saffcc nad^ lifd^c tDurbe mir öcrietbct, inbcm ft(% ein 
junger 3Kcnfd^ biSfurjtcrcttb ju mir fe^tc unb fo cntfc^lid^ 
fd^tüabronicrtc, ba^ bic SKüd^ auf bcm Sifd^c faucr tourbc. 
®g mar ein junger §anbtungi5befßffcner^ mit fünfunb« 
5 itoanjig bunten SBcften unb ebenfobiel golbencn 5ßetf(ä^aften, 
Illingen, Sruftnabeln u. f. to, @r fa]§ auS tt)ie ein Slffe, 
ber eine rote ^adt angejogen ^at unb nun ju fid& felber 
fugt: ^Sleiber mad^enSeute."* ©ine ganje SRenge ©l^araben 
»u^te er au^toenbig, fomic aud^ Slnelboten, bic er immer 

10 ba anbrad^te, too fie am menigften paßten. @r fragte mid&, 
toaS ed in ©öttingcn 9leuc§ gäbe, unb id& erjöl^lte il^mr 
baß öor meiner äbreife öon bort ein ©ehret beS alabemifd^en 
©cnatS crfd^ienen, worin bei* brei lalcr ©träfe Verboten 
toirb, ben ipunben bie ©d^mönje abjuf(|neibcn, inbem bie 

15 tollen $unbe in ben ^unb^tagen bie (Sd^mänje jnrifd^en 
ben Seinen tragen, unb man fte baburd^ bon ben nid^ttottcn 
unterfd^eibet, toa§ bod^* nid^t gefd&el^cn lönnte, »enn fie 
gar feine ©d^toänje ]§aben. — SRad^ Jifd^e mad^te id^ mid^ 
auf btn SBeg, bie ®ruben, bie ©Uberl^ütten unb bie 

ao SÄünje JU befud^en. 

Sn ben ©überl^ütten l^abe id^, tt)ie oft im Sebcn, ben 
©itberblidE*^ bcrfcl^It. Qu bcr äRünjc traf id^ t^ fd^on 
beffer unb fonntc jufcl^en, toic baS ®elb gcmod^t tt)irb. 
greilid^, ttjcitcr l^ab' id^ e§ aud^ nie bringen fönnen.* 3d& 

25 l^attc bei fold^er ©clcgen^cit immer bag Qn^tiftn,'^ unb 169 
glaube, hjenn mal® bic 2:alcr bom ^immel l^crunterrcgncten, 
fo befäme id^ babon nur Söd^cr in ben Sopf, möl^renb bie 
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^ttbcr ggracP bic filbcrnc SRanna mit luftigem 2Rutc 
einfammcln tDürben. SKit einem ©efül^Ie, tDorin gar fomifd^ 
®l^rfurd^t uttb JÄül^rung gcmifd^t mareii, betrachtete id^ bie 
neugebornen blanfeu laier, nal^m einen, ber eben bom 
5ßrägfto(fc fam, in bic ipanb, unb fprad^ ju il^m : „S^itgcr 5 
laler, tocM^e ©d^idfale ertoartcn bid^I SBie t)iel ®ute^ 
unb mie öiel S5öfc§ »irft bu ftiften! SBie »irft bu baS 
Safter bef^ü^en unb bie Slugenb^ fßden! SBie toirft bu 
geliebt unb bonn ttjieber t)ertt)ünfd^t »erben! SBie »irft bu 
fd^toelgen, Ifigen unb morben l^elfen! SBie toirft bu^raftlog 10 
uml^erirren, burd^ reine unb fd^mu^ige ^änbe, jal^rl^un* 
bertelang, bi§ bu enblid^, fd^ulbbelaben unb fünbenmüb', 
üerfammelt tt)irft ju ben ©einigen im ©d^o^e Stbral^amiS, 
ber bid^ einfd^meljt unb läutert unb umbilbet }u einem 
neuen befferen ©ein." 15 

®aS Sefal^ren ber jtoei öorjüglid^ftcn filauStoler ®ruben, 
ber „S)orotl§ca" unb „Carolina," fanb id& fel^r intereffant, 
unb id^ mu^ aui^fül^rlid^ babon erjäl^Ien. 

(Eine V^^^ ©tunbe bor ber @tabt gelangt man ju jlnei 
großen fd^toärglid^en Oebäuben. S)ort ttjirb man gleid^ öon 20 
ben Sergleuten in ©mpfang genommen. 5)iefe tragen 
bunfle, getoöl^nlid^ ftal^Iblaue, toeite, bis über ben Saudfe 
l^erabl^ängenbe !3adEen, ^ofen Don äl^nlid^er garbe, ein 
leinten aufgebunbeneS @d^urjfett* unb Heine grüne giljl^üte, 
ganj ranbloi^, toie ein abgefappter Seget. 3n eine fold^e 25 
Irad^t, bIo§ ol^ne ^interleber, toirb ber SSefud^enbe ebenfalls 
eingeHeibet, unb ein SJergmann, ein ©teiger, nad^bem er 
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fein ®nibettlt(5t angcjünbet, fül^rt il^ naä) einer bunfcln 
Öffnung, bie mie ein ^aminfegelod^^ au^fiel^t, fteigt 6ij^ an 
bie Stuft ]§inab, gibt Siegeln, mie man fid^ an ben Seitcrn 
feftjuj^alten l^obe, unb bittet angftloS ju folgen. ®te ©ad^c 

5 felbft ift nid^tS toeniger* atö gefäl^rlid^; aber man glaubt 
t^ nid^t im Slnfang, toenn man gar nid^tö bom Serg:^ 
»erl^toefen berftcl^t. @8 gibt* fd^on eine eigene ®m<)ftns= 
bung, bag man ftd^ aui^iiel^en unb bie bunfle Z)elinquenten« 
trad^t anjiel^en mug. Unb nun foll man auf aUen bieren 

10 l^inabllettern, unb baiJ bunfle Sod^ ift fo bunfel, unb ®ott 
»eiß, tt)ie lang bie Seitcr fein mag. Slber balb merft 
man bod^, ba§ ei^ nid^t eine einjige, in bie fd^toarje 
®tt)iglcit ^inablaufenbe Seiter ift, fonbern ba^ eg mel^rere 
t)on* fünfjel^n big 5tt)anjig ©proffen finb, bereu jebe auf 

15 ein HeineiJ SSrett fül^rt, toorauf man ftel^en lann, unb 
toorin toieber ein neueiS Sod& nad& einer neuen Seiter 
l^inableitet. ^d^ »ar juerft in bie Carolina geftiegen. Sie 
Seiterfproffen finb fotig na§.* Unb bon einer Seiter jur 
anbern gel^fi^ ]§inab, unb ber ©teiger boran, unb biefer 

20 beteuert immer, eS fei gar nid^t gefäl^rlid^, nur muffe man 
fid^ mit ben Rauben feft an ben ©proffen l^alten, unb nid^t 
nad^ ben gü^cn feigen, unb nid^t fd^tüinbüg werben, unb 
nur beileibe nid&t auf bo8 ©eitenbrett treten, tt)o jefet ba§ 
fdinurrenbe lonnenfeil ^eraufgel^t, unb too bor bierjcl^n 

25 2:agen ein unborftditiger SKeufd^ l^inuntergeftürjt unb leiber 
ben $ate gebrod&cn. S)a unten* ift ein bertt)orrene§ 
JRaufd^en unb ©ummen, man ftößt beftönbig an ©atten unb 
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©eile, bic in ©ctocgung ftnb, um bic Tonnen mit gcHopftcn 
(Srjcn ober bag l^cröorgcfitttcrte SBoffcr l^craufjutüinbcn. 
3utt)cilen gelangt man aud& in burd&gcl^aucnc ®änge, 
©tollen gcnonnt, too man bo§ ®rj toad^fcn fielet, unb too 
bct einfame SJcrgmann ben ganjen Sag ft^t unb mül^fom 5 
mit bem Rammet bic ©rjftüdEe au3 ber SBanb l^eraugflopft. 
S5ii^ in bic unterfte JiefCr too man, tt)te einige bcl^auptcn, 
fd^ott ]§örcn fonn, mic bic ßcute in ?lmcrila „Hurrah 
Lafayettel"^ fd^rcien, bin id^ nid^t gefommen; unter uniJ 
gcfagt,^ bort, bi§ wol^in id^ lam, fd^ien e§ mir bereits tief 10 
genug : — immerwäl^renbciS ©raufen unb ©aufen, unl^cimlid^e 
SRofd^incnbcloegung, unterirbifd^cS Duettengeriefcl, bon atten 
Seiten l^crabtricfcnbeiS SBaffer, qualmig auffteigenbe ®rb« 
bänfte, unb baS ©rubenlid^t immer bleid^er l^ineinflimmcmb 
in bie einfame 9!ad^t. SBirflid^, cd toar betäubenb, bad 15 
Sltmen tourbe mir fd^wer, unb mit 3Kü]§e l^iclt id^ mid^ an 
ben glitfd^rigcn Seitcrfproffen. !3d& l^abc leinen ?lnf(ug öon 
fogenannter Slngft enqjfunben, aber, fcitfam genug, bort 
unten in ber SEiefe erinnerte id^ mid^, ba^ id& im öorigen 
Qal^re,* ungcfäl^r um bicfelbe Qtit, einen ©türm auf ber 20 
5ßorbfee erlebte, unb id^ meinte jc^t, e§ fei bod^ eigentüdi 
red&t trauüd^ angenel^m, tocnn bai^ ©döiff l^in unb l^cr 
fd^aulelt, bie SBinbc il^re SrompeterftüdEd^en loSblafen, 
jWifd^enbrein ber luftige SÄatrofenlärmen erfd&allt, unb 
otteS frifd^ überfd&auert »irb öon ®otte§ lieber, freier Suft. 25 
3a, Suft! — 3lad& Suft fd&noppenb ftieg id& einige S)ufeenb 
Seitern loieber in bie ^ö^e, unb mein ©teiger fül^rte mid& 
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burd^ einen fd^malen, fel^r langen, in ben 93erg gehauenen 
®ang nod^ ber ®ru6e S)orot]^ea. $ier ift cg luftiger unb 
frifd^cr, unb bie Scitcrn finb reiner, aber aud^ länger unb 
fteiler al§ in ber ffiaroüno. $ier ttjurbc mir aud^ beffer 
5 ju SRute, befonberS ba id^ lieber ©puren Icbenbiger 
SÄenfd^en gettjol^rte. 3n ber JEiefe jeigten fid^ nömlid^ 
iDanbelnbe ©d^immer; Sergleute mit i^ren ©rubenlid^tcrn 
!amen allmäl^Iid^ in bie ^öl^e mit bem ©rüge „®lüdEouf I"^ 
unb mit bemfelben SBiebergrufte öon unferer Seite fticgcn 

10 fie an uni^ Vorüber ; unb ttjie eine befreimbet rul^ige, unb 
bod^ jugleid^ quälenb rätfell^afte (Erinnerung, trafen mid^, 
mit il^ren tieffinnig Haren SJIidfcn, bie ernftfrommen, ettoaiJ 
blaffen unb Dom ©rubenlid^t gel^eimniSöoII beleud^teten 
©efid^ter biefer jungen unb alten äRänner, bie in il^rcn 

IS bunfeln, einfamen SBcrgfd^ad^ten ben ganjen Jag gearbeitet 
l^atten, unb fid^ je^t l^inauffe^nten nad^ bem iitbzn 2:agedlid^t, 
unb nad^ ben Singen t)on äBeib unb ^nb. 

SKein ©icerone * felbft toar eine hreujel^rltd^e, pubelbeutfd^e* 
3?atur. 2Rit innerer greubigleit jeigte er mir jene ©tolle, 

20 tt)o ber ^erjog öon ©ambribge,* aU er bie ®rube befal^ren, 
mit feinem ganjen ©efotge gefpeift l^at, unb xoo nod^ ber 
lange l^öljerne ©peifetifd^ fielet, fottjie aud^ ber gro|e ©tul^l 
k)on ®rj, ttjorauf ber ^erjog gefeffen. S)iefer bleibe* jum 
ettjigen Slnbenfen [teilen, fagte ber gute SJcrgmann, unb 

25 mit geuer erjä^lte er, wie öiele gefllid^feiten bamate 
ftattgefunben, tt)ie ber ganje ©totten mit Sid^tern, Slumen 
unb Saubiüerl öerjiert gewefen, wie ein SBergfnappc bie 
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Sttl^ct flcfpidt unb gcfungctt, ttnc bcr öcrgnilgtc, Kcbc, bidc 
^crjog fcl^r öicic ©cfunbl^citcn au^gctrunfcn l^abc, unb tt)tc 
öicic Scrgfeutc, unb er fclbft ganj bcfonbcrg, ftd^ gern 
iDÜrbcn totfd^Iagcn laffcn für bcn lieben, bidEcn $erjog unb 
bai^ ganje ipaug ^annoöcr. — ^itnig rül^rt eS mid^ jcbc^mal, 5 
tottm id^ fcl^e, ttjie fid^ biefe^ ®efüt;I ber Untcrtanätrcuc in 
feinen einf ad&en Staturlauten ouöfprid^t ®l^ ift ein f fd^öneä 
©efü^I! Unb eS ift ein fo ttjal^rl^oft beutfd^eS ©efül^U 
Slnbere SSöKer mögen gewanbter fein, unb »i^igcr. unb 
ergöfelid^er, aber leineS ift fo treu tt)ie ba^ treue beutfd^c 10 
aSolI. SBügte i(^ nid^t, bag bie Irene fo olt ift ttJtc bic 
SQäelt, fo würbe id^ glauben, ein beutfd^eä §erj l^abe fie 
erfunben. 2)eutfd^e Ireue I fie ift leitte moberne Slbreff en« 
floälel.^ 8ln euren §öfen, i]§r beutfd^en Surften, follte 
man fingen unb lieber fingen baS Sieb öon bem getreuen 15 
(gdart* unb bem böfen SBurgunb, ber il^m bie lieben Äinber 
töten laffen, unb il^n aBbann bod^ nod^ immer treu befunben 
l^at. Sl^r l^abt bag treuefte SSoII, unb il^r irrt, toenn il^r 
glaubt,* ber alte, öerftönbigc, treue ipunb fei plö^tid^ toll 
geworben unb fd^nappe nad^ euern gel^eiligten^ äBaben. 20 

aaSie bie beutfd^e Irene, l^atte un^ jefet baä Heine 
©rubenlid^t, ol^ne öiel ©efladfer, ftill unb fidler geleitet 
burd^ bag Sab^rintl^ ber ©d^ad^ten unb ©tollen; wir 
fticgen l^eröor au§ ber bumpfigen Sergnad^t, bag ©onncn* 
lid&t ftrap— ©lüdEaufl 25 

3)ie meiftcn ^Bergarbeiter wol^nen in SlauStal unb in 
bem bamit öerbunbcnen ©ergftäbtd^en 3ctterfelb. S^ 
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bcfud^tc mcl^rcrc bicfcr toadctn Scutc, 6ctrad^tctc il^rc 
Heine l^äu^Iid&e ©inrid^tung, l^örte einige il^rer Siebet, bie 
fie mit ber Qiti)tr, il^rem SieblingSinftrumentc, gar l^übfd^ 
begleiten, liefe mir alte SBergmörd^en öon il^nen erjöl^Ien, 
5 unb au(^ bie ©cbete l^erfagen, bie fie in ©emeinfd^aft ju 
galten pflegen, el^e fie in ben bunicin ©d^ad^t l^inunter* 
fteigen, unb mand^e^ gute ®ebet l^abe id^ mitgebetet, 
©in öfter ©teiger meinte fogar, id^ folltc bei il^nen bici* 
ben unb Sergmann werben; unb aU id^ bennod^ 8lbfd^ieb 

10 nal^m, gab er mir einen 8luftrag an feinen Söruber, ber 
in ber 3lä^t öon (SoSlar tool^nt, unb öiele Äüffc für 
feine liebe Slid^te. 

©0 ftillftel^enb rul^ig aud^^ bag Seben biefer Scute 
erfd^eint, fo tft e8 bennod^ ein ttjal^rl^ofteS, lebenbigeiJ 

15 Seben. 3)ie fteinafte, jittcrnbe Srau, bie, bem großen 
©d^ranfe gegenüber, l^interm Dfen fafe, mag bort fd^on 
ein SSierteljal^rl^unbert lang gefeffen l^aben, unb il^r 2)enfen 
unb gül^Ien ift getDife innig t)erh)ad^fen mit aQen (SdCen 
biefe^ Dfcng unb allen ©d^nifeeleien biefeS ©d^ranleS. 

20 Unb ©d^ranl unb Ofen leben, benn ein äRenfd^ l^at il^nen 
einen Seil feiner ©eele eingeflößt. 

3?ur burd^ fold^ ticfeS 8lnfd^auung§leben, burd^ bie 
„Unmittelbarfeit'' entftanb bie beutfd&e SKörd^enfabel,* bereu 
©igentümlid^Ieit barin beftel^t, bafe nid^t nur bie Jierc 

25 unb 5ßflan}en, fonbern aud^ ganj lebloS fd&einenbe ©egeu:» , 
ftönbe fpred^en unb l^anbetn.* ©innigem, l^armlofen SJolfc, 
in ber ftillen, umfriebeten ^eimlid&Ieit feiner niebern SJerg:» 



^ie ^ar^reife 25 

ober SBalbptten offenbarte fi(% ba^ innere Seben fold&er 
©cgenflänbc, biefc gewannen einen notttjenbigen, fonfequen^^ 
ten ©l^arofter, eine fü|e äRifd^ung öon pl^ontaflifd^cr Saune 
unb rein menfd^Iid^er ©efinnung ; unb fo feigen tt)ir im SWör* 
d^en, munberbar unb bod^ aU ttjcnn eS fid^ öon fclbft 5 
öerftönbe: Sföl^nobel unb ©tedtnabeP lommen öon ber 
©d^neiberl^erberge unb öerirren fid^ im ©unfein ; ©trol^l^alm 
unb Sollte ^ tooHenüber ben SBad^ fefeen unb öerunglüdten ; 
©d&ippe unb Sefen^ [teilen auf ber Ireppe unb janfen unb 
fd^meifeen fid^ ; ber befragte ©piegel^ jeigt bag ©ilb ber fd^ön« 10 
ften grau; fogar bie SlutStropfen^ fangen an ju fpred^en, 
bange, bunlle SBorte be§ beforglid^ften 9KitIeib§. — 8lu§ bem*» 
felben (Srunbe* ift unfer Seben in ber Sinbl^eit fo unenblid^ 
bebcutenb, in jener ßeit ift unS alle^ gleid^ toid^tig, tt)ir l^ören 
alleg, mir feigen alle§, bei allen ©inbrüdten ift ©leid^möfeigfeit, 15 
ftatt ba|* tt)ir fpöterl^in abfid^tlid^er »erben, ung mit bem 
©njelnen auSfd^Iiefeüd^er befd^öftigen, ba§ Ilare ®oIb ber 
Stnfd^auung für bai^ $ßapiergelb ber SJüd^erbcfinitioncn 
mül^fam eintoed^feln unb an SebenSbreite gett)innen, toa^ 
tt)ir an SebenStiefe Verlieren. 3ie^t finb mir auSgeload^fene, 20 
öornel^me Seute ; tt)ir bejiel^en oft neue SBol^nungen, bie 
SRagb räumt täglid^ auf unb öerönbert nad^ ©utbünlen 
bie Stellung ber SJiöbeln, bie ung ttjenig intereffiercn, ba 
fic enttoeber neu finb, ober l^eute bem ^anS, morgen bem 
3faal* gel^ören; felbft unfcre Sleiber bleiben unS fremb, 25 
loir »iffen laum, toieöiet Snöpfe an bem 3iodEe fifeen, ben 
loir eben je^t auf bem Seibe tragen; mir »ed^feln ja fo 
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oft ofö ttiöglid^ mit ÄIctbunggftüdEcn, Ictncö bcrfclbcn bleibt 
im QvL\axtme.nf)anQt mit unfcrcr inneren unb ftufeeren ®t^ 
fd^id^te; — faum bermögen wir unS ju erinnern, ttjic jene 
braune SBefte auSfal^, bie unS einft fo biel (Seläd^tcr ju* 

S g^jogen l^at, unb auf beren breiten Streifen bennod^ bie 
liebe ^anb ber ©eliebten fo lieblid^ rul^tc!^ 

®ie alte grau, bem großen ©d^ranl gegenüber, l^interm 
Ofen, trug einen geblümten ^od bon berfd^ollenem Stu^t, 
bag S5rautlleib il^rer feiigen SRuttcr. ^^r Urenlel, ein 

lo aU SBergmann gefleibeter, blonber, bli^ugigcr Snabe, 
fag ju il^ren güfeen unb jäl^Ite bie Slumen il^rciJ 8lodEe§, 
unb fie mag i^m bon biefem Sftocfe ttjol^l fd^on biete ®e* 
fd&id^td&en erjäl^It l^aben, biete ernftl^afte, l^übfd^e ©efd^id^ten, 
bie ber Sunge getoig nid^t fo balb bergißt, bie il^m nod^ 

IS oft borfd^ttjeben »erben, wenn er balb, aU ein crttjad^« 
fener SKann, in ben näd^tlid^en ©tollen ber Carolina ein* 
fam arbeitet, unb bie er bielleid^t toieber erjäl^tt,* ttjenii 
bie ticbe ©rofemutter tängft tot ift, unb er fetbcr, ein 
fitberl^aariger, ertofd^ener ®rei8, im Sreife feiner ®n!el 

20 fi^t, bem großen (Sd^ranle gegenüber, l^interm Ofen.* 

3d^ btieb bie 9?ad^t ebenfalls in ber Ärone, ttjo unter* 

beffcn aud^ ber ^ofrat S3.* au§ ©öttingen angelommen 

war. 3d& l^atte baS SJergnügen, bem alten ©errn meine 

Sluftoartung ju mad&en. 2tt§ id^ mid^ inS grembenbud^ 

25 einfd^rieb unb im SRonat S^K blätterte, fanb id^ aud& ben 
bietteuern Slamen Stbatbert bon El^amiffo, ben SBiograpl^cn 
beS unfterblid^en ©d^Iemil^t.* 2)er SBtrt crjäl^Ite mir, 
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bicfcr §crr fei in einem unbcfd^reibbar fd^Ied^ten SBetter 
angelommen unb in einem ebenfo fd&Ied&ten SBetter toiebcr 
abgercifl. 

3)en anbettt SRorgen crleid^terte id& meinen Stanjen, 
boä eingcpncfte 5ßoar Stiefel toarf id& über 35orb, nnb id^ s 
l^ob auf^ meine gü|e unb ging nod^ ©oSlar. 3d^ lam 
bal^in, ol^ne ju loiffen wie. 9fur fo öiel lann iä^ mid& 
erinnern: id& fd&Ienberte toieber bergauf, bergab; fd^aute 
l^inunter in mand^eS l^übfd^e SBiefental; ftlberne SBaffer 
brauften, füge SBalböögel jtoitfd^erten^^bie ^erbcnglödEd^en lo 
läuteten, bie mannigfaltig grünen Säume tourben öon ber 
lieben ©onne golbig angeftral^It, unb oben tpar bie blau« 
fcibene S)edEe bel^ ipimmelS fo burd^fid^tig, bofe man tief 
l^ineinfd^auen lonnte, big ing Merl^eiligfte, loo bie ®ngel 
JU ben gü^en ®otte8 fi^en. S^ aber lebte nod^ in htm 15 
Sraum ber Vorigen 3?ad^t, ben id^ nid^t au^ meiner ©eele 
öerfd^cud^en lonnte. ©§ mar baS alte SKärd^en,^ wie ein 
aiittcr l^inabfteigt in einen tiefen SJrunnen, wo unten bie 
fd^önfte ^rinjeffin ju einem ftarren gauberfd^Iafe öer* 
wünfd^t ift. ^ä) felbft war ber SRitter, unb ber Srunnen 20 
bie bunfle ^lau^taler ®rube, unb plö^lid^ erfd^ienen Diele 
Sid^ter, aug atten ©eitenlöd&ern ftürjten bie wad^famen 
Stoerglein, fd^nitten jornige ©eftd^ter, l^ieben nad& mir 
mit il^ren lurjen ©d^wertern, bliefen geHenb inö ^orn, 
baß immer mel^r unb me^re* l^ergueilten, unb ei^ wadelten 25 
entfc^Iid^ il^re breiten ipäupter.* SBie id& barauf* ju* 
fd^tug, unb bai^ 93Iut ]§erau§fIog, merfte id^ erft, ba^ ed 
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btc rotbtül^cnbcn, langbärttgcn 3)iftcl!öpfc »arcttr btc id^ 
bcn Jag öorl^cr an ber SanbftrQ^c mit bcm ©todc afigc* 
fd^Iagcn l^atte. 2)a toarcn fic aud^ glcid^ alle bcrfd^cud^t, 
unb iä) gelangte in einen fetten $ßrad^tfaal; in ber SRitte 

5 ftonb, »eife berfd^leiert, unb loie eine ©ilbfäule ftorr unb 
regungslos, bie iperjgeliebte, unb id^ lugte il^ren 3»unb, 
unb, beim lebenbigen (Sott! id^ fül^lte ben befeligenbeti 
$aud^ il^rer ©eele unb boS füge ©eben ber lieblid^cn 
Sippen. ffiS mar mir, als l^örte id^, ttjie ®ott rief: ^6i5 

10 merbe Sid^t!"^ blfubenb fd^og l^erab ein ©tral^I bciJ 
emigen Sid^tS; aber in bemfelben StugenblidE mürbe ei^ 
mieber 9tad^t, unb alleS rann d^aotifd^ jufammen in ein 
milbeS, ttJüfteS 3Reer. ©in ttjilbcS, toüfteS SRcerl Über 
baS gärenbe SBaffer jagten ängftlid^ bie ©efpenfier ber 

IS aSerftorbenen, il^re iDeigen Jotenl^cmbe flatterten im SBinbe, 
l^inter i^nen l^er, l^efeenb, mit flatfd^enber 5ßeitfd^e, lief 
ein buntfd^edtiger ^arlelin, unb biefer ttjar id^ felbft — 
unb plöfelid^ aus ben bunfeln SBellen redEten bie 3»cer* 
Ungetüme i^re miggeftalteten ^äupter unb langten nad^ 

20 mir mit ausgebreiteten fallen, unb bor ®ntfcfeen tr^ 
mad&t' id&. 

SaSie bod^^ jumeilen bie atterfd&önften SRörd^en berbor* 
ben merben! ®igcntlid^ muß ber SRitter, toenn er bie 
fd^lofenbe 5ßrinjeffin gefunben l^ot, ein ©tüdE auS il^rem 

25 f oftbaren ©d&Ieier l^erauSfd^nelben ; unb toenn burd^ feine 
Sül^nl^eit il^r Bouberfd&Iaf gebrod^en ift, unb fie »ieber in 
il^rem 5ßalaft auf bem golbenen ©tul^le fi^t, mufe ber {Ritter 
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ju il^r treten unb fptcd^en : „SRcine ollerfd^önfte $rinjefftn, 
feniift bu ttiid^?" Unb bann antwortet fic : „SRein aller* 
tapferftcr Slitter, id^ lenne bid^ ntd^t" Unb biefcr jctgt 
i^ alSbann ba§ au8 il^rcm ©d^Ieier l^cranSgcfd&ntttenc 
©tüd, bog inft^ in benfelben toicber l^tncinpatt, unb betbc 5 
umarmen ftd^ järtlid^, unb bie trompeten bkfen, unb bie 
^od^jeit toirb gefeiert. 

6i5 tft lüirllid^ ein eigenes^ SKifegefd^id, ba§ meine Sie:» 
beStröume feiten ein fo fd&öneS @nbe nehmen. 

S)er 9fame ©o^Iar* Hingt fo erfreulid^, unb eS fnfipfen 10 
fid^ baran fo öiele uralte Saifererinnerungen, bafe id^ eine 
impofante, ftattlid&e ©tabt crtoartete. Slber fo gel^t eä, 
tt)enn man bie Serül^mten in ber fflU^t befielet! 3d^ fanb 
ein 5Reft mit meiftenS fd^malen, lab^rintl^ifd^ frummen 
©trafen, aHttJo* mittenburd^ ein HeineS SBaffer, toa]^r== 15 
fd^einlid^ bie ©ofe, fßefet, öerfaKen unb bumpflg, unb ein 
5ßflafter, fo l^olprig toie berliner ^ejameter.* 9?ur bie 
Stttertümlid&Icitcn ber ffiinfaffung, nämlid^ SRefte öon 
SKauern, Sürmen unb Sinnen, geben ber ©tabt ettoaS 
$iIanteS. ffiiner biefer Jürme, ber B^Jinger genannt, 20 
]§at fo bidte SRauern, bafe ganje ©emäd^er barin auS* 
gel^auen finb. 3)er $ßla^ öor ber ©tabt, too ber toeitbe^« 
rül^mte ©d^üfeenl^of* geißelten ttjirb, ift eine fd^öne groge 
SBiefe, ringsum l^ol^e Serge, ©er SKorlt ift Hein, in ber 
aKitte ftel^t ein Springbrunnen, beffen SBaffer fid^ in ein 25 
großes SWetallbedEen ergießt, ©ei geuerSbrünften ttjirb 
einigemal baran gefd^tagen; e§^ gibt bann einen toeit* 
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fd^aSettben Xpn. 3Jlan (oetl ntd^tö t)om Urfprunge biefeS 
SedeniJ. ©inigc fagcu, ber 3:cufcl l^abc eS cinft jur 
Siad^tjcit bort auf bcti SKarft l^ingeftcttt. S)aniatö tparcn 
bie ätutt nf>ä^ burnntr unb ber S^eufet mar aud^ bumtn, 
5 unb fie mad^ten ftd^ med^felfeitig ©efd^nle. 

3)ad Kat^au^^ ju OoSlar ift eine mcife augeftrulcne 
SBod^tftube. SaS banebenfte^enbe ©ilbenl^aud^ ]§at fd^on 
ein beffcrc§ Slnfcl^en. Ungcfäl^r bon ber ©rbe unb öpm 
S)ad^ glcidö tpeit entfernt ft^l^en ba bie ©tanbbilbcr beut* 

10 fd&er Saifer, röud^crig f^warj unb jum Zdl öergolbet, 
in ber einen ^anb ba§ ©cepter, in ber anbern bie SBelt* 
lugel; fe^en au§* toie gebratene* Uniöerfitötäpebelle. 
®iner biefer Saifer l^ält ein ©d^mert, ftatt be^ @cepter0. 
Sd^ lonnte nid^t erraten, ipa^ biefer Unterfd^ieb fagw 

^sfoH;* unb c^ l^at bod^ gett)i§ feine Seb^utwug, ba bie 
©eutfd&en bie merlipürbige ®ett)ol^n]^eit |aben, ba§ ftc 
bei aEent, tt)a§ fie tun, fid^ ou(^ tfma^ beulen. 

3n ©ottfd^al!^ „^onbbu^" l^atte id| öon bem uralten 
J)om unb Don bem berül^mten Äaiferftul^I ju ®o^Iar t)xtl 

2o gelefen. ä[lS id^ aber beibeS befel^en n)oIIte, fagte man 
mir: ber 3)om fei niebergeriffen,* unb ber Äatferftul^P 
nad^ Serün gebrad^t morben. SBir leben in einer beben« 
tungfd^meren Stit: taufcnbjiäl^rige ®ome »erben abgc« 
brod&en, unb Saiferftül^Ie® in bie SRumpellommer geworfen. 

2$ ffiinige 2RerItt)ürbig!eiten beS feiigen • SDomS finb j[e|t 
in ber ©tepl^anglird^e aufgefteöt. ©la^malereien, bie 
lounberfd^ön ftnbr einige fd^Ied^te ©emölbe, worunter aud^ 
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eiE ßulai? ©roÄCuä^^ fein foll, ferner ein l^öljcrner ®]^riftu§ 
am ffireuj unb ein l^cibnifd^er Dpfcraftar^ ouS unbelaun* 
tem SKctall; er l^at bie ©cftalt einer länglid^ t)iere(fi9en 
Sabe unb toirb öon öier Sar^tibcn* getrogen, bie, in 
gcbudEtcr ©tellung, bie ipänbe ftüfeenb über bem Sopfe $ 
Italien unb unerfreuüd^ l^äfelüi^ Oefid^ter fd^neiben. 3n= 
beffen no^ unerfreulid&er ift ba§ babeiftel^nbe, fd^on 
erttjäl^nte große l^öljcrne Srujifij. 3)iefer ©l^riftuSlopf 
mit natürlid^cn paaren unb Dornen unb blutbefd^miertem 
©efid^te jeigt frcilid^ l^öd^ft meifterl^aft ba^ ^infterben lo 
eine^ SKenfd^cn, aber nid^t eineS gottgebornen ^ttanbS. 
9?ur baS materielle Seiben ift in biefe^ (äefid^t l^ineinge^ 
fd&ni|elt, nid&t bie 5ßoefie beg ©d^merjeg. ©old^ Silb 
gel^ört el^er in einen anatomifd^en Sel^rfaal aU in ein 
@otte^l^au^. 15 

3id^ logierte in einem ©aft^ofe nal^e bem SKarlte, too 
mir bö^ aKittageffcn nod^ beffer gefd&mcdt l^ben toürbe, 
ptte fid& nur nid^t ber ^crr SBirt mit feinem langen, 
überpffigen (Sefid^te unb feinen langweiligen gragen ju 
mir l^ingefe^t; glüdEIid^ertoeife toarb id^ balb erlöft burd^ 20 
bie SInlunft eineg anbern Steifenben, ber biefelbcn fragen 
in berfclben Orbnung augl^alten mußte: quis?* quid? ubi? 
quibos auziliis? cur? quomodo? quando? !Diefer grembe 
tt)or ein olter, müber, abgetragener* SWann, ber, toie au§ 
feinen Sieben l^eröorging, bie ganje SBelt burd&tt)anbert, 25 
befonberä lang ouf SJataöia* gelebt, öiel Oelb ertoorben 
unb toieber aUt^ öerlorcn \)attt, unb {e^t, nad^ breißig* 
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jö^rigcr SlBtocfcnl^eit, nad^ DucbUnburg, feiner SJaterftabt, 
jurüdfcl^rtCr — „bcnti", fe^te er l^inju, „unfere gamilie 
\)at bort il^r Srbbegräbni^". 2)cr ^err SBirt mad^tc bic 
fcl^r aufgeflörte* SBcmcrluttg, ba| cS bod^ für bie Seele 

5 gleid^gülttg fei, too unfer Seib begraben toirb. „ipoben 
®ie eg fd^riftlid^?" antwortete ber Srembc, unb babei 
jogen fid^ unl^cimttd^ fd^Iaue Jftinge um feine lümmerlid^en 
Sippen unb öerblid^enen äugelein. „Stber/' fe^te er 
ängftlid^ begüttgcnb l^inju, „id^ tt)ill* barum über frembe 

10 ©räber bod^ nid^tS Söfc^ gefagt l^aben; — bie dürfen 
begraben il^rc loten nod^ »eit fd^öncr atö toir, il^re 
ffiird^^öfe finb orbcntlidb' ® arten, unb ba fi^en fie ouf 
il^ren meinen, beturbantcn* ©rabfteinen, unter bem ©d^at* 
tcn einer S^preffe, unb ftrcid^en il^rc ernftl^aften ©orte 

15 unb raud&en rul^ig il^ren türfifd^en 2:abal au8 il^ren langen 
türfifdöen ^Pfeifen; — unb bei bcn El^incfen gar* ift eS 
eine orbentlid^e Suft jujufel^en, toie fic auf ben Stulpe* 
ftötten il^rer Joten manierlid^ ^erumtönjeln, unb beten, 
unb Xf)tt trinlen, unb bie ®eige fpielen, unb bic geliebten 

20 ®räber gar l^übfd^ ju öerjieren ttjiffen mit allerlei ber=s 
golbetem Sattentt)erl, 5ßorjeIIanfigürd^en, ge^en öon buntem 
©eibenjeug, lünftlid^en Slumcn unb forbigen Saternd^cn — 
alles fe^r l^übfd^ — ttjie toeit l^ab' id^ nod^ big Dueblin* 
bürg?'' 

25 ®er Äird^l^of in ®o§Iar l^at mid^ nid^t fel^r angc* 
fprod^en. S)efto mel^r aber jenei^ ttjunberfd^öne Sodten* 
föpfd&en, bai^ bei metner 8lnfunft in ber ©tabt ouS einem 
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etwaig l^ol^ctt ^ßartcrrcfcnflcr läd^clnb l^crauSfd^autc. 3lad^ 
Jifd^c fud^tc id^ toicbcr bag ücbc gcnflcr ; aber jcfet ftanb 
bort nur ein SBafferglaö mit »eifeen (Slodenblümd^en. 
3(% Hettcrtc l^inouf, nol^m bic artigen Slümd^en oug bem 
®Iofc, fterfte jie rul^ig auf meine SKtt^e unb flimmerte 5 
mid^ toenig um bie aufgcfperrten SRöuIer,^ öerfteinerten 
Stafen unb ©lo^augen, momit bie Seute auf ber @trage, 
befonberS bie olten SBeiber, biefem qualifijierten Siebst 
ftal^Ie jufaJ^en. SIB id^ eine ©tunbe fpäter an bemfelben 
^aufe borbcigiug, ftonb bic ^olbc am genfter, unb toie 10 
fte bie ®IodCenbIümd^en auf meiner äRii|e gemalerte, kDurbe 
fie blutrot unb ftürjte jurüdE. 3fd^ l^atte jefet ba§ fd^öne 
Slntlife nod^ genauer gefeiten; c§ toar eine fü^e, burd^fid^:« 
tige SSerlörperung t>on ©ommerabenbl^aud^r 3ßonbfd^einr 
Slad&tigallenlaut unb 8lofenbuft. — ©päter, aU cS ganj 15 
bunlel geworben, trat fie bor bie Iure. 3d^ lam — id& 
nöl^ertc mid^ — fie jicl^t fid& (ongfam jurüdf in ben bunlcln 
^aui^flur — id^ faffe fie bei ber ^anb unb fagc : „3fd& bin 
ein Siebl^aber bon fd^önen SBIumen unb Püffen, unb toad 
man mir nid^t freiwillig gibt, bal^ ftel^Ie id^" — unb id^ 20 
lüfete fie rafd^ — unb wie fie entfliegen will, pfterc 
id& bcfd^Wid&tigenb : „3Korgen reif id^ fort unb lomme 
wol^I nie wieber" — unb id^ fü^Ie ben gel^eimen SBiberbrudE 
ber Keblid^en Sippen unb ber Keinen ^önbe — unb lad^cnb 
eile id& bon Irinnen. S^, id^ mu& lad&en, Wenn id& bebenic, 25 
ba% id& unbewußt jene Sö^^^tformcl auSgefprod^cn, wo* 
burd^ unfere 3tot* unb Slaurödte,' öfter atö burd& il^rc 
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fd^nurrbötttgc Sicbcn^mürbiglcit,^ bic §erjctt ber Stauen 
ficjttringcn: „^ä^ reife morgen fort unb !ommc tpol^ nie 
toieber !" 
2Rcin SogiS^ gciüäl^rtc eine l^errltd^e 8lui^fid^ nad^ bem 

5 aiammcWberg.* ffig toar ein fd^öncr Stbenb. S)ie 9iad^t 
jagte auf i^rem fd^ttarjcn Stoffe, unb bie langen SKäl^nen 
flatterten im aSBinbc. S^ ftanb am gcnftcr unb betra^tcte 
ben SKottb. ®ibt el^ toirllid^ einen SKonn im SKonbe? 
2)ie @Ia))en fagen, er ^ei^e (Sijlütar, unb bai^ SSad^fen 

10 beS SRonbcS betoirle er burd^ SBafferaufgicftcn. ttttö id^ 
nod^ Hein mar, l^atte id^ gel^ört, ber äRonb fei eine^ 
grud^t, bie, toenn fie reif gctporbcn, öom lieben @ott ab* 
ge))flüdt unb ju ben übrigen SSoUmonben in ben großen 
©darauf gelegt tperbe, ber am (Snbe ber Sßelt ftel^, ^o 

15 fie mit ©rettem jugenagelt* ift. SIW id^ größer ttmrier 
bemerftc id^, bafe bie SBelt nid^t fo eng begrenjl ift, unb 
bafe ber menfd^Iid^e ®eip bie l^öljernen ©d^anlen burd^* 
brod^en unb mit einem riejtgcn $ßetrifd^lüffe(,* mit ber 
Qbee ber Unfterblid^Ieit, alle fieben $immel cufgefd^Ioffcn 

20 ]§at. Unfterbüd^Ieitl ©d^öner ®cban!c! SBer ^ai bid^ 
jucrft erbad^t? SBar e§ ein Slürnberger ©}rie§bürger,* 
ber, mit nreifeer 3?od&tmü^e ouf bem Sopfe nnb »eiger 
Jonpfeife im SKauIe,^ am lauen ©ommerabenb t>or feiner 
^au^türc fafe unb red^t bel^oglid^ meinte, c§ tüöre bo^ 

25 ^übfd^, toenn er nun fo immerfort, ol^ne ba§ fein ?ßfeif* 
d^en unb fein ScbenSatemd^n ausgingen, in bie liebe 
ffitoigleit l^ineinöcgetieren lönnte! Dber mar eS ein junger 
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Siebcttbcr; bcr in beti flrmeti ferner ©eüebtcxi iencn Ün* 
fterBU^feitSgebanfctt^ badete, Hub il^n bad^e, toctt et il^n 
ffil^fte, uttb tüeti er tiid^tg anbcrg fül^Ien unb benfcn 
lonntcl — Siebe! UxifterMtd^feit! — in meiner SBruft loarb 
t^ plöfelid^ fo ]^ei§, ba% iäi glaufete, bie ®eograt)]^en ptten 5 
btn älquator berlegt, unb er loufe je^t gerabe burd^ mein 
$crj. ttnb an^ meinem ^rjen ergoffen fid^ bie Oefül^fe 
ber Siebe, ergojfcn fid& fel^füd^g in bie »eite 3?ad^t. 
Die^ ajinmert im ©arten unter meinem Senfter buftcten 
ftärler. iCfifte ftnb bie ©efitl^Ie ber ©lumen, unb »ie to 
ha» aKenfd^enl^rj in ber JRad^t, too eg fi(^ cinfam unb 
tinbelaufd^t glaubt, ftörfer fü^It,^ fo fd^einen aud^ bie 
SMumen finnig berfd^ömt* erft bie umpllenbe S)unfel]^ett 
ju extoaxitn, um fid^ gönjlid^ il^ren Oefül^Ien l^injugebcn 
unb fie auöjul^aud&en in ffi^en S)üften. — (Srgie^t eud^, 15 
üfv S)üfte meinet ^erjeniS! unb fud^t l^tnter jenen ©ergen 
bie beliebte meiner 3:räumel ©ie Hegt je^t fd&on unb 
fd^läft; §u il^en gftfeen !nieen ©ngel, unb »enn fie im 
©d^Iafe Wd^elt, fo ifl e«* ein ®ebet, ba« bie ©ngel nad^^ 
beten ; in i^er SSruft liegt ber §tmmel mit allen feinen 20 
©eligletten, unb loenn fie aimtt, fo bebt mein $erj in 
ber gerne; l^inter ben feibnen SBimpern il^rer Stugen ift 
bie ©onne untergegangen, unb rotxm fie bie Singen wieber 
auffd^tägt, fo ift eS Sag, unb bie SBögcI fingen, unb bie 
i^erbenglödtd^en läuten, unb bie SBerge fd^immcrn in il^ren 25 
fmaragbenen fileibern, unb id§ fd^nüre ben 8ianjen* unb 
ttKinbre. 
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3n jener 5Rad^t, bie id^ in ©o^Iar jubtad^te, ift mir 
ettt)a^ l^öd^ft @eltfantei^ begegnet. 9lod^ immer lonn id^ nid^t 
ol^nc Slngft baran gurüdfbenfen. 3d^ bin öon Statur nid^t 
ängftlid^, aber öor Oeiftern fürd^tc id^ mid^ faft fo fcl^r tüie 

5 bcr Öftreid^ifd^c öeobad^tcr.^ SBag ift gurd^t? tommt fie 
au§ bem SJcrftanbe ober aud bem ®emüt? Über biefe 
gragc biöputierte id& fo oft mit bem Softor ©aul Slfd^er," 
tocnn tt)ir ju ©erlin, im Caf6 Royal, too id^ lange 3cit 
meinen SRittaggtifd^ l^atte, jufättig jufommentrafen. @r 

10 bel^anptete immer, toir fürd^ten ettoag, tocil toir t^ huräf 
SJernunftfd^Iüffe für furd^tbar erlennen. 9iur bie SJernunft 
fei eine ^aft, nid^t bag ®emüt. SBöl^renb id^ gut aß unb 
gut tranf, bemonftrierte er mir fortiDöl^renb bie SJorjüge 
ber SJernunft. Oegen bai^ ®nbe feiner S)emonftration 

15 Pflegte er nad^ feiner Ul^r ju fe^en, unb immer fd^Ioß er 
bamit: „2)ie SSernunft ift bag l^öd^fte 5ßrinjip!"' — 
SJernunft! SBenn id^ jefet biefeS SBort l^öre, fo fel^e id^ 
nod^ immer ben 2)oftor ©oul Slfd^er mit feinen abftralten 
SJeinen, mit feinem engen, tronfcenbentalgrauen* Scibrodt 

20 unb mit feinem fd^roffen, friercnb falten ©efid^te, bag einem 
Sel^rbud^e ber ®eometrie aU Supfertafel bienen fonntc. 
Siefcr 3Ö?ann, tief in ben günf jigen, toar eine perfonifijierte 
grabe ßinie. 3n feinem (Streben nad^ bem ^ßofitiöen l^atte 
ber arme SRann fid^ atteg §errlid^e au^ bem Seben l^erauS« 

25 pl^ilofopl^iert, alle ©onnenftral^Ien, allen ®Iauben unb attc 
Slumctt, unb eg blieb il^m nid^t^ übrig ate baS falte, 
pofitiöe ®rab, Sluf ben SlpoH öon SJetoebere unb auf 
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bai^ (ä^rtftcntum l^atte er eine fpejicttc 3KaItcc. ®cgcn 
le^tcrcS fd^ricb er fogor eine SJrofd^ürc, tüorin er bcffcn 
Unöcrnüttftiglcit unb ttnl^altbarleit betpicg. ®r ]§at ubtr^ 
l^aupt^ eine gatijc SRcngc Säüd^cr gcfd^rtebcn, tüorin immer 
bic aSernuttft' öon il^rer eigenen SBortrefflid^feit renommiert, 5 
unb tt)obei eS ber arme Sohor getoiß ernftl^aft genng meinte 
unb alfo in biefer ^infid^t alle Sld^tung öerbiente. ©orin 
aber beftanb ja eben ber §auptfpa§, baß er ein fo crnftl^aft 
närrifd&eg ©efid^t fd^nitt, toenn er ba§jenige nid^t begreifen 
lonntc, toa^ j[ebeg Sinb begreift, titn totil e§ ein ®inb ift. 10 
Sttö id^ il^n einft befud^en moQte, fagte mir fein ©ebienter : 
„S)er ^err S)o!tor ift eben gcftorben." 3d& \mtt niäjt 
Diel mel^r bobci, aU toenn er gefagt l^ötte: „S)er ^err 
©oftor ift ani^gcjogen." 

^od^ jurüdC nad^ ©o^tar. „!Da§ l^öd^fte ^rinjip ift bie 15 
SSernnnft!'' fagte id^ befd^toid^tigenb ju mir felbft, aU id^ 
in§ S5ett ftieg. ^nbeffen, c§ l^alf nid^t. Sd^ ^atte eben in 
SSarnl^agen Don (£nfe§' „©eutfd^e ©rjäl^Iungen," bie id^ öon 
Slaudtal mitgenommen l^atte, iene entfe^Iid^c Oefd^id^te* 
gelcfen, toie ber ©ol^n, ben fein eigener SSater ermorben 20 
»ottte, in ber SRad^t öon bem ©eifte feiner toten SUhitter 
gewarnt toirb. !Die tonnberbare ©arftellung biefer Oefd^id^tc 
bett)irfte, bafe mid^ toäl^renb beS SefenS ein innere^ ©rauen 
burd^fröftelte. 5lud^ * erregen ©efpenftererjäl^Iungen ein 
nod^ fd^auerlid^ereg ©efül^I, wenn man fie auf ber Steife 25 
lieft, unb jumal be§ §Rad^t§,* in einer ®tabt, in einem 
^oufe, in einem S^^^^^f ^^ ^^^ ^^^ wi^ gemefcn. 
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fBie t^iel ®Töpd^i^ mag ftd^ fd^on jugetrageit Ifahtn auf 
bicfem gleie, wo bu e6cn licgft? fo benft man untDiIlfitrfi#. 
Überbici? fd^icn jcfet bcr SWonb fo jtDcibcutig ittiJ gtmmct 
^ercin, an bcr SSUanb bctocgtcn fid^ atterlei unberufene 

S ©ci^atten, unb ate t(§ mid^ im öctt aufrtd^ete, um ^injufel^en, 
erbüdte id^ — 

6S gibt nid^tiJ ttnl^eimlid^ereS, al§ »enn man Bei SRonb* 
fd^cin bai^ eigene ©efid^t juföKig im ©jjiegcl fiefi ^ 
bemfelben ÄugenMidte fd^Iug eine fd^tt)erfaßige, gäl^nenbc 

10 ®Iodte, unb jttwr^ fo tang unb longf am> ba^ id| nad^l bem 
jtüötften Olodtenfd^Iage fid^r glaubte, t^ feien unterbeffen 
totte^ jtoölf ©tunben öerfloffen, unb eS m^U^ Imeber bon 
born anfangen, jtt)ölf ju fd^Iagen. Btt^if^ä^^^ ^^ borlefcteti 
unb legten ©lodEenfd^Iage fd^Iug nod^ eine anbere Ul^r, fe|t 

«S tafd^, faft leifenb geC, unb bietteid^t 8rgeritd§ über bic 
Sangfamleit tl^rer grau ®ebatterin. 5ltt beibe cifcrne 
gungen fd^wiegen, unb tiefe 2^obe^^tte im ftanjen ©aufe 
l^rrfd^te, tt)ar eg mir t)tö^Ii<j^, aU l^örte id& auf bem Ror* 
ribor, t)or meinem Simmtx, titoa^ fd^Iottern unb fd^kppen, 

20 toie ber unftd^ere ®ang einei^ alten 3Kanne§. ®nMid^ öffnete 
fid^ meine lür, unb langfam trat l^erein ber öerftorbene 
Doftor ©aul Stfd^r. ©in laltei^ Sieber riefelte mir burd| 
SDiarl unb ©ein, id^ jitterte tt)ie ©fpenlaub, unb laum »agtc 
id^ bai^ ©efpenft anjufel^en. ®r fal^ aug toit fonft, berfelbe 

25 tranfcenbentalgraue SeibrodE, biefelben abftraften Steine unb 
bai^felbe mat^ematifd^ ©efid^t ; nur toar biefe« ct»ai^ gelb* 
Ud^r atö fonft, aud^ ber aitnnb, ber fonft 3tt)ei SBinlet' ^on 



22J ®rab KlbctCr toar jufamtneÄflcImffcn, unb Mc Stugen^ 
Ircifc l^attcn einen großem JRabiniJ. ©d^manfenb nnb wie 
fonft ft(§ auf fein fpanifd^cS SRöl^rd^en ftfi|enb, näl^erte er 
fid^ mir, unb in feinem getnöl^ntid^n munbfaulen 3!)iatelte* 
ft>ra<^ er freunblid^ : ^Säri^ten @ie ft(J^ nid^t, unb gtöitben 5 
@ie nid^t, ba§ i^ ein ©cfpenp fei. @g ift Jöufd^ung 3^er 
^l^antaftc, wenn Sie mid^ oB ©efpenft ju fel^n gtauben. 
SBag ift ein ®efpenft? ®e6en Sie mir eine 3)efinition. 
3)ebttjieren @ie mir bie S^ebingungen bcr SRöglid^ctt* einei^ 
®ef|)enfte8. Qu weld^m öernünftigcn 3ufammen]^ange fl&nbc 10 
eine fold^ ®rfd^inung mit ber SJernunft? Die SSernunft, 
td& fage bie Vernunft—" Unb nun fd^itt ba8 ®efpenft 
ju einer Änal^fe ber SJernunft, Gitterte Santa „Äritif bet 
reinen SSemunft," 2. Je«, 1. 8l6fd^nitt, 2. »ud^, 3. ©oupt^ 
ftüdt/ bie ttntcrfd^eibung bon Jßl^änomena unb Sloumena,* 15 
lonftruierte attbann ben probtematifd^en ®efpenfterg!au6en, 
fejjtc einen ©^ttogii3mu§ ouf btn onbem unb fd&Io§ mit 
bem logifd^en ©ctoeife, ba§ e§ burd^aug feine ®efpenfter 
gibt. aKir unterbeffen lief ber falte @d&wei§ über ben 
{RfidPen, meine S&^nt Happerten wie ffiaftagnetten, unb an^ 20 
©eelenangft nidte id^ unbebingte S^ftitnmung bei iebem Safe, 
womit ber fpufenbe 2)oftor bie äbfurbität affer ®efpenfter* 
furd^t bewie». ,,S)ie SSernunft ift bag l^öd^fte — " ia fd^tug 
bie ®tode ein«, unb ha^ ®efpenft bcrfd&wanb. 

fßon ®o§Iar ging id^ ben anbern SRorgen weiter, l^alb 25 
auf &traittDO% ^att in ber Stbftd^t, ben ©ruber beiJ ffilauiJ* 
toter Sergmanni^ auf jufud^n. SBieber fd^öneiJ, liebe» @onn* 
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tagSJDcttCT. !3d& öcfticg ^üöel unb Serge, bctrad^tete, tote 
bie ©onne bcn Stcbel ju bcrfd^eud^en fud^te, »anbcrte freubig 
burd^ bie fd^auernben SBöIber, unb um mein träumenbei^ 
^aupt Ilingelten bie OIodEenblümd^en^ bon ®o§Iar. 3n 
5 il^rcn toeißen Sftad^tmänteln ftanben bie SJerge, bie Sannen 
rüttelten fid^ ben ©d^Iaf aug ben ©liebem, ber frifd^c 
3Korgentt)inb frifierte il^nen bie l^erabl^ängenben, grünen 
^aare, bie SJöglein l^ielten SJetftunbc, ba§ SBiefental blifete 
toie eine biamantenbeföete ©otbbedEe, unb ber §irt fdftritt 

iq barüber l^in mit feiner läutenben ^erbe. 3d^ mod^te* 
mid^ tool^I eigenttid^ berirrt l^oben. 3Kan fd^Iögt immer 
©eitenteege unb gufefteige ein unb glaubt baburd^ nöl^er' 
jum QkU }u gelangen. SBie im Seben überl^aupt,* gel^t'g 
ung aud^ auf bem ^arje. Stber eg gibt immer gute ©eelen, 

IS bie un§ toieber auf ben redeten SBeg bringen; fie tun ei5 
gern unb finben nod^ obenbrein ein befonbere§ SJergnügen 
bargn, toenn fie un§ mit felbftgefäCiger äRiene unb xoofiU 
jDoHenb* lauter ©timme bebeuten, toeld^e große* Umtoege 
tt)ir gemad^t, in teeld^e Slbgrünbe unb ©ümpfe tüir öerfinlen 

20 fonnten, unb toeld^ ein OIüdE e§ fei, baß wir fo »egfunbige 
Seute, tt)ie fie finb, nod^ jeitig angetroffen. Sinen fold&cn 
öerid^tiger fanb id& untoeit ber ^arjburg. ®g mar ein 
tüol^Igenäl^rter Sürger t)on ®o§Iar, ein glänjenb toampige«, 
bummlluge§ (Sefid^t; er fal^ au^, aU l)ait er bie SJiel^feud^e 

25 erfunben. SSir gingen eine StredEe jufammen, unb er er* 
jäl^Ite mir atterlei @puf gefd^id^ten, bie l^übfd^ Hingen fonnten,' 
tt)enn fie nid^t aEe barauf l^inau^Uefen, ba| eS bod^ !etn 
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tt)irHU&er @puf gcmcfen, fonberti bag btc »ctßc ©cftatt 
ein 3BtIbbtc6 mar, unb baß bic mimmernbcn ©timmen^ 
bott beit eben getüorfencn jungen* einer S5ad^e (toilben 
©au), unb ba§ (Seräufd^ auf bem ©oben bon ber ^augfa^e 
l^errül^rte. Shir toenn ber 9Kenfd^ franf i% fe^te er l^ingu, 5 
glaubt er (Sefpenfter ju feigen; tt)a§ aber feine SBenigleit 
anbelange,' fo fei er feiten Iranf, nur jutüeilen leibe er an 
^autübeln, unb bann furiere er fid^ jebeSmal mit nüd^ternem* 
©peid^el. ®r mad^te mid^ aud^ aufmerffam auf bie Qtüti'^ 
mä^igleit unb Sftüfelid^fcit in ber Statur.*^ ®ie S5äume ftnb lo 
grün, meil ®rün gut für bie Singen ift. 3d^ gab i^m red^t 
unb fügte l^inju, ba^ ®ott bai^ SKnbbicl^ erfd^affen, »eil 
gleifd^fuppen ben SWenfd^en ftärfen, ba§ er bie ©fei er=^ 
fd^affen, bomit fie ben SKenfd^en ju SSergleid^ungen bienen 
lönnen, unb bafe er ben 9Kenfd^en felbft erfd^affen, bamit 15 
er gleifd^fuppen effen unb lein Sfel fein foll. SRein Segleiter 
tuar entjüdEt, einen ®Ieid^geftimmten gefunben ju l^aben, fein 
Slntli^ ergWnjte nod^ freubiger, unb bei bem Stbfd^iebe 
toar er gerül^rt. 

©olange er neben mir ging, toar gteid^fam bie ganje 20 
Slatur entjaubert, fobalb er ober fort loar, fingen bie Säume 
toieber an ju fpred^en, unb bie ©onnenftral^Ien erflangen 
unb bie SBiefenblümd^en tanjten, unb ber bloue ^immel 
umarmte bie grüne ßrbe. 3a, id^ tt)ei§ e§ beffer: Oott 
l^at ben SWenfd^en erfd^affen, bamit er bie $errlid^feit ber 25 
SBelt betounbere. ^tbtv Slutor, unb fei er nod^ fo groß,* 
wunfd^t, bafe fein SBerl gelobt »erbe. Unb in ber ©ibel, 
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\>m Wttmomu ®ottel^, ftel^t audbriuKU^, ba^ er bie SRenfd^en 
erfd^offen ju feinem ^tn^m unb $reid. 

iRad^ einem langen ^xn^ unb ^ermanbern gelangte id^ 
ju ber SBo^ung beg ©ruberi^ meinet fölouötaler gfreunbeg, 
5 fibernad^tete aUbort unb erlebte f olgenbei^ fd^öne ®ebid^t : 



%uf bem »etge fielet bie $ütte, 
^0 bcr alte SSergmann mol^nt; 
Störten raufd^t bie grüne Zannt, 
Unb erglänzt ber golbne 3Ronb. 

lo 3n bcr §ütte ftc^t ein Scl^nftul^t 

ifitxd^ gef(^i|t unb tounberlicl^, 
^er barauf ft^t, ber ift gIüdU(i, 
UnbberöIüdU^cbinS^! 

Wuf btm Schemel fttt bie Äleinc, 
15 ©tüjt bcn ^rm auf meinen ©c^oft ; 

Äuglein tüte jtoei blaue Sterne, 
tWünbkin toie bie ^ur^mnof • 

Unb bie lieben, bkuen ©teme 
@(]^aun miä) an fo l^intntelgrog, 
20 Unb fie legt ben Öilienfinger 

4S(^If^ft auf bie ^ur^jurrof. 

9'Jein, eS fie^t un8 nid^t bie 3Rutter, 
^enn fie fpinnt mit großem %ki% 
Unb ber Später f<}ielt bie Sitl^r, 
25 IXnh er fingt hit alte gSeif^l 

Unb bie meine flüftert leife, 
Seife, mit gebämpftem Saut; 
iDlanc^ed toid^tige ^^imnid 
^t fie mir f^on ant^erttaui 



„«Tber fdt hvt WtuJfm tot ift, 
St'6nntn toir jia nic^t tne^ ^el^ 
9^a(^ bent (S^ü^enl^of i au ©odkr, 
Unb bort tft eS gar gu fd^dn. 

„^icr bagegcn Ift ci5 cinfam, $ 

«uf bcr fdten S3erge8]^öö^ 
Unb bc8 SBintcr« jinb roir gdnjftc]^ 
^ie Dergraben in bent (Schnee. 

,,Unb i(]^ bin ein bongeS 3)ldb(^tt, 
Unb iä) ^x6)t* ntid^ toie ein ^nb lo 

SBor ben böfcn S3erge8gciftem, 
3)ic be§ 9lad^tg gcf^äfüg fmb." 

$(Ö^Uc^ fd^toeigt bie liebe kleine, 
®ie t)oni eignen SSort erfd^recft, 
Unb fie l^t mit beiben ^änb(3^n 15 

3]^ äugelein bebecft. 

ßautcr raufd^t bie Stanne brauften, 
Unb ba$ ©^innrab fd^narrt unb brummt, 
Unb bie 3it]^r flingt baaioifd^en, 
Unb bie alte ^eife fummt : 20 

„gfihic^t' bic^ nic^t, bu liebe« ^nbd^en, 
^or ber bi^tn (Heifter SDlad^; 
Z% unb Si^ad^t, bu liebe« ^nbd^n, 
galten (Inglein bei bir ^aä^t ! " 

II 

Tannenbaum, mit grünen ^ittgem, 25 

$od^t an« niebre f^enfterlein, 
Unb ber SKonb, bcr gelbe Saufd^r, 
3Birft fein füfte« Sid^t >rein. 

$ater, SJhttter fd^nard^n leife 
3n bem na^n ©d^kifgemad^ jo 

S)od^ mir beibe, feUg fd^toa^enb, 
galten un« einanber^ nxxd^ 
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,rS)a6 bu gat^ ju oft gcBctct 
3)a8 jju glauben toitb mir fc^wer, 
Sencg Surfen bcincr Si^3|)cn 
Äommt tüo^I ni^t Dom S3ctcn l^cr. 

5 „3enc8 böfc, !dtc Süden,« 

S)a8 erfd^recft mtd^ jebegmat, 
S)o(i^ bie bunfle 5lngft bef^wid^tigt 
S)einer STugen frommer ©tral^L 

,,3lucl^ bcjweifl' iä^, ba^ bu gtaubcft, 
lo SSa« fo rechter ©lauben Reifet,« 

®laubft tool^I nid^t an ®ott ben SBater, 
^n ben ©ol^n unb l^ell'gen ®eift?" 

f/ätüi, mein Äinbd^en, fd^on al3 Änabc, 
3IIg idj \ai auf aWutter«* @(^o6, 
IS ©kubte id^ an @Jott \>tn SBater, 

S)er ba waltet* gut unb grofe; 

„S)er bie fd^önc @rb' erfd^ffcn, 
Unb bie fd^önen 3Renfd^n brauf, 
S)er btn 8onnen, SRonben, ©temcn 
20 SJorgegeid^net il^ren Sauf. 

„5118 id^ größer würbe, Äinbd^en, 
^Rod^ öiel mel^r begriff id^ fd^on, 
Unb begriff, unb toarb öemünftig, 
Unb id^ glaub'® aud^ an htn (Bo^n; 

25 „%n ben lieben @o^n, ber liebcnb 

Uns bie 2kht offenbart, 
Unb jum Softne, loie gebräud^Iid^, 
S5on bem SJoIf gelreujigt warb. 

„Scfeo,^ ha \6) auSgewad^fen, 
30 SJiel gelefen, öiel gereift, 

@(^toiIIt mein $erj, unb ganj t)on ^erjen 
®Iaub' id^ an htn ^eiCgcn ©eift.» 
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w3)tcfcr tat bic größten SSunber, 
ttnb öicl gröjrc tut er nwi^ ; 
(tc jerbtac^ bie 3toittgl^emtburgen, 
Unb ^ttbiad) beiS ^ed^ted ^oci^. 

„«tttc StobcStounbcn Igelit er 5 

Unb cmcut ba3 alte SRe^t: 
mie SJlenfd^en, gleici^eboren, 
@lnb ein abUgeS @)efc^Iec^t. 

„@r öcrfd^eud^t bic böfen iWcbet, 
Unb baiS bunlle §irngefpinft,i lo 

3)a8 un8 Sieb' unb Suft öerleibet, 
Xag unb S^iac^t unS angegrinft» 

„Staufenb Siitter, too^I gettxi<)t)nct,^ 
^t bcr l^eiFge ®eift ertoäl^lt, 

©einen 3BiIIen ju erfüllen, 15 

Unb er l^at fie mutbefeelt» 

„gl^re teuem ©d^ioerter bli^n, 
31^ guten Sanner mfpx ; 
^i, bu möd^teft too% mein ^nbd^n, 
©olc^e ftolje» [Ritter fe^n ? 30 

„'Sinn, fo fd^au mid^ an, mein Äinbdften, 
^ffe ntid^ unb fc^aue breift; 
^enn iä^ felber bin dn fold^er 
[Ritter öon bem l^il'gen ®eift,«* 

III 

Still öerfterft bcr SKonb [lä) brausen 25 

^intemi grünen J^anncnbouni, 
Unb im 3ininicr unfre Sampc 
gladfcrt matt unb leud^tet laum, 

Slber meine blauen @temc 
©tral^len auf in l^IIerm Sid^t, 30 

Unb e8 gföl^t bie $urJ)urrofe, 
Unb baS liebe ST^äbc^en ]pü6)t: 
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„SMnt9 Sölfd^, SBt^telmännd^n, 
©tcl^Icn unfcr ©rot unb ^p^, 
^htnb» liegt ed nixi^ im ftaften, 
Unb ht» '^ox%tn^ tft ed toeg.^ 

S ,4J(cinc8 ^'6lt6^n, unftc ©ol^c 

92af^t ed Don ber S^tlc^ nnb lägt 
Unbebecft bie S^üffel fte^n, 
Unb bie ^^ fäuft ben 9left. 

„Unb bie Sta^^ ift eine $cjc, 
lo 3)cnn fic fci^Ieic^t, bei SJad^t unb Sturm, 

S)rübcn nad^ bem ©eiftcrbcrge,* 
92a(l^ bem altDerfaUnen 2:urm. 

„S)ort l^at einft ein ©d^Ioft gcftanben, 
SJoHer« 2uft unb SSaffenglanj ; 
15 ©laufe Siittcr, Sfraun unb ^(tppen 

©c^toangen \i6) im tJadeltonj.* 

fj^a oermünfd^e Sd^Iog unb fieute 
@ine böfc SauBerin, 
Sfhtr bie Strümmer blieben fielen, 
20 Unb bie (£ulen niften brin. 

„^oäi bie fePge SRul^me'^ fagte: 
SSenn man ftjrid^t bo§ ret^e SBort, 
Md^tlid^ ju ber redeten @tunbc, 
S)rüben an bem redeten Ort, 

25 „(Bo öcttoanbeln fid^ bie !Jrümmer 

SBieber in ein l^eüeg ©c^Iofe, 
Unb e0 tanjen irieber luftig 
Stitter, graun unb ^a))pcntrofe; 

„Unb »er jene^ 3Bort gefjjroc^cn, 
30 S)em gehören ©d^Ioft unb Scut', 

Raulen nnh ZionO^ttn l^tb'gen 
©einer jungen ^cnlid^feit." 



Slu§ beg SRunbcg SRöfcIein, 
Unb bie ^ugcn gicjen brüber 
Sl^ren blauen ©temenfd^cin.^ 

3l^te golbnen ^aare widtett ^ 

aJiir bie Älcinc um bic $önb', 
®tbt ben f^tngem l^bfci^ 92anten,3 
Sac^t unb lüjst, unb fc^meigt am ®nb\ 

Unb im ftiUcn gimmcr aUc« 
^lidt mic^ an fo too^Ibertraut; lo 

%x\6) unb (Bdfcanl mir ift, atö l^dtt' i^ 
©ie fc^on frü^r mal gcfcfyxut 

greunblid^ cmftl^aft Wroagt bic SBanbul^r, 
Unb bie QU^x, l^örbar faum, 

gftngt öon felber an ju Hingen, 15 

Unb id) fije wie im 2;raum, 

ffScfto ift bic redete @tunbc, 
Unb cSiftber redete Ort; 
Staunen toürbeft bu, mein ^nbti^en, 
(BptHd)' x6) aug ha^ redete ^ort. 20 

,,@pre(i^' id^ jencS 3Bort, fo bämmert 
Unb erbebt hk 3Kittemad^t, 
JBad^ unb 2^annen braufen lauter, 
Unb bcr alte SBerg erttjad^t. 

„3itl^t!Iong unb 3ttJergcntieber »5 

Söncn au« beg SBergeä (Bpalt, 
Unb e§ fpriefet, toie'n töKer gtüT^Hng, 
^raüS l^eröor ein SBIumenmalb ; 

„S31umen, fül^ne 3BunberbIumen, 
©lätter, breit unb fabelhaft, 30 

SJuftig bunt unb l^aftig rcgfam,« 
2Bie gebröngt öon Öetbenfc^ft 
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wJRofcn, »ilb loic rote %\ammm, 
©prü^n au§ bcm ©ctoül^l ^roor; 
ßilicn, roic friftoHnc Pfeiler, 
(Bd^it^n l^tmtnel^od^ empor. 

S wUnb bte ©terne, groj toic (Sonnen, 

' ©(fyxutt l^rab mit ©el^nfud^tglut; 
3n bcr Silicn Slicfenfcld^e 
6trömct i^rc ©tral^Ienflut. 

„^od^ toir felber, füjseiS ^nbd^en, 
lo <Btnb Dermanbelt noci^ Diel mel^ ; 

gradelglan^ unb ®o{h unb 6eibe 
©c^mmem luftig um unS l^r. 

„3)u, bu tourbeft^ ^ur ^rinjeffm, 
3)iefe ^üttc loorb jum Sd^IoJ, 
i^ Unb ha jubeln unb ba tonnen 

Siitter, gftaun unb Ä'nappentroJ. 

,,§lber \6i, idi ^h* ertoorben 
S)ic^ unb alle§, ©d^lofe unb fieuf ; 
?Paufen unb Strompeten l^Ib'gen 
20 SReiner jungen ^errlid^feit !" 

Sie ©onne öi«Ö flitf- S)ic SRefiel flol^en tote Oefpenftcr 
beim britten ^al^nenfd^rei. Qd^ ftieg lüieber bergauf unb 
bergab, unb bor mir fd^ioebte bie fd^öne ©onne, immer neue 
©d^önl^eiten beleud^tenb. 3)er ®eift beg ®ebirgeg begün* 

25 fügte mtd^ ganj offenbar; er tonnte tool^I, bafe fo ein 2)id^lers' 
menfd^ biet ^übf(|ei^ toieber erjöl^Ien !ann, unb er lieg 
mid^ biefen SRorgen feinen ^arj feigen, tote il^n getoi^ nid^t 
jeber fal§. Slber aud^ mid^ fal^ ber ^arj, tüte mid& nur 
toenige gefel^en,^ in meinen Slugentüimpern flimmerten cbenfo 

30 foftbarc Jßerlen toie in ben ®räfcrn ht^ ZaU. äRorgentau 
ber Siebe feud^tete meine SBongen, bie raufd^cnben Sannen 
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bctftottben mi^, il^rc Qtoti^t, taten ftd^ öonctnanbcr, bctöcgtcn 
fid^ l^crauf unb l^crab, gleid^ ftummen SRenfd^cn, bic mit 
ben ^änbcn il^re greubc bejeigcn, tinb in ber gerne Ilang'S 
tDunberbar gel^eimnigöoH, tt)ie ©lodengeläute einer Verlornen 
S53alblir(|e.^ 2Ran fagt, baö feien bie $erbenglö(l(|en, 5 
bie im ^arj fo lieblid^, flar unb rein geftimmt finb. 

5Rad^ bem ©tanb ber ©onne toax e§ SKittag, al§ id^ auf 
eine fold^e ^erbe ftie§, unb ber ^irt, ein freunblid^ blonber 
junger SWenfd^, fagte mir, ber große SSerg, an beffen guß 
id^ ftänbe, fei ber alte, lüeltberül^mte SJroden.* Siele ©tun* 10 
ben ringsum liegt fein ^aug, unb id^ toar frol^ genug, ba^ 
mid^ ber junge SRenfd^ einlub, mit il^m ju effen. SBir festen 
un§ nieber ju einem d^jeuner dinatoire,* ba§ aug ßäfe 
unb Srot beftonb; bie ©d^öfd^en erl^afd^ten bie Ärumen, 
bie lieben, blanfen Sül^Iein f prangen um un§ l^erum unb 15 
Ringelten fd^elmifd^ mit il^ren Olödd^en unb ladeten un§ an 
mit il^ren großen, öergnügten Stugen. SBir tafelten red^t 
löniglid^ ; überl^aupt fd^ien mir mein SBirt ein ed^ter Sönig, 
unb tüeil er big je^t ber einjige ßönig ift, ber mir S3rot 
gegeben l^at,^ fo toiU id^ il^n aud^ fönigüd^ befingen. 20 

Äönig ift ber ^irtenfnabe, 
QJrüner |)ügcl ift fein Stl^ron, 
Über feinem $au))t bie ©onnc 
3ft bie fd^roere, golbne ^on\ 

ST^m ju güfecn liegen @d^afe, 25 

SSeid()c ©d^meic^Ier, rotbefreiigt;* 
ÄaöaUerc ftnb bie Kälber, 
Unb fic wonbeln ftolj gefprci§t 
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^offd^ufpiclcr fmb bic a^öcKctn, 
Unb bie SSögel unb bic Iü^\ 
SWit bcn Stötcn, mit bcn 6JIödHcin, 
©inb bic ÄaTntncrmufici.i 

5 Unb ha^ f lingt unb fingt jo lieblid^, 

Unb fo licblid^ raufd^n brcin 
SBaffcrfaff unb S^anncnböume, 
Unb bcr Äönig fc^lumtncrt ein. 

Untcrbeffen muß regieren 
10 3)er 3Rinifter, jener ^unb, 

Steffen fnurrige^S ®ebeffe 
SBiberl^ttet in ber SRunb'. 

(Sd^föfrig lottt ber junge Äönig : 
„3)a§ aflegieren ift fo fd^wcr, 
15 Sld^, id^ hjollt', ba6 id) ju ^aufe 

@^on bei meiner f ön'gin hJör' ! 

„3n bcn Firmen meiner Äön'gin 
SRu^t mein Ä*önig§^att^ fo weid^, 
Unb in i^ren lieben ^ugen 
20 Siegt mein unermeßlich 9leid^ V 

S33ir nal^mcn frcunbfd^aftlid^ Slbfc^ieb, unb fröl^I^ fticg 
iä^ ben Scrg l^inauf. SSntb empfing mi(ä^ eine SBotbung 
l^immetl^ol^er Sannen, für bie id^ in jebcr ©infid^t Siefpclt 
l^abe. Siefen Säumen ift nömlid^ baS SBadtifen nid^t fo ganj 

25 leidet gemad^t morben, unb fte f)abtn cg fid^ in ber Sugenb 
fauer mcrben laffen.* !5)er 95erg ift l^ier mit bieten großen 
Oranitbtödfen überfäet, unb bie mciften Säume mußten mit 
il^ren SQSurjeln bicfe Steine umranfen ober fprengen, unb 
mül^fam ben ©oben fud^en, tt)orau§ fic SRal^rung fd^öpfcn 

30 lönncn. ^ier unb ba liegen bic Steine, glcid^fam ein Jor 
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bilbcttb, übcrcinanbcr, uub oben barauf [teilen bic fÖ'damt, 
bic nadtctt SBurjcIn über jene ©tcinpforte l^injicl^cnb unb 
erfl am gu|c bcrfelben bcn SJobcn crfaffcnb, fo ba% fie 
in bcr freien 2uft ju »ad^fen fd^cinett. Unb bod^ l^abcn 
fie fi(^ ju jener getoaltigcn ^öl^e emporöefd^tonnaen, unb s 
mit ben nmllamtnerten ©teincn toie jufatnmenöetüad^fen, 
ftel^en fie fefter aU i^re bequemen Kollegen im jal^men 
gorftboben beS flad&en Sanbeg. @o flel^en aud^ im Seben 
jene großen 3Känner, bic burd^ baS Übertoinben frül^er 
Hemmungen unb ^inberniffe fid^ erfl red^t^ geflärft unb lo 
befeftigt ^ben. Sluf ben Stüti^tn ber Staunen Iletterten 
©id^l^örnd^en, unb unter benfelben fpajierten bie gelben 
^irfd^e. SBenn id& fotd^ ein liebet, eble§ 2:ier fel^e, fo fann 
td& nid^t begreifen, toie gebilbete ßeute SSergnügen baran 
finben, eg ju l^e^en unb ju töten, ©old^ ein Jier toar 15 
barml^eräiger al§ bie SRenfd^en, unb f äugte ben fd^mad^tenben 
©d^merjcnreid^ ber l^eiügen Oenoüeba.* 

SCtterüebft fd&offcn bie golbenen ©onnenlid^ter burd^ bog 
bid^te 2:annengrün. ©ine natürtid^e Jreppe bilbeten bie 
SBaumiDurieln. Überaß fd&toellenbe SRoogbänfe ; benn bie 20 
©teine finb fufel^od^ bon ben fd^önften SRoogarten, toie mit 
l^eHgrünen (^ammetpotftern, bcmad^fen. Sieblid^e ffiül^Ie 
unb träumerifd&e§ Duellengemurmel, ^ier unb ba fielet 
man, toie ba« SBaffer unter ben ©teinen filberl^eü l^inricfelt 
unb bie nadften SSaumtourjeln unb gafern befpült. SBenn 25 
manftdö nad^' biefem 2:reiben l^inabbeugt, fo belaufd^t man 
gletd^fam bie gel^eime SBilbungggefd^id&te ber ^ßflanjen unb 
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ha^ tul^igc ^cr5fIo|)fcn bcd ©crgciJ. Wx mand^cn Orten 
fprubclt ba^ SBaffcr au8 bcn ©tcincn unb SBurjcIn florier 
l^crbor unb bilbet Meine SaSfaben. ®a lä^t fid& gut fi^en.* 
®« murmelt unb raufd^t fo tounbcrbar, bie SJögcl fingen 

5 abgebrochene ©el^nfud&tglauter bie- SJäume flüftern mie mit 
taufenb ättäbd&enjungen, tt)ie mit taufenb äRäbd^enaugen* 
fc^auen uniJ an bie feltfamen SJergblumen, fie ftredfen nad^ 
uttiJ auiJ bie tüunberfam breiten, broHig gejadften SSIätter, 
fpielenb flimmern l^in unb l^er bie luftigen ©onnenftral^Ictt, 

10 bie finnigen Sröutlein crjäl^ten fid^ grüne ättärd^eUr cö ift 

aDed h)ie ber^aubert, eiS h)irb immer l^eimlid^er uni f^txm^ 

lid&er, ein uyolter Iraum tt)irb tebenbig, bie Oeliebte erfd^eint 

— od^, ba^ fie fo fd^nett mieber berfd^minbet! 

3e l^öl^er man ben SSerg l^inauffteigt, befto fürjer, ätoerg« 

15 l^ofter »erben bie lannen, fie fd^einen immer mel^r unb 
mcl^r jufammenjufd^rumpfen, bil^ nur ^eibelbeer« unb Slot* 
beerflräud^e unb SJergIräuter übrig bleiben. S)a wirb ed 
aud& fd&on fül^Ibar fölter. SDie »unberüd&cn ©ruppen bcr 
Oranitblödfe toerben l^ier erft red&t' fid&tbar ; bicfe finb oft 

20 bon erftaunlid^er Orö^e. S)aS mögen »o^I bie ©pictböttc 
fein, bie fld^ bie böfen ®eifter einanber* jutoerfen in bcr 
SBalpurgi^nad^t,* toenn l^ier bie ^eyen auf Sefenftielen unb 
SRiftgabeln einl^ergeritten fommen, unb bie abenteucrlid^ 
berrud^te Suft beginnt, tt)ie bie glaubl^afte Slmme ti crjöl^It, 

25 unb »ie ed ju fd^auen ift auf ben l^übfd^en Sauftbilbern bed 
SReiftcr Ste^fd^.' 3a, ein junger S)id&ter, ber auf einer 
Steife^ bon ©erlin nad& ©öttingen in ber erften SKainad^t am 
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SrodEcn tjorbeiritt, bcmcrltc fogar, toic einige bcHetriftifiJ^e 
SDamen ouf einer SJergedEe t^re öftl^ettfd^e Sil^eegefettfci^aft 
l^ielten, fid6 gemütüij^ bie „Slbenbäcitung"^ öorlafcn, il^re 
poetifd^en 3icgenbödEd^en, bie ntedernb ben ^tti\\ä^ um:* 
l^üpften, aU Uniöerfalgenie^ priefen unb über alle Srfd^ei* s 
nungen in ber beutfd^en Sitteratur il^r Snburteil fättten; 
bod^, aU fte aud& auf ben ,,3latcliff" nnb „Sllmanfor"^ gerieten 
unb bem SJerfaffer alle grömmigleit unb ©l^riftliijöleit ab* 
fprad^en, ba fträubte ft(ä^ ba§ ^aar be§ jungen SKanneS, 
©ntfe^en ergriff il^n — id^ gab bem 5ßferbe bie ©poren unb lo 
iagte vorüber. 

3n ber Jat, »enn man bie obere ^älfte be§ S3rodEen§ 
bcfteigt, lann man fid^ nid^t ermel^ren, an bie ergö^Iid^en 
a5IodE§berg§gefd^id^ten' ju benfen, unb bcfonber§ an bie 
gro^e, m^ftifd&e, beutfd^e SRationaltragöbie bom S)oItor 15 
gauft.* 3Kir mar immer, aU ob ber 5ßferbefu§^ neben 
mir l^inaufHettere, unb jemanb l^umorifHfd^ Sltem fd^öpfe. 
Unb id^ glaube, aud& Sftepl^ifto mu| mit SRül^e Sltem Idolen, 
menn er feinen 8iebling§berg erfteigt; e§ ift ein öu^erft 
crfd^öpfenber 2Beg, unb id^ toar frol^, atS id^ enbtid& bog 20 
langerfel^nte SrodEenl^aug ju Oefid^t befam. 

SDiefeS ^au§, ba§, mie burd^ öielfad^e Slbbitbungen be* 
fannt ift, bto§ au§ einem 5ßarterre beftel^t unb auf ber 
©pi^c be§ S3erge§ liegt, mürbe erft 1800 öom Orafen 
©totbcrg^SBernigerobe' erbaut, für beffen ated^nung cg 25 
aud^ aU SBirt§]^au§ tjermattet »irb. ÜDie SKauern finb 
erftauttlid^ bidf, megen be« SBinbeS unb ber Sälte im 
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SBttttcr; bag !Da(| ifk nicbrtg, in bcr SRittc bei^felbctt 
ftcl^t eine turmartiflc ®arte, unb bei bcm $aufc liegen 
nod^ ätt)ei Heine Slebengebäube, »oöon bai^ eine in frül^ern 
Seiten ben Srodenbefud^ern jnm Dbbad& biente. 

S S)er ©intritt in ba§ Srocfenl^aniJ erregte bei mir eine 
ettt)ad nngetoö^Iid^e, märd^enl^afte ®mpfinbung.^ SRan ift 
na(j^ einem langen, einfomen Uml^erfteigen burd^ Scannen 
nnb Slippen plöfclid^ in ein SSJoIIenl^ang berfeftt; ©tobte, 
Serge nnb ffiätber blieben unten liegen, unb oben finbet 

10 man eine tounberüd^ äufammengefe^te, frembe Oefellfd^aft, 
t)on tt)eld^er man, toit eg an bergletd^en Orten natür(i(| 
ift, faft tt)ie ein erwarteter ©enoffe, l^alb neugierig unb 
l^alb gleid^gültig, empfangen wirb. 3d^ fanb bag ^auiJ 
boller^ ®äfte, unb tt)ie cg einem fingen äRanne gejiemt,^ 

15 badete id^ fd^on an bie 9lad^t, an bie Unbel^agtidEifeit einei^ 
©trol^Iagcrg; mit l^infterbenber ©timme verlangte id& gleid^ 
Il^ee, unb ber ©err Srodfenmirt »ar bernünftig genug, 
einjufel^en, ba§ id^ franfer äRenfd^ für bie 5Rad^t ein orbent* 
lid^eg S3ett l^aben muffe. !Diefe^ berfd^affte er mir in 

20 einem engen 3i^^ncrd^en, too fd^on ein junger Saufmann 
fid^ etabliert fjatte. 

Sn ber SBirt^ftube fanb id^ lauter Beben unb S3ett)egung. 
©tubenten öon öcrfd^iebenen IXniöerfitäten. 35ie einen finb 
lurj öorl^er angefommen unb reftaurieren fid^, anbere bt^ 

2$ reiten fid& jum 5lbmarfd^, fd^nüren il^re Stanjen, fd^reibcn 
il^re 5Ramen inS ©ebäd^tniSbüd^, erl^alten SJrodfenfträufee* 
bon ben ^au§mäbd&en; ba njirb in bie SSBangen gelniffeu,* 
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Qcfuttgcn, gcfpruttöCtt, g^i^^^t, man fragt, man antwortet, 
gnt SScttcr, Sufetocg,^ 5ßrofit,^ Slbicn. (Sinigc bcr Slbge]^cn:= 
bcn fmb au(ä^ ctma§ angefoffen, nnb bicfe l^abcn öon bcr 
fd&öncn Stugji(ä^t einen boppciten ©enng,' ba ein Setrunlener 
alles boppeü fielet. 5 

SRad^bcm id^ mid^ jiemtid^ refreicrt,* beftieg iä) bie 2:urms 
warte unb fanb bafclbft einen Keinen §errn mit jmei 
S)amen, einer jungen unb einer dlüi^tn. S)ie junge 3)ame 
tt)ar fel^r fd&öu. ©ine l^errlid^c ©eftalt, auf bem lodigen 
^aupit ein l^clmartiger, fd^marjer 9ltla§]^ut, mit bcffen lo 
tDei^cn gebern bic SBinbe fpietten, bie fd^lanlen ©lieber 
t)on einem fd^toarjfeibenen STOantel fo feft umfd^Ioffen, ba^ 
bie eblen fjormen l^ertjortraten, unb baS freie, gro^e Sluge 
rul^ig J^inabfd^auenb in bie freie, grofec SBelt. 

SIIS id^ nod^ ein ßnabe mar, badete id^ an nid^tS aU an 15 
3aubers= unb SBunbergefdfeid^ten, unb jebe fd^öne 35ame, bie 
©trau^fcbern auf bem fiopfe trug^ l^ielt id^ für eine Slfeii« 
lönigin. ^e^t beule id^ anberS, feit id^ auS ber Siatur:^ 
gefd^id^te mei^, bafe jene f^mbolifd^en gebern bon bem 
bümmftcn SSoget l^erfommen. .^ätte id^ mit jenen Änaben:* 20 
äugen bie ertüäl^nte junge ©d^öne, in ertoäl^nter ©tettung, 
auf bem SJrodfen gefeiten, fo njürbe id^ fid&er gebadet l^aben: 
Dag ift bie gee beg Sergeg, unb fie l^at eben ben Saubtx 
auSgefprod^en, tooburd^ bort unten alle§ fo munberbar er^ 
fd&cint. 3a, in l^ol^em ®rabc tüunberbar erfd&eint utt§ «5 
attcS beim crften ^inabfd^aucn bom SrodEen, alle ©eitcn 
unfereg (Seiftet empfangen neue ©inbrudfe, unb biefe, mei* 
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ftctiS öcrfd^icbenartig, fogar fid^ toibcrfprcd^cnb,^ ücrbinbcn 
fid^ in unfcrcr ©cclc ju einem großen, nod^ «nentmor* 
renen," unberftanbenen ©cfül^t. ©elingt e§ unS, biefeg 
©efül^I in feinem Segriffe* ju erf äffen, fo crfenncn toir 
S ben ©l^arafter bc§ SergeS. S)iefer Kl^aralter ift ganj 
beutfd^r fotool^I in ^infid^t feiner gel^Ier, aU auä^ feiner 
SSorjüge. S)er SrodEen ift ein S)eutfd^er. SKit beutfd^er 
®rünbü(^feit jeigt er unS, Ilar nnb beutüd^, mie ein 
Siiefenpanorama, bie tjielen l^unbert ©täbte, ©täbtd^en unb 

lo !Dörfer, bie meiftenS nörblid^ liegen, nnb ringsum aEe 
S3erge, SBälber, glüffe, Slöd&en, nnenblid^ meit. aber eben 
babnrd^ erfd^eint allcS toie eine fd&arf gejeid^nete, rein ittn* 
minierte ©pejiallarte,* nirgcnb§ »irb baS änge burd^ 
eigentlid^ fd^öne ßanbfd^aften erfrent; tt)ic e§ bcnn* immer 

15 gefd&iel^t, bag »ir bentfd^cn Äompilatoren wegen ber el^r« 
lid^en ©enanigfeit, momit h)ir aUeg nnb aEeS l^ingeben 
kboUen, nie baran benfen !5nnen, bod Sinjelne auf eine 
fd^öne SBeife jn geben. S)er SSerg l^at aud6 fo etmoS 
5Dentfd^ru]^ige§, SSerftänbigeS, 2:oIerante§;* eben toeil er 

20 bie Singe fo tütit unb !Iar überfd^auen fann. Unb tocnn 
fold^ ein S3erg feine atiefenaugen öffnet, mag er mol^I nod^ 
ettt)a§ mel^r feigen aU mir Stütv^t, bie tt)ir mit unfern 
Höben Siugtcin auf il^m l^erumHettern. SSiele ttJoHen ^tüat 
bel^aupten, ber SSrodfen fei fel^r pl^iliftröfe,'' unb KtaubiuS® 

25 fti^Ö- w3)er S3Iodfgberg ift ber tange ^crr 5ß]^itifter!" aber 
bai5 ift ^rrtum. S)urd^ feinen Sal^tfopf, ben er jutoeilen 
mit einer tocifecn 5Kebcttappe bebedft,* gibt er fid& jtoar 



S)ic ^arjrcifc 57 

einen änftrid^ bon Sßl^iüfttöfttät;^ aber, tt)ic bei ntand&en 
anbern otogen S)eutf(i^cn, gef(ä^iel^t c§ aug purer fronte* 
®S ift fogar notorifd^, ba§ ber §3ro(fen feine burfd^üofen, 
pl^antaftifd^en Seiten f)at, j. 8. bie erfte STOainad^t.' Sann 
tt)irft er feine Sttebettappe jubelnb in bie 8üfte unb ttiirb, 5 
cbenfogut tote toir übrigen, red^t ed&tbeutfd^* romontifd^ 
öerrüdft. 

Qä) fu(^te gteid^ bie fd^öne S)ame in ein ©efpröd^ ju 
öerfled^ten; benn 9iatnrf(ä^ön^eiten genießt man erft red^t,* 
ttjenn man fid^ ouf ber ©tette barüber auSfpred^en lann. 10 
@te toar nid^t geiftreid^, aber anfmerifam finnig. SBal^r* 
l^aft tjornel^me formen.* 3d^ meine nid^t bie gettJÖI^ntid^e, 
fteife, negatiöe SJornel^m^eit, bie genau weiß, mag unter* 
laffen »erben muß, fonbern jene fettnere, freie, pofitiöe 
SSornel^m^eit, bie un§ genau fagt, toa^ mir tun bürfen, unb 15 
bie un§ bei aller Unbefangenl^eit bie l^öd^fte gefellige 
©id&er^eit gibt. 3d^ entmidEelte, ju meiner eigenen SScrtoun* 
berung, tjiele geograpl^ifd^e Senntniffe, nannte ber toißbe* 
gierigen ©d^önen^ alle S?amen ber ©tobte, bie öor un§ 
lagen, fud^te unb jeigte il^r biefelben auf meiner ßanb* 20 
lartc, bie id^ über ben ©teintifd^, ber in ber SKitte ber 
3:urmplatte ftel^t, ' mit ed^ter 2)ojentenmiene ausbreitete. 
SRand^e ©tabt !onnte id^ nid^t finben, öietteid^t toeit id^ 
mel^r mit ben gingetn fud^te aU mit ben Singen, bie fid^ 
uttterbeffen auf bem ©efid^t ber l^olben '!S>amt orientierten 25 
unb bort fd^önere 5ßartien fanben, ate „©d^ierfe" unb 
„SIenb."* 2)iefe§ ®cfid^ gehörte ju benen, bie nie reijen. 
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fcltcti cntjüdEcn, unb immer gcfatteti. 3d^ ticbc fol^c 
®cftd^tcr, iDcil fic mein fd^ümmbetoegte«^ ^crj jur Slul^e 
läd^eln. 
3x1 toeld^em ©erl^ültnii^ ber Itcitie $err, ber bie 3)omen 
5 bcflleitetc, ju benfelbcti ftcl^eti mod^te, fotmtc t(| nid^t 
erraten. (£8 toar eine bünne, merfttürbige Sigur. ©in 
fiöpfd^cn, fparfam bebedt mit grauen ^ärd^en, bic über 
bie lurje ©tirn bi§ an bic grünlid&cn Sibettenaugcn reid^* 
ten, bic runbe Slafe »eit l^crbortretenb, bogcgen SDlunb 

10 unb ^nn fid^ mieber ängftlid^ itad^ ben D^ren jurüd» 
jiel^enb. ®iefeg ©cfid&td^en fd^ien aug einem jarteur geib* 
lid^en Jone ju beftcl^en, tt)orau§ bie Silbl^aucr il^re erften 
SRobeHe fneten; unb »enn bie fd^malen Sippen jufammena» 
IniffcUr sogen. ftd^ über bie äSangen einige taufenb l^alba» 

15 ftei^artigcr feine gältd&en. S)er Keine SKann fprad^ fein 

SBort, unb nur bann unb mann, toenn bie ältere 3)ame 

il^m ettt)aS grcunbüd^c^ juflüfterter löd^elte er toie ein 

ättopg, ber ben ©d^nupfen l^at. 

3ene ältere S)ame tt)ar bie 9Kutter ber lungeren, unb 

ao aud^ fie befoß bie öornel^mften gormen. 3]^r 2(uge öerriet 
einen franfl^aft fd^tt)ärmerifd&en itieffinn, um il^ren SKunb 
lag ftrcnge grömmigfeit, bod^ fd^ien mir'§, ate ob er einft 
fcl^r fd&ön getoefen fei unb biel gelad^t unb üiele Äüffe 
empfangen unb üietc ertoibert l^abe. ^^x ®efid^t glid^ 

25 einem codex palimpsestus,^ tt)0 unter ber neufd^njarjcn 
SRönd^Sfd&rift eincS Sird&enbatertejteS bie l^albcrlofd^enen 
SSerfe eineg altgried^ifd^en ßiebjcSbid^tcr§ l^erüorlaufd^en. 
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©eibe Dnmeti marcn mit il^rcm aScgteitcr biefcS Qal^r in 
Stauen Qttot^m unb crjäl^ttcn mir allerlei ©d^öneS öon 
dtom, gtorenj unb SSenebig. ®ie SRutter erjöl^Ite öiel 
bon bcn SRapl^acIfd^en SJilbern in ber 5ßctcr§!ird&c;^ bie 
Xoä^tzr fprod^ mel^r öon ber Oper im Sl^cater genice.^ s 

©crmeilen tt)ir fprad^en, begann e§ ju bämmern; bie 
2uft tt)urbe nod^ fötter, bie ©onnc neigte fid^ tiefer, unb 
bie lurmptatte füllte ftd& mit ©tubenten, ^anbtt)er!Sburs= 
f(|cn unb einigen el^rfamen SSürgerteutcn famt bereu ©l^e» 
frauen unb Jöd^tcrn, bie atte ben ©onnenuntergang fe^en lo 
toollten. SS ift ein erl^abener Slnbttd, ber bie ©eele jum 
®ebct ftimmt. SBol^I eine SSiertetftunbe ftanben alle 
crnftl^aft fd^weigenb unb fallen, toie ber fd^öne geuerbaff 
im SBeften attmäfjüd^ öerfan!; bie (Sefid^er tourben öom 
Slbenbrot angeftral^tt, bie ^änbe falteten fid^ untoittf ürlid^ ; 15 
cS toar, aU ftänben toir, eine ftiHe ®cmeinbe, im ©d^iffe 
etne§ SHefcnbomg, unb ber 5ßriefter erl^öbe je^t ben ßeib 
bc8 ^errn,* unb öon ber Orgel l^erab ergöffe fid^ 5ßafeftri* 
naS* etoiger ©l^oraL 

®ä]§rcnb id& fo in Slnbad^t Uerfunfen ftel^e, l^örc id^, 20 
ba§ neben mir iemanb aufruft: „SBie ift bie 9?atur bod^ 
im allgemeinen fo fd^ön!"^ S)iefe SSorte famen au§ ber 
gcfüf)IöoIlen 93ruft meinet ßi^wtergcnoffen, be§ jungen 
Kaufmanns. 3d^ getaugte baburd^ lieber ju meiner 
SSJerfeltagSftimmung,* mar iefet im ftanbe, ben Damen 25 
über bcn ©onnenuntergang red&t öiet SlrtigeS ju fagcn 
unb fic rul^ig, aU märe nid^t§ ^jaffiert, nad^ il^rem 3iKi=' 
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mcr }u ffil^rcn. Sic erlaubten mir anäf, fte nod^ eine 
©tunbe ju untcrl^alteti. SBtc bie @rbe fclbft brcl^te ftd^ 
unfre Unterl^altung um bie ©onuc. S)ie SWutter äußerte, 
bie in SRcbel öerfmfenbe ©onnc l^abe an^Qz^üftn toit eine 

5 Totglül^cnbe SRofc, bie ber flotante ^immet j^erabgcnjorfen 
in ben toeit ausgebreiteten, toeißen SSrautfd^Ieier feiner 
geliebten Srbe. S)ie Xo^itr läd^elte unb meinte,^ ber 
öftere Slnbltcf foM^er Slaturerfd^einungen fd^toöd^e il^ren 
©nbrudf. ®ie 9Kutter berichtigte biefe fatfdbe ätteinung 

10 burd^ eine ©teBe auS Ooetl^eS Äeifebriefen' unb frug* 
mid&, ob id^ ben SBertl^er gelefen? 3d^ gloube, tt)ir fpra* 
d^en oud^ öon Slngorala^en, etrul^fifd^en SSafen, türfifd^en 
@]§att)tg, SKaflaroni unb Sorb SB^roUr auS beffen ©ebid^* 
ten bie öftere S)ame einige (Sonnenunterganggfteffen, red^ 

15 ]^übfd& lifpelnb unb feufjenb, rejitierte. 3)er jungem 
®ame, bie lein ®nglifd& öerftanb unb jene Oebid^te fennen 
lernen moUte, empfal^I id^ bie Überfe^ungen meiner fd^önen, 
geiftreid^en 2anb§männin, ber SSaronin Slife bon ^ol^en* 
l^aufen,* bei »eld^er ©etegenl^eit id^ nid^t ermangefte, toic 

20 id^ gegen junge SDamen* ju tun pflege, über SJ^ronS ®ott* 
lofigfcit, ßiebtofigfeit, 2:roftIofigIeit, unb ber ^immel »eiß 
toa^ nod^ me^r, ju eifern. 

9iad^ biefem Oefd^öfte ging id^ nod^ auf bem SSrodEen 
fpajieren ; benn ganj bunfcl tt)irb eö bort nie. 3)er SRebet 

25 toar nid^t ftarf, unb id^ bctrad^tete bie Umriffe ber beiben 
^ügel, bie man ben ^ejcenaftar unb bie leufeBfanjet 
nennt. Sd^ fd^oß meine ^ßiftolen ab, bod^ e« gab lein 
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ßd^o. 5ßtö^tü& aber l^örc vS^ bcfantitc ©timmen unb fü^Ic 
tnid^ umarmt unb Qdü^t ®g toarcn meine Sanb^Ieutc, 
bie ©öttiiigett bier Za^t fpäter berloffcn l^atten unb 
iebcutcnb erflaunt »aren, mid& ganj allein auf htm SlodS^ 
berge toieberjufinben. S)a gab e§ ein ©rjäl^ten unb SSer* 5 
tounbcrn unb SScrabreben, ein 8ad&en unb ©rinnern, unb 
im (Seifte lüaren mir toiebcr in unferem geleierten ©ibirien, 
too bie Suttur fo groß ift, bafe bie Sären in ben SBirt§* 
l^ättfern angebunben merben.^ 

^m großen 3inimcr tourbe eine Slbenbmal^tjeit gel^atten. 10 
©n langer Zi^i) mit jtoei SKeil^en l^ungriger ©tubcnten. 
3m SUifange qmö^iä^t^ Uniöerfitöt^gefpräiJö: ©uetter 
S)uelle unb toieber 35ueIIe. Die ©efcHfd^aft beftanb mei* 
ftcng aui^ ^aUcnfern,^ unb ^aBe tourbe bal^cr $aupt* 
flegenftanb ber Unterl^altung. §ernad& famen bie 5tt)ei 15 
©l^inefen aufg "Zapti, bie fid^ öor jtoei Qfal^ren in SScrIin 
feigen ließen* unb je^t in $atte ju ^riöatbojenten ber 
d^inefifd&cn äftl^ctil abgerid&tct toerben. 5Kun tt)urben SBifee 
gcriffen. SKan fe^te ben gaff, ein Deutfd^er ließe fid^ in 
©l^ina für ®elb feigen ; unb ^n biefem Qtotdt tourbe ein 20 
Stnfd^lagjettel gefd^miebet, toorin bie SKanbarinen 2:fd&ing* 
^fd^angs^fd^ung unb ^i^^a^^^o begutad^tetcn, baß e§ ein 
cd^ter !J)cutfd&cr fei, tt)orin ferner feine Sunftftüie* aufge* 
red^net »urbcn, bie l^auptfädöUde in ^ß^ilofopl^ieren, 2:abaf:s 
raud^en unb @ebulb beftanben, unb n)orin nod^ fd^tießlid^ 25 
bemerlt »urbe, baß man um jtt)ölf Uf)r, toeld^eS bie gut* 
terungl^fhittbe fei, feine $unbe mitbringen bürfe, Inbem 
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btcfe bcm armen ©cutfd^cn bic bcftcn S3rodett tocgju^ 
fd^nappcn ppcgtcn. 

©in junger Surfd^enfd^after, ber fürjlid^ jur ^urifilation* 
in SScrlin gettjefen, fprad^ t)iel t)on biefer ©tabt, aber fel^r 

5 einfeitig. @r l^atte SBifo^fi* unb bag "S^taitr befud^t; 
beibe beurteilte er falfd^. „(Sd^nell fertig ift bie S^g^nb 
mit bem SBort u. f. m.'" 6r fprad^ öon ® arber obeauf* 
tt)anb, ©d^aufpicter* unb (Sd&aufpieterinnenffanbal u. f. to. 
®er junge SKenfd^ mufete nid^t, ba^, ba in 33erUn über* 

10 l^aupt ber ©d^ein ber !5)inge am meiften gilt,* toa^ fd^on 
bie allgemeine StebenSart „man fo bul^n"* l^inlöngüd^ an^ 
beutet, biefe§ ©d^einttiefen auf ben Srettern erft red^t* 
florieren muß, unb ba^ hafftv bie ^ntcnbanj'' am meiften 
ju forgen l^at für bie „garbe beg SSartS, momit eine ?RoBc 

IS gcfpielt mirb," für bie 2:reue ber Softüme, bie öon 
beeibigten ^iftorifern borgejeid^net* unb bon »iffenfd^aft^ 
lid^ gebilbeten ©d^neibern genäl^t toerben. Unb bag ift 
notnjenbig. ®enn trüge mal SKaria ©tuart* eine ©d^ürje, 
bie fd^on jum Stiialttx ber ffiönigin Slnna gehört, ^® fo 

20 toürbe gett)i§ ber Sanlier ©l^riftian OumpeF^ fid& mit SRed^t 
beHagen, ba§ i^m baburd^ alle Sllufion öerloreu gel^e; 
unb l^ötte mal Sorb Surleig^" au§ SSerfe^en bie ipofcn 
t)on ^einrid^ IV. angejogen, fo toürbe genji§ bie Krieges: 
rötin öon ©teinjopf," geb. ßitientau, biefen Slnad^roniS* 

25 mu§ ben ganjen Slbenb nid^t au§ ben 2lugen laffen." 
©otd&e täufd^enbe^* ©orgfalt ber (Seneratintcnbanj erftrcdft 
ftd^ aber nid^t blo^ auf ©d^ürjen unb ^ofen, fonbern aud^ 
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auf bic barin bcrtoiddtcn ^ßcrfoncn. @o foll lünftig bcr 
Dtl^cIIo tjon einem tüirftic^en äRo^ren gefpiett werben, btn 
5ßrofeffor Sid^tenftein^ f(ä^on ju biefem Sel^ufe an^ 2lfrifa 
öerfd^rieben ^at 

ipatte nun oben ermäl^nter junger 3Kenfd& bie fßtx^'älU s 
niffe be§ S3erliner @(J|aufpieI§ fd&Ied^t begriffen, fo merlte 
er nod^ biet mcniger, bag bie ©pontinifd^e ^anitfd^arenoper,^ 
mit il^ren 5ßoufen, ©lefanten,* Srompeten unb STamtamS, 
ein l^eroifd^e^ 2RitteI ift, um unfer erfd^Iaffte§ SSoIf frie^» 
gerifd^ ju ftärfen, ein 2RitteI, ba§ fd^on 5ßIato* unb ©icero lo 
ftaatSpfiffig empfol^Ien l^aben. 9lm alleTtoenigften begriff 
ber junge SRenfd^ bie biplomatifd^e Sebeutung be§ SaHettS. 
SKit SKül^e jeigte id^ il^m, toie in ^oguctS* gü^en mel^r 
5Politif fi^t aW in Sud^l^otj'« Sopf, njie aöc feine Stanj«: 
touren biptomatifd^e SSerl^anblungen bebeuten, ttjie jebc 15 
feiner SSemegungen eine potitifd^e SSejiel^ung l^abe, fo j. 93., 
ba§ er unfer Kabinett meint, toenn er, fel^nfüd^tig borge* 
beugt, mit ben ^önben weit aufgreift; ba§ er ben SSnus^ 
beStag'' meint, toenn er fid^ l^unbertmal auf einem gu^e 
l^erumbrel^t, o^ne \)om %itd ju !ommen ; ba^ er bie Keinen 20 
Surften* im ©inne ^at, toenn er tt)ie mit gebunbcnen 
Seinen l^erumtrippelt ; ba§ er ba§ europäifd^e ©leidige* 
tDid^t bejeid^net, wenn er rt)ie ein Srunfener l^in* unb 
l^crfd^ttanft; ba§ er einen Songre^ anbeutet, ttjenn er bie 
gebogenen %xmt fnöuelartig ineinanber berfd^tingt; unb 25 
cnblid^, ba§ er unfern attju großen greunb im Dften* 
barftettt, toenn er in aümäJ^Iid^er @ntf attung fid^ in bic 
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^öl^c l^cbt, in bicfer ©tcttung lange rul^t unb plö^Iid^ in 
bic erfd^redüd^ftcn Sprünge augbrid^t. ®em jungen SKanne 
fielen bie ©d^uppen Don ben Slugcn, unb jefet merfte er, 
iparum 2:änjer beffer l^onoriert^ toerben aU gro^c Did^* 
5 ter, unb warum bag S3aIIett beim biptomotifd^en Sorp§ 
ein unerfd^öpfüd^er ©egenftanb beS Oefpräd^ ift. Seim 
2lpt§!* tt)ie gro§ ift bic 3^^^ ber epterifd^n* unb ttjie 
Hein bie Sa^ ber efoterifd^cn* 2:i^eaterbefudöer I 3)a ftel^t 
ba§ blöbe SSotl unb gafft unb betounbert ©prünge unb 

lo SBenbungen, unb fd^tüa^t öon ©rajic unb Harmonie — 
unb feiner mer!t, bafe er in getaugten El^iffern ba^ ©d^idf* 
fal beg beutfd^en SSaterlanbeS öor Singen l^at. 

SBäl^renb fold^ertei ©efpröd^e l^in* unb l^crflogen, tjcrlor 
man bod^ baS Stü^lid^e nid^t auS ben Slugen, unb ben 

IS großen ©d^üffeln, bie mit glcifd^, S'artoffeln u. f. h). el^r* 
lid^ angefüllt maren, tt)urbc fleißig jugefprod^en. S^bod^ 
baS Sffcn tt)ar fd^lcd^t. S)iefeg erttjäl^nte id^ lei<ä^t]^in gegen 
meinen Sftad^bar, ber aber mit einem Slccente, moran id& 
ben ©d^tüeijer erfannte, gar unl^öflid^ antwortete, ha% mir 

ao Scutfd^cn, Wie mit ber Wat)ren grei^eit, fo aud^ mit ber 
Wal^ren ®ertügfamfeit unbelannt feien. 3d^ judEte bic 
8ld^feln unb bcmerfte, ba§ bie eigenttid^en gürftenfned^te* 
unb SedEerframüerfertiger überall ©d^wciger finb unb öor:« 
jugSWeifc fo genannt werben,* unb ba§ überl^aupt bie 

*5 i^^iö^^ fd^weigerifd^en greil^eit^l^elben, bie fo öiet ^ßolitifd^« 
Sül^ncd ins 5ßublifum l^ineinfd^wa^cn, mir immer öorlom« 
men wie §afen, bie auf öffentlid^cn Sa'^tmärlten Jßiftolen 
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abfd^ictcti, aUc Ättibcr unb fBavtzvn burdE) x^t ffül^til^cit 
in ©rftauncn fe^en unb bcnnod^ ^afen finb. 

©er @ol^n ber Stipcn l^attc c§ getüi§ nidE^t böfc gemeint, 
„e§ njar ein bidcr SKann, folgltd^ ein guter SJiann/' fagt 
©ertattte^.^ Stber mein Stad^bar bon ber anbern Seite, 5 
ein ®reif§njalber,* toar burd^ jene ^u^erung fe'^r piüert; 
er beteuerte, ba§ beutfd^e S^atfraft unb Sinföltigfeit nod^ 
nid^t erlofd^en fei, fd^tug fid^ brö^enb auf bie 99ruft unb 
leerte eine ungel^eure ©tauge SSSeipier.* 2)er ©d^meijer 
fagte: „9?u! 3?u!"* S)od^, je befd^mid^tigenber er biefeä lo 
fagte, befto eifriger ging ber ©reif^ttjalber in§ ©efd^irr.* 
®iefer tpar ein SRann au§ jenen 3^^*^"» ol^ i^ic Stifeure 
}u ücrl^ungern fürd^teten. 6r trug l^erabl^ängenb langet 
^aar, ein ritterlid^eS 93arett, einen fd^tparjen, altbeutfd^n 
iftodf,* ein fd^mufeigeS ^emb, ba§ jugleid^ ba0 2lmt einer is 
SBefte berfal^, unb barunter ein SWebaillon mit einem 
^aarbüfd^el bon 93Iüd&er§'' ©d^immel. @r fal^ au§ tt?ie 
ein Starr in Seben§grö§e. S^ mad^e mir gern einige 
©ettjegung beim 9tbenbeffen unb Iie| mid^ bai^er bon it)m 
in [einen patriotifd^en ©treit berfled^ten. ®r toar ber ao 
SReinung, 2)eutfd^Ianb müffc in breiunbbrei^ig (Sauen® 
geteilt ttjerben. ^ä) l^ingegen it^aupitit, e§ müßten ad^tunb* 
öierjig* fein, meil man alSbann ein f^ftematifd^ereS ^anb» 
budö über SDeutfd^Ianb fd^reiben lönne, unb e§ bod^ 
nottüenbig fei, ba§ Sebcn mit ber SBiffenfd^aft ju berbiu:* 2$ 
ben. SRein ®reif§tt)alber greunb toar aud^ ein beutfd^cr 
S3arbe,^^ unb toie er mir bertraute, arbeitete er an einem 
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9lationat]^etbettgebtd|t jur SSerl^errlid^ung ^ermannS unb 
bcr ^crmantigfd^lad^t.^ SKand^en nü^Iid^en SBinl go6 id& 
il^m für bic Anfertigung btcfeg ©poS. 3d& mad^te il^n 
bar auf auf mcrff am, ha^ er bte ©üm<>fe unb Snüppelmcge* 
5 beg Jeutoburger SBalbeS fcl^r onomatopöifd^* burd^ mäffrigc 
unb l^olprige SScrfe anbeuten lönnc, unb ha^ eg eine pa* 
triotifd^c geinl^eit tpäre, tpenn er ben SSarug unb bie 
übrigen JRömer lauter Unfinn fpred^en liejse. 3d& §offe, 
biefer Sunftfniff mirb \f)m, ebenfo erfolgreid^ mic anbem 

10 berliner 3)ic^tern, big jur bebeuHid^ften* ^ttufton gelingen. 

Sin unferem lifd^e würbe eg immer lauter unb trauüd^er, 

ber SBcin berbrängte baS S3ier, bie $ßunfd^bott)Ien bampftcn, 

c§ mürbe getrunfen, fd^moHiert* unb gefungen. „®er alte 

ßanbe^öater" • unb l^errüd^e Sieber öon SB. SKülIer,^ 

IS aiüdEert,® Urlaub* u. f. tt). erfd&otten. ©d&öne SRet^:» 
fcffelfd^e*^ äRelobien. 2lm aHerbeften erllangen unfercS 
Slrnbtg" beutfd^e SBorte: „S)er ®ott, ber ©ifen mad&fen 
KeJ8, ber mottte leine Sned^te!" Unb brausen braufte e§," 
aW ob ber alte SBerg mitfänge, unb einige fd^manfenbc 

20 greunbe bel^aupteten fogar, er fd^üttle freubig fein lal^Ieö 
^aupt, unb unfer Qmmtx »erbe baburd^ l^in unb l^cr 
bewegt. 3)ie gtöfd^cn würben leerer unb bie Söpfe boffer. 
3)er eine brüttte, ber anbere fiftulierte, ein britter befla* 
mierte au^ ber ,,©döulb/'" ein bierter fpradi Satein, ein 

25 fünfter prebigte bon ber 9Kö§igfcit, unb ein fed^fter ftellte 
fid^ auf ben ©tui^l unb bojierte: „SReine Ferren! S)ic 
Srbe tft eine runbe SBatje, bie SRenfd^en finb einjetne ©tift* 
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d^ctt barauf, fd^cinbar argloS jcrftrcut; aber bie SBSaljc 
brel^t ftd^, bic ©tiftd^en ftofecn l^ier utib ba an unb tönen, 
bic einen oft, bic anbcrn feiten, ba§ gibt eine n3unber:= 
bare, fompliäierte 2KuftI, nnb biefe l^eifet SBeltgefd^id^te. 
SBir fpred^en alfo erft öon ber 2KufiI, bann bon ber SBelt 5 
unb enbli(ä^ öon ber ©efd^id^te; te^tere aber teilen ipir ein 
in 5ßofitiö unb fpanifd^e gliegen* — ** Unb fo fling'g weiter 
mit ©inn unb Unfinn. 

©in gemütlid&er SKecflenburger, ber feine 9?afe im 5ßunf(ä^:5 
glafe l^atte unb feüg läd^elnb ben ®ampf einf(ä^nupfte, ma^it 10 
bie Semerlung, eS fei il^m ju 3Kute, aU ftänbc er mieber 
öor bem 2^]^eaterbüffett in ©d^lperin! ®in anberer ^ielt 
fein SBeingIa§ ipie ein 5ßerfpeltib bor bie 2lugen unb fd^ien 
un§ aufmerffam bamit ju betrad^ten, ipöl^renb il^m ber rote 
SBein über bie SBadEen in§ l^erbortretenbe SKauI l^inablief. 15 
2)er ®reif§malber, plö^Iid^ begeiftert, loarf fid^ an meine 
S3ruft unb jaud^äte: „0, berftönbeft bu mid&, id^ bin ein 
Siebenber, id& bin ein ©lüdlid^er, id^ toerbe mieber geliebt, 
unb e§ ift ein gebitbete^ 9Käbd^en, benn fie trägt ein loeifeeS 
Steib unb fpielt Slaöier !" — 9lber ber ©d^ttjeijer weinte 20 
unb fü^te järtlidö meine ^anb unb ttjimmertc beftänbig: 
„€ SBöbeti! SBäbeli!"^ 

3n biefem tjerioorrenen 2:reiben, wo bie 2:etter tanjen 
unb bie ®Iöfer fliegen lernten, fafeen mir gegenüber jloei 
3üngünge, fd^ön unb blafe* toie 9KarmorbiIber, ber eine 25 
mel^r bem Slbonig, ber anbere mel^r bem 2lpoHo öl^nlid^. 
Saum bemerlbar war ber leidste 3tofen]§aud^, ben ber SBein 
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über il^rc SBangen l^lntoarf. SKit uncnbtidE^cr Stc6c fallen 
fic ftd^ cinanber an, aU njcnn einer Icfcn lönntc in bcn 
2luflcn be§ onbern, unb in biefcn 5tugen ftral^Ite cS, aU 
ipären einige Sid^ttropfen l^ineingefaffen aug jener ©d^ale 
5 boH lobernber Siebe, bie ein frommer ©nget bort oben 
bon einem ©tern jum anbern Ijinübertrögt. ©ic fprad^cn 
leife, mit fe^fu(j^tbebenber ©timme, unb eg »aren traurige 
®efd^i(ä^ten, aug benen ein lounberfd^merjlid^er Jon f)tx^ 
borflang. „3)ie ßore ift je^t aud^ tot!" fagte ber eine 

lo unb feufjte, unb nad^ einer 5ßaufe erjäl^Ite er bon einem 
^attefd^en SRäbd^en, ba§ in einen ©tubenten öerüebt toar 
unb, aU biefer ^alle berlieg, mit niemanb mel^r fprad^, 
unb toenig a% unb S^ag unb SWad^t njeinte, unb immer 
ben Äanarienbogel betrad^tete, ben ber ©eliebte ii^r einft 

15 gefd^enlt l^atte. „S)er SSogel ftarb, unb balb barauf ift 
aud^ bie Sore geftorben!" fo fd^Io§ bie ©rjötilung, unb 
beibe Jünglinge fc^ttjiegen lieber unb feufjten, al§ loolfte 
il^nen bag ^erj jerfpringcn. ©nblid^ fprad^ ber anbere: 
„SKeine ©eele ift traurig! Somm mit l^inaug in bie bunHc 

20 Stad^t! ©natmen tDxd id^ ben ^aud^ ber SBoIfert unb bie 
©tral^Ien be§ SKonbe§. ©enoffe meiner SBel^mut! id^ liebe 
bid^, beine SBorte tönen toit SRol^rgeftüfter, loie gleitenbc 
©tröme, fie tönen miber^ in meiner 93ruft, aber meine 
©eele ift traurig!" 

25 SRun erl^oben fid^ bie beiben Jünglinge, einer fd^tang ben 
Slrm um ben StadEen be§ anbern, unb fie berlie^en baS 
tofenbe 3i«iinc^-* ^^ folgte iljnen nad^ unb fal^, tt>ie fie 
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in eine bunHe ffianimer traten, njic ber eine, ^iaii bt^ 
gcnficrg, einen großen Sleiberfd^ranl öffnete, mic bcibe 
Jjor bemfelben mit fel^nfüd^tig auSgeftredten Strntcn ftci^en 
Micken unb lüed^fetoeife fprad^en. „^^v Süftc ber böm« 
mcrnben Slad^t!" rief ber erfte, „tpie erquidfenb lül^It i^r s 
meine SBangen! SBie tieblid^ fpielt il^r mit meinen ^aU 
tcrnbcn Sodfen! Q^ ftel^' auf be^ Sergej njolligem ©ipfel, 
unter mir liegen bie fd^Iafenben ©tobte ber SRenfd^en unb 
Minfen bie blauen (Setoäffer. ^ord^! bort unten im ZaU 
raufd^cn bie Scannen! 2)ort über bie ^üget jiel^en, in lo 
9?ebelgeftalten, bie Oeifter ber SSöter. D, lönnt' id^ mit 
eud^ jagen, auf bem SBoIIenro^, burd^ bie ftürmifd^e SWad^t, 
über bie roöenbe @ee, ju ben ©ternen l^inauf! Slber ad^! 
idö bin belaben mit Seib, unb meine ©eele ift traurig!" 
— "SDer anbere Süngling ^attt ebenfalls feine 2lrme fel^n* 15 
fudE)t§boE nad^ bem SIeiberfdöranI auSgeftredEt, Sränen 
ftürjten an^ feinen Singen, unb ju einer gelblebernen ^ofe, 
bie er für ben aRonb* l^ielt, \pxa^ er mit loe^mütiger 
©timme: „©d^ön bift bu, S^od^ter beS ipimmel§! ^olb* 
feiig ift beine§ 9tntti^eS 9iu]§e! S)u manbelft einiger in 20 
Sieblid^Ieit! ®ie ©terne folgen beinen blauen 5ßfabcn im 
Dften. ©ei beinern Slnblict^ erfreuen ftd^ bie SBotten, unb 
eS lid^ten fid^ i^re büftern (Seftalten. S53er gleid^t bir am 
^immel, ©rjeugte ber SRad&t? Sefd^ömt in beiner ©egeus 
toari ftnb bie ©terne unb ttjenben ai bie grünfunfeinben 25 
Singen. SBol^in, toenn beS aRorgenS bein Slntlijj erbleid^t, 
entfliel^ft bu bon beinem 5ßfabe? ^aft bu gleid^ mir beinc 



70 3)ic ^atarclfc 

^affc?^ SBol^nft bu im ©d^attcn bcr SBcl^mut? ©inb bcinc 
©d^roeftern bom ^immel gefattcn? @ic, bic frcubig mit 
bir bic SKad&t bur(ä^tt)allten, finb ftc nid&t mcl^r? 3a, fic 
fielen l^erob, o fd^öncg Std^t, unb bu berbirgft bid& oft, fie 

5 ju betrauern. 3)od^ cinft mirb fommcn bie SRad^t, unb bu, 
anä^ bu bift öcrflanßen unb l^aft beine blauen 5ßfabe bort 
oben berlaffen. 3)ann erl^ebcn bie ©ternc il^re grünen 
^öuptcr; bie cinft bcinc ©egentoart befd^ämt, fic merbcn 
fid^ freuen. S)od& jefet bift bu gefleibct in beiner ©tral^Ien« 

10 prad^t unb fd^auft l^erab aud ben 2:orcn bed ^immetö. 
gerreifet bie SBoIfen, o SBinbe, bamit bie ©rjeugte ber 
Stad^t l^erborjuteud&ten öermag, unb bie bufd^igen S3erge 
crglänjen, unb bag SJieer feine fd^öumenben SBogcn rolle 
in Sid&t!" 

15 ©in ttjol^lbefannter,* nid^t fel^r magerer greunb, bcr mcl^r 
getrunfen aU gegeffen l^attc, obglcid^ er aud^ l^cute abenb, 
loic gcloö^nlid^, eine 5ßortion SRinbflcifd^ bcrfd^lungcn, mo* 
t)on fed^i^ @arbeleutnant^ unb ein unfd^u(bigei^ Sinb fatt 
geworben loären, biefer lam je^t borbeigerannt, fd^ob bic 

20 beibcn elegifd^en greunbc ctttjaS unfanft in ben ©d^ran! 
l^inein, polterte nad^ bcr ^auStüre unb ttjirtfd^aftetc brau« 
fecn ganj mörberüd^.* 3)er Särm im ©aal mürbe aud& 
immer berloorrener unb bumpfer. S)ie beibcn Jünglinge 
im ©d^ranle jammerten unb loimmcrten, fic lögen* jer* 

25 fd^mettcrt am gu§e be§ 93erge§; unb ber eine fprad^ jum 
anbern: „Sebe mol^l! 3d& fül^lc, ba§ id^ Verblute.* SBarum 
medEft bu mid&, grül^lingSluft? S)u bul^lft unb fprid^ft: id^ 
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ftctauc bid^ mit Zxop^tn bcS ^immtU, !Dod& bic Seit 
tncincd SBcIfcn^ ift ndf)t, ndf)t ber ©türm, bcr meine 
Sälättcr l^erabftört!^ SKotflen lüirb ber SBanberer fommen, 
fommcn, ber* mid^ fa^ in meiner ©d^önl^eit, ringsum ipirb 
fein 2lnge im gelbe mid^ fud^en unb lüirb mid^ nid^t fin* s 
ben. — '* Stber affe§ übertobte bie wol^Ibefannte SBag« 
ftimme,* bie braujjen bor ber ^lüre, nnter glud^en unb 
Soud^jen, fid^ gottlöfterlid^ beflogte, ba§ auf ber ganjen 
bunleln SBeenberftra^e leine einjige Saterne brenne, unb 
man nid^t einmal feigen lönne, bei ttjem man bic genfters* lo 
fd^eiben* eingefd^miffen l^abe. 

3d^ lann biel* bertragen — bie S3efd^eiben]§eit erlaubt 
mir nid^t, bie SBouteillenäal^I ju nennen — unb jiemüdö gut 
lonbitioniert gelangte id& nad^ meinem ©d^Iafjimmer. SDer 
junge S*aufmann lag fd^on im ©ette, mit feiner Ireibeloeifecn 15 
5Rad^tmüfee unb fafrangelben S.adfe bon ®efunbi^eit§f(ancll. 
®r fd^Iief nod^ nid^t unb fud^te ein ®efpräd^ mit mir anju^* 
Inüpfen. ®r n?ar ein granlfurt^am^SKainer,® unb fotglid^ 
fpradö er gleid^ bon ben Quben, bie alle§ ©efü^I für baS 
©d^öne unb @ble Verloren ^aben unb bie cnglifd^en SBaren 20 
25 ^ßrojent unter itm gabrifpreife Verläufen. ®0 ergriff 
mid^ bie Suft, i^n etttja^ ju m^ftiftäicren ; be^i^alb fagte id^ 
il^m, id^ fei ein SRad^tmanbter unb muffe im borau§ um 
(gntfd^ulbigung bitten für ben gatt, ba§ id^ i^n etttja im 
©d^Iafe ftören möd^te. 3)er arme 9Kenfd^ ^at beg^alb, loie 25 
er mir ben anbern 2^ag gcftanb, bie ganje 9?ac^t nid^t 
gefd^Iafen, ba er bie 93eforgni^ ^egte, id^ !önntc mit meinen 
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?ßiftoIcn, btc bor meinem Sctte logen, im Slod^tttjanblerjn^ 
ftanbc ein SKall^cur onrid^tcn. 

Stu6 bicfcm Särmcn* 509 mid^ bcr S9rotfcntt)irt, inbem et 
mtd^ ttjcdte, um bcn (Sonnenaufgang anjufcl^en. 5Kuf bcm 

5 S:urm fanb idE) fd^on einige ^arrenbe, bic fid^ bie frierenben 
^önbe ricßen, anbete, nod^ ben ©d^taf in ben Stugcn, tau^: 
melten l^erauf. ©nbUd^ ftanb bie fülle ©cmeinbe* öon 
geftcrn a6enb miebcr ganj der jammelt, unb fd^meigcnb fallen 
tt)ir, loie am ^otijonte bic Heine larmoifinrotc* Äuget 

10 emporftieg, eine tointcrlid^ bämmernbe SSeleud^tung fid^ Der* 
breitete, bie Serge tt)ie in einem »eignjaüenbcn Speere 
fd^toammcn, unb Mo§ bie ©pi^en berfelbcn fidötbar l^cr* 
öortraten, fo ba§ man auf einem Weinen ^ügel }u [teilen 
glaubte, mitten auf einer überfd^memmtcn ©bene, too nur 

15 ]§ier unb ba eine trodfene ©rbfd^oHe l^erbortritt. Um ba0 

Oefel^ene unb ©mpfunbene in SBorten feftjuljaltcn, 5eid^nctc 

id^ f olgenbeg (Sebid^t : 

geller toirb cS fc^on im Oftcn 
3)ur(^ ber @onnc flcinc^ ©limmen, 
20 ^eit unb breit bie ^ergei^ipfel 

3n bcm Siebelmcerc fc^wimmcn. 

|)ätt' ic^ ©Icbenmeilcnfttefcl, 
' fiicf' iäi mit bcr ^ft bcg ©inbc« 
Über jene SBcrgcSgipfcI, 
25 ^adi bcm ^aug beö lieben Äinbe«. 

SSon bcm SBettd^cn, tro ftc frf|Iummert, 
gög^ ic^ leifc bic ©arbincn, 
Seife füfet' id^ i^rc Otimc, 
Seife i^rc« 3Kunb§ SRubincn. 
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Unb noä^ lellcr »oUt' ic^ püftcm 

3n bie f leinen ßilienol^ren : 

3)enf^ im 2:raum, bafe »Ir unS lieben, 

Unb ba6 tt»ir ttn3 nie öerlorcn. 
Snbcffcn, meine ©cl^nfud^t nad& einem grül^ftüdf toar eben:* ^ 
fottS grofe, unb na(ä^bcm id& meinen Damen einige ^öflid^* 
leiten ö^fagt, eitte id^ ]§inab, um in bcr toarmen ©tubc ffaffee 
^u trinfen. ®§ tat not ; in meinem SKagen \af) e^ f o nüd^* 
tern au§ »ic in ber ®oi^Iarfd^en ©tepl^anSfird^e. Slber mit 
bem arabif(ä^en S:ranl riefelte mir aud^ ber »arme Orient lo 
burd^ bie ©lieber, öftlid^c 8flofen umbufteten mid^, füge 
S5uI6uI:sßieber^ erltangen, bie ©tubenten t>ertt)anbelten fid^ 
in ffamelc,* bie SrodEenl^au^mäbd^en, mit il^ren ©ongreöifd^en 
©KdEcn,* »urben ju ^ouri8,* bie Jßl^Uiftcrnafen ipurben 
SRinaretg u. f. to. 15 

2)ai^ 9}ud^, baS neben mir tag, n>ar aber nid^t ber föoran. 
Unfinn entl^iett eS frcilid^ genug. @S war ba^ fogcnannte 
aJrodEcnbud^,* tporin alle 3ieifenbc, bie bcn SBerg erfticgcn, 
il^re SRamen fd^reiben, unb bie meiften nod^ einige ©ebanfen 
unb, in ©rmongelung bcrfclben,* il^re ©efül^Ie l^injunoticrcn. 20 
aSiele brüdEen fid^ fogar in SSerfen au§. ^n biefem Sud^e 
fielet man, toeld^e ®Tcuet cntftel^en, toenn ber große 5ß]^ilifter* 
troß bei gebräud^Iid^en ©elegenl^eiten, toie l^ier auf bem 
Srodfcn, fid^ borgenommen l^at, poetifd^ ju merben. S)er 
fßalaft bed $rinjen t)on ^aUagonia^ entl^ält feine fo großen 25 
Slbgefd^madttl^eiten toie biefeS Sud^, too befonberS l^cröor* 
glönjcn bie Ferren Slccifecinnel^mer mit il^ren öerfd^immel* 
tctt ^od^gefül^ten, bie Sontoriüngünge mit il^ren patl^etifd^en 
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©ccicttcrgfiffcn, bic altbcutfd^cn SRcboIutiongbitcttantcn mit 
i^ren Surngcmetnptäten,^ bic ©crliner ©d^uttel^rcr mit il^rcti 
bcrunglüdEteti Sntjütfunggpl^rafctt u. f. to. §crr ^ol^an* 
nc^ ipagct^ Will fid^ aud^ mal al§ ©döriftftcHer jcigcn. ^icr 
5 tuirb bc§ Sonnenaufgang^ majeftötifd^e 5ßrad&t bcfd^ricbcn; 
bort njirb gcflogt über fd^Ied^teS SBetter, über getöufd^te 
Srlüartungcn, über ben SRebel, ber alle SluSfid^t berfperrt. 
„^Benebelt* l^craufgelommen unb benebelt l^inuntergegangen!" 
ift ein ftel^enber SBife, ber l^icr bon ipunberten nad^geriffcn 

10 »irb. DaS ganjc S5ud^ ried^t nad^ Äöfe, Sier unb Jabaf ; 
man glaubt einen ?ftoman bon ©lauren* gu lefen. 

SBöl^renb id^ nun befagterma^en* Äaffcc trani unb im 
SBrodEenbud^e blätterte, trat ber ©d^ttjeijer mit tjod^rotctt 
SBangcn i^erein, unb öoller ©egeifterung erjäl^Ite er bon bem 

IS erl^abenen Slnblidf, ben er oben auf bem 2:urm genoffen, aU 
ba^ reine, rul^ige Sid^t ber ©onne, ©innbilb ber SBal^rl^cit, 
mit ben nöd^tlic^en SRebelmaffcn gelämpft; ba§ eS auSgcfel^en 
l^abc mie eine ©eifterfd^Iad^t, tt)0 jürnenbe iftiefen il^re langen 
©d^lüerter auäftrecfen, gel^arnifd^te Slitter auf bäumenben 

2o Stoffen einl^eriagen, ©treitttjagen, ftatternbe 93anner, aben* 
teuerüd^e S:ierbilbungen au§ bem lüitbeften ©emül^Ie l^erbor* 
taud^en, bi« enblid^ atte§ in ben lüal^nfinnigften SJerjerrungen 
jufammenfröufelt, blaffer unb blaffer jerrinnt unb fpurIo§ 
berfd^minbet. Diefe bcmagogifd^e* SRaturerfdöeinung l^atte 

25 id^ berföumt, unb id^ lann, loenn e§ jur Unterfud^ung^ 
fommt, ciblid^ öerfid^crn, ba§ id& bon nid^tS meife, aU bom 
Oefd^madE beg guten braunen Saffee§. Sld^, biefer mar fo* 
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gar fd^ulb, bog id^ meine fd^one S)antc öergeffen, unb jeftt 
ftanb fte öor ber S:ür, mit SKuttcr unb Begleiter, im ©egriff 
bcn SBagen ju befteigen. Saum l^atte id& nod^ S^itf ^in* 
jucilen unb i^r ju berftd^ern, ha^ eg lalt fei. @ie fc^icn 
unttjiCig, ia^ id& nid^t frül^er gelommcn; bod& id^ glättete 5 
bolb bic mißmutigen galten il^rer fd^öncn ©tirn, inbcm id& 
il^r eine ttjunberlid^e S3Iume fd^enlte, bie id^ ben 2:ag öorl^cr 
mit l^alSbred^enbcr ®cfa]§r Oon einet [teilen geifcnttjanb 
gcpflüdEt l^atte. S)ie SRutter Verlangte ben 3?amcn ber 
Slumc JU miffen, gleid^fam atö oi fie e§ unfd^idtlid^ fänbe, lo 
ba§ il^rc Socktet eine frcmbe, unbelanntc ©turne bor bie 
©ruft ftedfe — benn toirlüd^, bie 93lume erl^ielt bicfcn benei« 
bcnStt)erten 5ßla^, toa^ fie fid^ gctt)i| geftern auf ii^rer ein* 
famen ^öl^e nid^t träumen Iie§.^ S)er fd^ttjeigfame Segleiter 
öffnete je^t auf einmal ben SKunb, jöl^Ite bie ©taubföben ber 15 
SSIumc unb fagte ganj trodfen : „@ie geprt jur ad^ten ffilaffc." 

@5 örgert mid^ jebeSmal, toenn id& fel^e, baß man aud& 
®otte8 liebe S5Iumen, ebenfo mie uniJ, in Saften geteilt l^at, 
unb nad^ äl^nlid&cn ^ugerlid^feiten, nömlid^ nadE) ©taubfäben^ 
öerfd^iebenl^eit. ©oH bod^ mal eine Einteilung* ftattfinben, 20 
fo folge man bem SJorfd^Iage ^top^ra^i^* ber bie ©lumen 
mel^r nad^ bem ©eifte, nömtid^ nad^ itjrem ®crud^, einteilen 
tt)oIIte. SBaä midE) betrifft, fo l^abe id^ in ber Staturttjiffeu:» 
fd^aft mein eigene^ ©^ftem, unb bcmnad^ teile id^ alle6 ein 
in baSjenige, toa^ man effen lann, unb in bagjenige, toag 25 
man nid^t effen fann. 

Scbod^ ber altern S)ame mar bie gel^eimniSboHe Statur ' 
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ber äSIumen nid^tö iDeniger ald t>eTfd^toffen, unb untDiSütrlid^ 
äußerte fic, ba§ fic bon bcn Slumcn, wenn fic nod& im 
©arten ober im lopfe wad^fcn, rcd^t crfrent werbe, ba% 
l^ingegen ein leifei^ ©d^mcrägefül^I trauml^aft beöngftiöcnb 
S i^te ©ruft burd^jittcre, wenn fte eine obgebrod^cnc S3tume 
fei^e — ha eine f old^e bod^ eigcntlid^ eine Seid^e fei, unb f o 
eine gebrod^ene, jarte S31umenleid^e il^r n>el!e^ Söpfd^eu 
red^t traurig l^erabl^ängen laffe, wie ein toteS Sinb. 3)ic 
3)ame war faft erfd^rodEen über ben trüben SBiberfd^c;in il^rcr 

lo Semerfung, unb t^ war meine 5ßflid^t, benfetben mit einigen 
SSoItairefd^en SSerfen ju berfd^eud^en. SBie bod^ ein paar 
franjöfifd&e SBorte^ ung gleid^ in bie gel^örige Sonbenieuä« 
ftimmung jurüdEöerfe^en fönnen! SBir ladeten, ^änbe Würben 
gefügt, ^Ibreid^ Würbe geläd^elt, bie 5ßferbe wiel^erten, unb 

15 ber SBagen l^olpcrte langfam unb bcfd^werlid^ ben S3crg 
]§inunter. 

3?un mad^ten aud^ bie Stubenten Slnftalt jum Slbreifen, 
bie SRanjen Würben gefd^nürt, bie SRed^nungen, bie über 
aEe Erwartung billig auffielen, berid^tigt ; bie ^au^mäbd^en 

20 brad^ten, wie gebröud^Hd^ ift, bie SrodEenfträu^en, l^alfcn 
fold^e auf bie aRü^en befeftigen, würben bafür mit einigen 
^ffen ober ©rofd^en i^onoriert, unb fo ftiegen wir alle ben 
Serg l^inab, inbem bie einen, wobei ber ©d^Weijer unb 
©reifSWalber, ben SBeg nad^ ©d^ierle einfd&lugen, unb bie 

25 anbern, ungeföl^r jwonjig 3Rann, wobei aud& meine Sanb^s^ 
leute unb id^, angefül^rt bon einem SBegweifer, burd^ bie 

• fogenannten ©d&neelöd^er* l^inabjogen nad& Slfenburg. 
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3)aj ging fißer ^al§ utib Äopf. ^aCcfiä^c ©tubenten 
marfd^tcrcn fd^ncHer ate bic öftreid^ifd^e Sanblüc^r.^ (S^t 
iä^ mid& bcffen berfal^, toar bie fal^lc 5ßartic^ be§ 93crgcg 
mit bcn barauf jcrftrcutcn ©teingruppcn fd^on l^intcr un§, 
unb wir famcti burd^ einen lannenttjalb, tt)ie id^ tl^n ben s 
2:ag borl^cir gefeiten. S>ie ©onne go§ fd^on il^re feftlid^ften 
©trol^Ien ]§erab unb beicud&tcte bie ^moriftifd^ buntgeflei* 
beten SBurfd^cn, bie fo munter burd^ ba§ S)idEid^t brangen, 
l^ier öerfd^ttjanben, bort toicber jum SSorfd^ein lamen, 6ei 
©umpfftellen über bie quergelegten S3aumftämme liefen, lo 
bei abfd^üffigen Siefcn an ben ranlenben SBurjetn ttettcr^ 
ten, in ben ergöfelid^ften lonartcn emporiol^Iten unb ebenfo 
luftige Slntttjort jurücferl^ielten bon ben ämitfd^emben 2BaIb= 
öögeln, bon ben raufd^enben Sannen, öon ben unfid^tbar 
plätfd&ernben Duellen unb bon bem fd^attenben ©d^o. 15 
SBenn frol^e Qugenb unb fd^önc SWatur äufammenlommen, 
fo freuen fie fid^ toed^felfeitig. 

3e tiefer ttjir l^inabftiegen, befto lieblid^er raufd^te ia^ 
unterirbifd^e ®ett)äffer, nur l^ier unb ba, unter ®eftein 
unb ©eftrüppe, blinlte c§ l^erbor unb fd^ien ^eimlid^ ju 20 
laufd^en, ob eS an§ Sid^t treten bürfe, unb enblid^ lam 
eine Heine SBeCe cntfd^Ioffen l^eröorgefprungen. 9?un jeigt 
fid^ bic geloöl^nlid&e ©rfd^cinung : ein S'ü'^ner mad^t ben 
Anfang, unb ber große Jro§ ber 3ogenben tt)irb ptöt^id^ 
ju feinem eigenen ©rftaunen bon 9Kut ergriffen unb eilt, 25 
fid^ mit jenem erften ju bereinigen, ©ine 9Kenge anberer 
OueHen ppften ic^t l^aftig an^ i^rem SSerftecf, berbanben 
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fid^ mit bcr jucrft l^erborgcfprungcncti, utib batb btibctcn 
fie jufammen ein fd^on bebeutenbei^ äSäd^Iein, bad in un? 
jöl^Iigcn SäafferfäHcn unb in munbcrüd^cn SBinbungcn ba^ 
Sergtat l^inobraufd^t. S)a8 ift nnn bie 3Ife, bie üeblid&er 

5 füfee 3Ife. @ic jicl^t fid^ burd^ ba^ gefegncte Stf^tal, an 
beffen beiben Seiten fid^ bie Serge aHmäl^Ud^ l^öl^er erl^eben, 
unb biefe finb bi§ ju il^rem 3u§c meiftenö mit Sud^en, 
©id^en unb gettJöl^nüd^em Slattgefträud^ betoad^fen, nid^t 
mel^r mit Scannen unb anbcrm Siabell^otj. 3)cnn* jene 

10 SBIätterl^oIjart^ ttjirb öorl^errfd^enb auf bem ,;Untcrl^ar5e," 
tt)ie man bie Oftfeite be§ S3rodEen^ nennt, im Oegenfa^ 
jur SBeftfeitc beSfelbcn, bie ber ,,Dberl^ar}" l^eifet unb 
mirflid^ bicl l^ö^er ift, unb alfo aud^ öiel geeigneter jum 
Oebei^cn ber SRabel^öIjer. 

IS ®§ ift unbefd^reibbar, mit toeld^cr gröl^Iid^feit, Siaiöetät 
unb 2lnmut bie Slfc fid^ l^inunterftürjt über bie abentcuer* 
Kd^ gebilbcten gcl^ftüdfe, bie fie in il^rem Saufe finbet, fo 
bafe baä SBaffer §icr lüilb emporjifd^t ober fd^äumenb über* 
läuft, bort au§ atterlei ©tcinf palten, mie auö totten* ©iefe* 

2o lannen, in reinen Sögen fid^ ergießt, unb unten wicber 
über bie Ileinen ©tcine ^intrippelt, tt)ie ein munteret 
SKäbd^en. Sa, bie ©age ift mal^r, bie Slfc ift eine ?ßrin* 
jeffin, bie lad&enb unb blül^enb ben Serg l^inablöuft. SSie 
blinft im ©onnenfd^ein il^r toeifecS ©d^aumgetpanb ! SSSie 

25 flattern im SBinbe il^re filbernen Sufcnbänbcr ! SBic funicin 
unb bli^en il^re Diamanten! S)ic l^ol^cn Sud^en ftel^en bobei 
glcid^ ernftcn SSätern, bie öerfto^Ien täd^clnb bem SKut« 
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miHctt bc§ Hebtid&cn ffinbcö Jiifel^en; bic ttjcifeen 93irlen 
bctücöcn fid^ tantetil^aft öergnügt,^ unb bod^ jugteid^ ängfts* 
lid^ über bic gclüagten ©prüngc; bcr ftoljc ßid^baum 
fd^aut brctn^ tpie ein öcrbriefetid^er £)^txm, ber ba§ fd^önc 
SBettcr bejal^Icn* foll; bie SSögeIcin in bcn Süftcn iubeln 5 
il^ren SSeifaff, bic Slumcn am Ufer püftcrn järtlid^: „0, 
nimm nnä mit,* nimm un8 mit, lieb ©d^mcftcrd^en!" — 
aber ba§ luftige aRöbd^en fpringt unaufl^altfam njciter, unb 
plö^Iidö ergreift fie ben träumenben S)id^ter, unb eg ftrömt 
auf mid^ l^erab ein SBIumcnregen öon Hingenben ©tral^Ien 10 
unb ftral^Icnbcn Slängen,* unb bie @inne t>crge]^ett mir 
t>ov lauter ^errüdölcit, unb id^ l^öre nur nod^ bie flöten^ 
füjse Stimme: 

„34 bin bic ^rin^effin Qlfe, 
Unb too^nc im Sflcnftcln ; 15 

Äomm mit nac^ meinem @d^loffe, 
2Btr ttJoUcn feiig fein. 

,,^ein $au)}t toiU i(^ bene^en 
SRit meiner Haren 3Se^^ 

3)u follft beine ©d^mcräcn öergeffen, 20 

3)u forgen!ran!cr ©efell' ! 

„Qn meinen meifeen ^rmen, 
Hn meiner töctSen SBruft, 
3)a foUft tiVL liegen unb träumen 
Ißon alter 3Kärc^enluft. 25 

„^dj miH bid) !üffen unb l^rjen, 
SBte id^ ge^er^t unb gefügt 
S)en lieben Äaifer ^etnrid^,« 
3)er nun geftorben ift. 



80 3)ic ^arjreifc 

„@8 bleiben tot bie Stotcn,! 
Unb nur ber Sebenbigc Icbt;^ 
Unb ic^ bin \d)'6n unb blüi^nb, 
SWein lac^enbcg ©crjc bebt. 

5 „Unb bebt mein ^er^ bort unten, 

60 Hingt mein friftoüene« ©(i)lo6, 
e^ tanjen bie gräulein unb 9iitter, 
®g jubelt ber ^ap^jentrofe. 

„(£g rauften bie feibenen ^ö^l^pm, 
10 @8 flirren bie @ifenf))or'n, 

3)ic Smerge txoxtiptitn unb panhn, 
Unb pebeln unb blafen ha^ ©om. 

„3)o(i) bic^ foH mein 5lrm umfc^lingen, 
28ie er Äatfer ^inricft umfc^lang; 
15 3<5 T^ieit il^m ju bie Citren, 

SSenn bie 2:ronH)et' erflang."« 

Uncnbüd^ feüg ift bai^ ®cfü^I, »cnn bie (Srfd^cinungSttJcIt* 
mit unfcrcr ©cmüt^roett jufammcnrinnt, unb grüne Säume, 
©cbanfcn, SSögelgefang, SBc^mut, Himmelsbläue, ©rin:* 

20 nerung unb Sräuterbuft ft(^ in fü^en SlrabeSfen öer* 
fdEjtingen. 3)ie grouen lennen om beften biefcS ©efül^I, 
unb barum mag auc^ ein fo ^olbfetig ungläubige^ Säd^eln 
um i^re Sippen fd^roeben, tDenn tt)ir mit ©(^ulftolj unfcre 
logtfd^en Säten rühmen, tt)ie toxv alle§ fo l^übfd^ eingeteilt 

25 in objeftit) unb fubjeltiö, tt)ie tt)ir unfere Söpfe apotl^elen* 
artig mit taufenb ©dEjublaben berfel^en, tt)o in ber einen 
SSernunft, in ber anbern SSerftanb, in ber britten SBi^, in 
ber bierten fd^Ied^ter SBi^ unb in ber fünften gar nid^t§, 
nämU(äö bie ^btt, enthalten ift. 

30 28ie im 2:raume fortnjanbelnb, l^atte id& foft ni(^t bc* 




^er Slfenftetn. 
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tncrft, ba§ tt)ir bic 2:lcfc bc§ SIfctaIcS tjcrlaffcn unb 
tt)ieber bergauf fticgen. 3)ie0 ging fe^r [teil unb mü^fam, 
unb mand^er öon un§ tarn au^cr 2ltcm. S)od^ tt)ic unfcr 
fcUgcr SScttCTr^ bcr ju SKöttn^ begraben liegt, badeten mir 
im öorau§ an§ Sergabfteigen unb maren um fo öergnügter. s 
©nblid^ gelangten tt)ir auf ben ^Ifenftein." 

®ag ift ein ungel^eurer ®ranitfelfen, ber fi(^ lang unb 
feä au§ ber S^iefe erl)et)t. SSon brei Seiten umfd^Iie^en 
i^n bie l^o^cn, ttjalbbebedften Serge, aber bie t)ierte, bie 
Slorbfeite, ift frei, unb l^ier fdEjaut man ba^ unten liegenbe lo 
^Ifenburg unb bie Slfe lt)eit ^inab in^ niebere Sanb. 
2(uf ber turmartigen ©pifee be§ gelfeng ftel^t ein gro^e^, 
ciferneg Sreuj,* unb jur 9?ot ift ba nod^ 5ßla^ für öier 
aKenfd^enfüge. 

SBie nun bie Statur burd^ ©teHung unb gorm ben 15 
^tfcnftein mit p]^antaftif(ä^en Steiäen gefdEjmüdft, fo l^ot 
aud^ bie ©age il^ren SRofenfd^ein barüber au^gegoffen. 
®ottfd6alI beridEjtet: „3Kan erjäl^tt, ^ier ^abe ein öer* 
tt)ünfdE)teS ©d&Io§ geftanben, in meldEjem bie reid^e, fd^öne 
5ßrinjeffitt ^l^t gett)o]^nt, bie fi(^ nod^ je^t jeben SKorgen 20 
in ber 3flfe babe; unb tt)er fo glüdfli(^ ift, ben redeten 
3eitpunft 5U treffen, n^erbe öon il^r in ben gelfen, tt)o il^r 
@d&Io§ fei, geführt unb föniglidE) belohnt!" 2lnbere erjafjten 
t)on ber Siebe be§ gräuIeinS Stfe unb be§ 9titter§ öon 
SBeftenberg eine l^übfd^e (Sefd^id^te, bie einer unferer bc^» 25 
fanntcften 3)idbter* romantifdE) in ber „Stbenbseitung" befun=s 
gen l^at. Slnbere tuieber erjöl^Ien anberS: eg foö ber 
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oltfäd^pfd^ ftdfct i&cittri(| gctoefcn fein, bcr mit 3lfe, 
ber fd^önctt SBaffcrfcc, in il^cr öcrjaubcrten gclfenburg 
bic laifcrlid^ftcn ©tunbcn genoffen. (£in neuerer ©d^rift« 
ftetter, ^err Siiemann, SBo^Igeb.,* ber ein ^arjreifebud^ 
S gefd^rieben, worin er bie ©ebirggl^öl^en, 8lbtt)eid&ungen^ bcr 
äKagnetnabcI, ©d^ulben ber ©täbte unb bergleid^en mit 
löbüd^em gleiße unb genauen S^^W^ angegeben, bel^auptet 
inbeS : ,,SBa§ man t)on ber f<i^önen 5ßrinjeffin ^l\t erjöl^It, 
gel^ört bcm gabelreid^e an." ©o fpred^en atte biefe Seute, 

10 benen eine fold^e ^rinjeffin niemals erf(^ienen ift, tt)ir 
aber, bie wir Don fd^önen S)araen befonberS begünftigt 
werben, wiffen ba§ beffer. 2lud^ Äaifer ^einrid^ mußte 
e§. Stid^t umfonft l^ingen bie altfäd^fifd^en ffiaifer fo fel^r 
on il^rem l^eimifdEjen ^arje. Wart blättere nur in ber 

15 l^übfd^en „Süneburger ©^ronif"," wo bie guten alten Ferren 
in munberlid^ treu^erjigen ^otäfd^nitten abfonterfeit finb, 
mo^tge^rnifdE)t, l^od^ ouf i^rem gewappneten ©d^lad^troß, 
bie I}eilige ffiaiferfrone auf bcm teuren Raupte, ©ccpter 
unb ©d^wcrt in feften Rauben ; unb auf bcn lieben, fncbcl* 

20 bärtigen ®efi(^tern fann man bcutlid^ lefen, wie oft fie 
fid^ na(^ ben fußen ^erjen i^rer ^aräprinjeffinnen unb 
bem traulid^en Slaufd^cn ber ^arjwälber jurüdffel^nten, 
wenn fie in ber grembe weilten, Wol^I gar in bem äitronens 
unb giftreid^en SBelfd^tanb,* wo^in fie unb i^re 9?ad^foIgcr 

25 fo oft öcriodft würben öon bem SSunfd^e, römifd^e Saifer* 
5u Reißen, einer ed^tbeutfdEjen Sitelfud^t, woran Äaifer unb 
ateid^ ju ®runbe gingen. 
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3(^ rate aber iebetn, ber auf ber ©pi^e bc§ SIfcnfteinS 
fte^tr ttJeber an Äaifer unb Sleidi, nod^ an bie fd^öne Slfe, 
fonbern blofe an feine gußc ju benfcn. S)cnn al§ id^ 
bort panb, in ©cbanfen Verloren, l^örte id^ plöfeüd^ ^ie 
untcrirbifd^e SKufil beS Saubcrfd^loffei^, nnb id^ fal^, toxt 5 
fid^ bie Serge ringsum auf bie S?öpfe ftettten, unb bie 
roten 3icgelböd^er ju 3Ifenburg onfingen ju tanjenr unb 
bie grünen ©öume in ber blauen Suft l^erurnftogenr ba§ 
t^ mir blau unb grftn t>or ben Singen tt)urbe,^ unb id& 
fidler, öom @d&tt)inbel erfaßt, in ben äbgrunb geftürjt 10 
»öre, tt)enn id& mid^ nid^t in meiner ©eelennot anS eiferne 
Sreuj feftgellammcrt i^ötte. Sog id^ in fo migüd^er ©tel* 
lung biefeiS le^tere getan l^abe, mirb mir gen)tg niemanb 
berbenlen.* 



Die ,,$arjreife" ift unb bleibt gragmcnt, unb bie bunten 15 
gäben, bie fo pbfd^ l^incingefponnen finb, um fid^ im 
®an}en ]§armonif(^ ju öcrfd^üngen, »erben plöfelid^, toxt 
t)on ber ©d^ere ber unerbittlid^en ^arje,' abgefd^nitten. 
SSietteid^t öertt)ebe id^ fic tociter in fünftigen Siebern, unb 
tt)a§ iefct färglid^ derfd&ttjiegen ift, »irb algbann dottauf 20 
gefagt. 9lm @nbe fommt ed aud^ auf eind l^erauiS, mann 
unb XDO man eüoai^ aui^gefprod^en l^at, menn man c§ nur 
überhaupt einmal augfprid^t.* SKögen bie einjelnen SBerfe 
immerl^in^ gragmente bleiben, ft)enn fie nur in i^rer SSer* 
einigung ein (Sanjeg bilben. S)urd^ fold^ SSereinigung 25 
mag l^ier unb ba ba§ 3J!angeI^afte ergänjt, baS ©d^roffe au^^ 
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gegtid^en unb baS SEjul^erbe gemitbert tuerben. 2)tefe§ 
tüürbc öicUcid&t fd^on bei bcn crftcn ©lättcrn bcr „$arj* 
reife" ber gaH fein, unb fie fönnten tt)O^I einen minber 
foi^rn ©nbrudE l^eröorbringcn, tt)cnn man anberloeitig* 

5 erführe, bag ber Unmut, ben id^ gegen ©öttingen im aK« 
gemeinen ^ege, obfd^on er nod^ größer ift, ate id^ il^n 
auSgefprod^en, bod^ lange nid^t fo groß ift ttjie bie SSere^^ 
rung, bie id^ für einige SnbiDibuen bort cmpfinbe. Unb 
»arum follte xö) e« öerfd^ttieigen : id& meine l^ier ganj 

10 befonber§ jenen Dielteueren äKann, ber fd^on in frül^ern 
Seiten fid^ fo freunbüd^ meiner annal^m, mir fd^on bamotö 
eine innige Siebe für bad ©tubium ber ©cfd^id^te ein» 
P§tc, mid^ fpäterl^in in bem ®ifer für bagfelbe bcftärlte 
unb baburd^ meinen ®eift auf rul^igere Salinen fül^rte, 

IS meinem SebenSmute l^eilfamere Slid^tungen antt)icg unb 
mir überl^aupt jene ^iftorifd^cn S^röftungen bereitete, o^nc 
tt)eld^c id^ bie qualöottcn ©rfd^einungen beS S:ageg* nimmer* 
mc^r ertragen ttjürbe. 3d& fpred^e Don ®eorg ©artoriuS,' 
bem großen ©efd^id^tSforfd^cr unb SKenfd^en, beffen Sluge 

20 ein Harcr ©tern ift in unferer bunfeln S^it, unb beffen 
gaftlid^e^ $erj offen fte^t für atte frembe* Seibcn unb 
greuben, für bie ©eforgniffe be§ SBettlerS unb be§ fi'önigg, 
unb für bie legten ©eufjcr untergel^enber SSöIfer unb 
il^rer (Sötter. 

2$ Sd& ^titttt ^id^t um^in, l^ier ebenfalls anjubeuten, ba§ 
ber Ober^arj, jener 2:eil beS ^arjeS, bcn id^ bi§ jum 
Slnfang beg ^Ifetate befd^rieben l^abe, bei ttjeitem feinen 
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fo crfrcuüd^cri StnblidE tpic bcr romantifd^ malcrifd^c Un^ 
tcr^arj gctüäl^rt, unb in feiner ttJilbfd^roffen, tannenbüftern 
©d^önl^eit gar fel^r mit bemfdben f ontraftiert ; fo tpie 
e6enfall§ bie bret t)on ber S^f^r ^on ber Sobe unb t)on 
bcr ©elfe gebübeten X'dltx bcS Unterl^arseS gar anmutig s 
untereinanber lontraftieren, ttJenn man ben ©l^arafter iebeg 
2:aleg ju perfonifijieren ttjei^. (£§ finb brei gtouenge* 
ftalten, tt)oöon man nid^t fo leidet ju entf(^eiben öermog, 
loeM^e bie fd^önfte fei. # 

SSon ber lieben, fußen Slfe, unb tt)ie fü§ unb lieblid^ lo 
fte mid^ empfangen, l^abe id^ fd^on gefagt unb gefungen.^ 
2)ie büftere ©d^öne, bie SBobe, empfing mid^ nid^t fo gnäbig, 
unb ate id^ fie im fd^micbebunleln SRübelanb^ jnerft er= 
blidtte, fd^ien fie gar' mürrif(^ unb berl^üHte fid^ in einen 
ftiber grauen SRcgenfd^Ieier. Slber mit rafd^er Siebe tt)arf 15 
fie il^n ab, al§ i(^ auf bie ^öl^e ber Stoßtrappe* gelangte; 
il^r SlntU^ leud^tete mir entgegen in fonnigfter 5ßrad&t, aui^ 
allen 3%^^ ]^au(^tc eine foloffale^ Börtlid^Ieit, unb au§ 
ber beätDungenen gelfenbruft brang e^ l^eröor toit ©e^s: 
fud^tfeufjer unb fd^meljenbe Saute ber SBe^mut. SKinber 20 
järtlid^, aber fröl^üd^er, jeigtc fid^ mir bie fd^öne ©elfe, 
bie fd^öne, Iieben§tt)ürbige ®ame, bereu eble Einfalt unb 
l^eitre 9tu^e atte fentimentale gawiilioritöt entfernt pit, 
bie aber bo(^ burdE) ein ]^aI6öerftedEte§ Säd^eln i^ren uedEeus: 
btn ©inn Verrat; unb biefem möd£)te i(^ e§ lüo^I ^ufd^rei* 25 
ben, baß mid^ im ©elfetal gar mand^erlei Keinem Ungemad^ 
l^eimfud^te, baß id^, inbem id^ über ba§ SBaffer fpringen 



86 3)ie ^arjtcifc 

»ottte, iuft in bic 3Rittc l^ncinplumpftc, bafe nad^l^er, att 
ic^ bad naffe gu^jeug mit Pantoffeln bertaufd^t ^tte, 
einer bcrfclben mir ab^anben ober öielmel^r Qbfü|en fam,* 
ba^ mir ein SBinbftoß bie SRüfee entfül^rte, ba§ mir 

5 SBalbborne bie Seine jerfe^ten, unb leiber fo weiter. 2)od^ 
aü biefed Ungemad^ t^erjei^ id^ gern ber fd^önen ^amt, 
benn fie ift fd^bn. Unb jefet fte^t fte Dor meiner (Ein* 
bilbnng mit äff i^rem ftiffen giebreij unb fd^eint ju f agen : 
„SBenn id^ aud^ lad&e, fo meine id^ e§ bod^ gut mit ^l^nen, 

10 unb id& bitte @ie, befingen @ie mid^ !" 3)ic l^errlid^e S5obe 
tritt ebenfaffi^ l^erbor in meiner Erinnerung, unb il^r 
bunlleg Singe fprid^t: ,/S)vi gleid^ft mir im ©tolj unb im 
©d^merje, unb id& toiff, ba| bu mid^ liebft." äud^ bie 
fd^öne l^lfe fommt ^erangefprungen, jierlid^ bejaubernb in 

15 äRicne, ®eftalt unb Scnjegung; fie gleid^t ganj bem 
l^olben äSefen, ha^ meine S^räume befeligt, unb ganj mie 
@ie^ fd^aut fie mid^ an, mit unttjiberftel^Iid^er ©leid^gültigs 
leit unb bod^ jugleid^ fo innig, fo ett)ig, fo burd^fid&tig 
»al^r. — 9lun, id^ bin Sßarii^,* bie brei ®öttinnen fte^en 

20 öor mir, unb ben äpfel gebe id& ber fd^önen Qilfe. 

(£S ift §eute ber erfte SRai ;* tt)ie ein SKeer beS Sebeng 
ergießt fid^ ber gtü^Ung über bie ®rbe, ber toeige ©lüten* 
f(^aum bleibt an ben Säumen l^ängen, ein ttjeitcr, ttjarmer 
Slebelglanj Verbreitet fid^ überaff; in ber ©tobt blifeen 

25 freubig bie gcnfterfd^eiben ber ipäufer, an ben ®öd^crn 
bauen bic ©pa^en »ieber il^re Sleftd&en, auf ber ©trage 
tt)anbetn bie Seute unb n)unbern fid^, bag bie Suft fo an« 
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Bteifcttb ttttb il^ctt fclbft fo tt)unbcrß(§ ju 3Rutc tft; bic 
bunten SJicrlänberinncn^ bringen SSeild^enftröufee ; bie SBoi* 
fcnfinbcr^ mit il^rcn blauen 3ä(fdt|Ctt unb il^ren lieben 
©efid^td^ctt jiel^en über ben Sungfernfticg' unb freuen ft(i|, 
ate follten fie l^eute einen SSater »ieberfinbcn ; ber Scttler* 5 
an ber SJrücfe f(fyiut fo Vergnügt, otö l^ätte er ba§ gro^e 
So§* gewonnen; fogar ben fd^warjen, nod^ unge^enften 
SKaller,® ber bort mit feinem fpijäbübifd^en SKanufaftur^ 
n)aren=®efid^t cinl^erläuft, befÄeint bie ©onne mit il^ren 
toleranteften ©tral^Ien, — id^ tt)itt ^inauStoanbern öor baS 10 
Zox. 

®g tft ber -erfte 9Kai, unb id^ bcnfc beiner, bu fd^önc 
3tfe — ober foH idE) bid^ ,,Slgne§""' nennen, weil bir biefer 
9?ame am beften gefaßt? — id^ ben!e beiner, unb id^ 
möd^te ttjieber jufe^en, toie bu leud^tenb ben Serg l^inab^ 15 
läufft. 8lm liebften aber möd^it id^ unten im S:oIe fte^en 
unb bid^ auffangen in meine Slrme. — @§ ift ein fd^öner 
2:ag! Überall fel^e iö) bie grüne gorbe, bie garbe ber 
Hoffnung. Überall, wie l^olbe SBunber, blül^en l^eröor bie 
SBIumcn, unb aud^ mein ^erj Witt Wieber Müllen. S)iefe§ 20 
^erj ift aud^ eine Slume, eine gar wunberXid^e. 6§ ift 
lein befd^eibenc^ SJeild^en, feine lad^enbe SRofe, leine reine 
Silic ober fonftigeS Slümd^en, ba§ mit artiger £iebH(^feit 
ben STOöbd^enfinn erfreut unb fid^ ^üb\ä^ t)or ben l^übfd^en 
Sufen ftedfen Iä§t, unb l^eute weift unb morgen wieber 25 
blül)t. S)iefe§ ©erj gleid&t me^r iener fd^weren,* abenteuer* 
Ud^en 33Iume au§ ben SBöIbern 35rafilien§, bie ber ©agc 
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nad^ qHc l^unbcrt Qol^rc nur einmal blül^t. 3d6 erinnere 
miä), ba^ id^ oI§ Änabe eine fold^c S5Iumc gefcl^ett. SBir 
l^örtcn in ber 3taä)t einen ©d&ufe,- ttjie t)on einer 5ßiftoIe, 
unb am folgcnbcn SKorgen crjö^^Iten mir bie yia^iax^^ 
5 finber, bag eS il^re „"älot"^ gctoefen, bie mit fold^em 
Sinatte plöfeüd^ aufgeblüht fei. ©ie führten mid^ in il^ren 
©arten, unb ba fal^ id^ 5U meiner SJernjunberung, ba§ 
bag niebrige, l^arte ®etoöd^§ mit ben nörrifd^ breiten, 
fdtiarfgejadEten Slättern, tooran man fid^ leid&t Derle^cn 

10 lonnte, jefet ganj in bie ^ö^t gefd^offen »ar unb oben, 
tDie eine golbene Srone, bie l^errlid^fte Slüte trug. SBir 
^nber fonntcn nidEjt mal^ fo l^od^ l^inauffe^en, unb ber 
alte, fd&munjelnbe ßl^riftian,* ber un§ lieb ^atte, baute 
eine l^öljerne 2:reppe um bie Slume l^erum, unb ba thu 

15 terten toir l^inauf tt)ie bie Sa^en unb fdEjauten neugierig 

in ben offenen SBIumenfeld^, tt)orau§ bie gelben ©tral^Ien* 

fäben unb loilbfremben S)üfte mit unerl^örter 5ßrad^t l^er* 

öorbrangen. 

3a, Signet, oft unb leidet fommt biefeS ^erj nid&t jum 

20 Stülpen ; foöiel i(^ mid& erinnere, l^at eg nur ein einjigcS 
3KaI* geblüht, unb bag mag fd^on lange l^er fein, gewiß 
fd^on ^nbert ^al^r. 3^ glaube, fo ^errlid^ aud& bamalS 
feine ©tüte ftd^ entfaltete, fo mußte fie bod^ augi-SKangel 
an ©onnenfd^ein unb SBörme elenbigü(^ Dcrfümmern, xotnn 

2$ fie nid^t gar* öon einem bunfeln SBinterfturme getoaltfam 
jerftört morben. S^fet aber regt unb brängt eS ftd£) ttjie* 
ber in meiner 95ruft, unb l^örft bu plö^Iid^ ben ®d^u| — 
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SKöbd^cti, crfd^rid nid^t! xä) ^aV mid^ ntd^t totgefd^offcUr 
fonbcrn meine Siebe fprengt il^re ffinofjje itnb fd^ießt empor 
in ftral^Ienbcn Siebern, in ett)igen ©itl^^ramben, in freu* 
bigfter ©angeSfütte. 

Sft bir aber biefe ^o'^e Siebe ju ]§oci), SRäbd^en, fo 5 
mod^' c§ bir bequem unb befteige bie pljerne 2;reppe, 
unb fd£)aue bon biefer l^inab in mein blü^enbe§ ^erj. 

(E^ ift nod£) frül^ am 2:age, bie ©onne l^at faum bie 

^ölfte il^reg SBege§ jurüdfgelegt, unb mein ^erj buftet 

fd^on fo ftarf, ba§ e^ mir betäubenb ju ßopfe fteigt, bo§ 10 

id^ nid^t me§r tr)ei§, n)o bie S^onie^ aufl^ört unb ber ^im* 

mel anfängt, bai^ id^ bie Suft mit meinen ©eufäern be* 

ijiJßere, unb ba^ id^ felbft lieber jerrinnen möd^te in fü§e 

2ltome, in bie unerf(^affene ©ottl^eit; — tt)ie foH ba§ erft^ 

gelten, menn e§ Siad^t mirb, unb bie ©terne am ^immel 15 

erfd^einen, „bie unglüdEfergen ©terne, bie bir fagen fönnen 
u 

(E§ ift ber crfte SRai, ber lumpigfte SabenfdE)tt)engeI l^at 
l^eute ba§ SRedEjt, fentimentol Ju ttjerben, unb htm Sid^ter 
»ottteft bu e§ bertoel^ren? 20 



NOTES 

The references to Heine 'i worki are to the edition of Eliter: Htkirich Hein$t 
samt licht H^erkt, Mit Einleitungen ^ trläuttmden. Anmerkungen und Veraeichnlssen 
sämtlicher Lesarten, Voa Dr. Ernst Eliter. 7 voll. Leipzig. Bibliographisches 
Institut. 

Page 2«— I. From Ludwig Böme*s Denkrede auf /tan Paul, 
delivered at Frankfurt» December 2, 1825. Rhythmically the 
sentences here quoted are perhaps the most striking of a piece that 
abounds in brilUant passages. While it can hardly be maintained 
that this motto strikes in any real sense — the dissonance with the 
opening paragraphs is especially noticeable — the key-note of the 
Harzreise, it at least serves as an indication that the latter is less an 
objective account of the poet's foot-tour than a blending of ^ic^tung 

Ludwig Börne (i 786-1837), bom in Frankfurt of Jewish parents, 
was a prominent Journalist and radical politician. Like Heine he 
was baptized a Christian, and spent the later years of his life in 
Paris. In contrast with Heine, Börne was a thoroughly consistent 
character, zealously devoted to the cause of political reform ; a man, 
in fact, whose judgments of contemporaries were throughout de- 
termined by the color of his political spectacles. It is hence not 
surprising that his relations with Heine, in whom the artistic 
temperament was predominant, though at first friendly, should at 
last have become strained and openly hostile. The first break 
between them came in 1832, six years after the publication of the 
Harzreise. 

Instances of literary indebtedness.of Heine to Börne are pointed 
out below, page 58, note 2, and page 25, note 3. 

Pasre 8. — I . ChttÜtaf {leren (pron. the first syllable as in French), 
for the German utnai/mctt, the foreign word aptly expressing the 
conventional character of the embraces, which are to be understood 

91 
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as exchanged between men, a common enough custom in Germany. 
The whole of the first stanza (9ti)(!e, ©trumpfe) has reference to men. 

2. frotntneit. The meaning is that, in contrast with conventional 
Society, the glitten have remained close to nature's heart. 

3. The personal side of his resentment against Göttingen and its 
university Heine indicates on page 4, line 6. In reality the 
antipathy was f ar more deeply rooted ; cf . page 84, line 5 ff. 

4> ^anno^tier* Notice the pronunciation and spelling as com- ' 
pared with the English Hannover, 

5. ^tVitX^tVitXlf fire-places or kearths, an old-fashioned way of 
designating the total number of dwellings in a town. The whole 
characterization of Göttingen is a parody on a style of description 
that is even now met with in German encyclopedias and guide- 
books. 

6. ^arjer (from the Latin carcer, ^prison *). University Student» 
in Germany formerly constituted a privileged class, subject only 
to the Jurisdiction of the University Court. Hence the designation 
civis academicus^ afabcmtfc^cr ©ürgcr. 

7* SHotdleOer, the basement of the town hall (9latl^auiS) leased or 
conducted by the municipality as an establishment for the sale of 
wine and beer. Do not translate the word. 

Page 4« — I. Sftber, probably a fellow Student. The authorized 
French version has mon ami Luder. 

2. Oor fünf Sauren* Heine matriculated at Göttingen in the 
autumn of 1820; his rustication foUowed in January, 1821. 

3. Sd^nnnretl^ university Police, The nickname alludes to the 
rattle (bte Schnurre) carried by night watchmen. 

4. ^^ttbeln, poodles^ a re-christening of ^ßcbctt'', "beadle." 

5. ^uelfenorben (/«?«. ©to—-), founded in 181 5 by George IV, ♦ 
then Prince Regent of England and Hanover. The royal house of 
England and the former royal house of Hanover both belong to the 
Guelf family. In present German politics the Guelf party (SBelfen) 
favors the restoration to the Hanoverian throne of the descendants 
of the king deposed in 1866. 

6. ^romottondftttfd^en, graduation carriagesj used by candidates 
for the doctorate in making a formal call upon the examiners just 
before proceeding to the degree. 
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7. fütU^aüdn^tlÜtn, a play upon the word Segattondrat (councilor 
of legation). The word is of course coined by Heine and designates 
the officers of the univeraity having the matter of nistication 
(9{eIegation) in Charge. 

8. ^rof a^f tt^ Göttingen students' slang for prihrecior, who is in 
reality the goveming'rector, the nominal rector (magnificentissimus) 
being a reigning prince, formerly the king of Hanover. Cf. page 6, 
note 7. 

9. $B0(fftloaitberttltg, migration of nations^ the German term for 
those vast movements of barbaric peoples that began A. D. 375, 
when the Huns forced the West Goths across the Danube, and 
continued for nearly two hundred years. 

10. ttttgefiltttbetteiS ; the pun consists in a play upon the meanings 
unbound (of books) and unbridled^ wild^ dissolute, Similarly, @j:emplar 
may denote a copy (of a book) or a specimen, 

11. ^^V^^tVi • * * SPHttger* Such names, representing in the 
main ethnic divisions of the German race, are common with students' 
societies (SanblBmannfd^aften). Heine himself joined the West- 
falia. 

12. färben* Society colors appear, as here indicated, on caps 
and pipe cords ; on festive occasions also in the form of a ribbon 
slung across the Shoulder and ehest. 

13. SBeenberfitra(f, the principal street of Göttingen, so named 
because it leads to the village of Weende, 

14. The 9iafftt1ltfil|le (old mills frequently serve as resorts) and 
the SRitfcl^cnfrufl (5h:ufl = ©d^enfc, taverr^ are resorts, Bovden 
(= Bovenden) is a village in the neighborhood of Göttingen. 

15. Dnces (Latin), leaders, The Latin term is used to keep up 
the parallelism with the age of migrations, the equivalent in the 
Student vemacular being ^auptl^äl^ne. 

16. nXüVU^f i.e. handed down, the author implies, from the time 
of the migrations. 

17. Komment (from the French comment, 'how,' and pronounced 
as in French), the code of Student usage in regard to dueling, drink- 
ing, etc. 

18. legibus barbarorum (Latin), Laws oftke Barbarians, i.e. the 
body of old Teutonic law as opposed to Roman law. 
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Pasre 5.~i. yitilFftel^» PhiUsHnes, Le. all the townspeople 
not connected with the university. In the more general sense, 
which Matthew Arnold in his essay on Heine was the first to 
introduce into English, it applies to the materialistic, narrow-minded 
classes as opposed to those with whom the ideal interests of life 
are paramount. 

3. nnorbetttlifl^eit« There are two classes of professors at German 
universities: the orbentlid^e or ordinarii {füll, regulär) and the 
auBeroxbentUd^e or extraordinarü, By substituting unotbentlic^ for 
au^erorbentUc^ Heine makes a division into regulär and irregulär or 
orderly and disorderly, 

4. ttftte Sn lOfitlftltftig, would carry us toofar aßeld, 

5. bif * • • l^afieit, who haven^t made a name as yet 

6. beffer gefagt, rather, 

7. ftot, dirt; in view of their fc^mu^ige ©eftd^tex (line 11). 

8. 9ief^nit]tgeit, Ulis, i.e. against students. 

9. WKt, possibly, 

10. So^Ogra^l^ie* The work referred to is GöUingen in medi- 
zinischer, physischer und historischer Hinsicht geschildert von Dr. 
K. F. H. Marx, Göttingen, 1824. Marx was a professor of medicin« 
in the university. 

11. loiberf^?ifl|t* The passage in Marx here referred to is in 
part as foUows: „^übfd^ geMlbete gü^e toill ntand^er Xabelfü^ttge 
unfcrctt ©d^bnctt obf^nrcd^cn ; gctolfe mit Unrecht.'' 

12. fett 3a^r mtb %Oi^^for a year and more, for a camiderable 
Urne, 

13. gel|0]rt; l§9ren, to follow a course of lectures on ; tfo lefen, of 
Professors, to lecture. 

Pagre B« — I. f0, as relative, which; an archaic use, in perfect 
keeping with the pedantically leamed outline of the podological 
monograph. 

2. UEHfl|d (Sairtett, a students' resort. 

3. In a letter of 1826, Heine professes in this characteriiation 
tohave had in mind Eduard Gans (i 798-1839), professor of juris- 
prudence at the University of Berlin, The French version, however, 
has le savant Eichhorn, Eichhorn was professor of jurisprudence 
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at Göttingen. — The professor's dream reflects the natura of bis 
daily work : the mechanical collecting and sorting of material. 

5. rnensai tadle, the regulär paradigm of the first dedension in 
Latin. 

6. bie Sttitgett pitptn, loie Me 9l(teit t^fetfett, another form of 
the adage: 

Cßie ble Sllten fungen (= fangen), 
@o atoitfd^em bie jungen. 

Lc our "Like sire, like son." 

7* ^Ofllgelal^irteit, archaic and pompous for ]^0(|gelel§rt, Ai^Aly 
leamed, — @e0rgia Sttgttfta, so named from its founder, George 
(Augustus) II of England and Hanover. The reigning sovereign 
was ex officio rector magnificentissimus of the university. Elsewhere 
Heine wittily refers to the „9leftor t)on (SJöttingen, ber in Sonbon eine 
XnfteOnng ald ^önig toon (Snglanb ^ai,** ' 

Page 7. — I. bic Ic^tC ^tiif recenüy.for some Urne, 

2. ^ßaitbertenfhlE, pandect stabU. The pandects (or the digest) 
in Roman law are a compilation from the writings of early Roman 
jurists made by the direction of the emperor Justinian and com- 
pleted in A. D. 533. Tribonian was president of the commission 
that drew it up. The word pandect is of Greek origin and means 
' all-receiving/ Le. an encyclopedic treatise. 

3. ^emtogematt, the author of the Hermogenian Code, promul- 
gated about A. D. 365. 

4. ^nmotfirialtlt, Stupidian, Assinian, The word, not however 
of Heine's coinage, is formed on the basis of bumnt, stupid, and is 
deverly used to travesty the names of the leamed jurists im- 
mediately preceding. S^^n (or more properly ^wa, Le. 'John*) in 
itself carries the Suggestion of dulness. 

5. ^orii^ * * * Gessner (i 730-1 788), a Swiss, the author of 
pastoral idyls in prose that in their day enjoyed a European repu- 
tation. Of his Deaih of Abel more particularly there were some 
siz English translations, of which at least seventeen reprints are 
known to have been made in the United States up to the year 181 5. 
-^@^äfer — a common family-name in German — may have been 
the actual name of the one Rebell, this giving rise to the students 
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dubbing his comrade Doris, a conventional name of the shepherdess 
in pastoral poetry, although not actually occurring in Gessner. 

6. toofllhtftafitt (= tool^IbefteUte), an archaic form of a word that 
is itself no longer in current use. Cf. Schiller's Wilhelm Teil, IL 
1859-60: 

\äi bin bein «Haffenfneii^t 
Unb toollbefteOter SBäc^tet bei bcm ^ut. 

7. ¥?itlflt^bogeit tftt, privatdocentf a lecturer in German universi- 
ties, lowest in official rank and receiving no salary other than the 
f ees paid by students. Young and eager to win a reputation, such 
men f requently do the most notable scientific work. Hence the 
fear that they might smuggle in new ideas. 

8. llalÜiftl^Hgett ©fl^Hftett, presumably official semi-annual reports 
on inf ractions by students of university regulations or of arrests 
made by the tßebeS. 

9. dtiert, in the double sense of quoted^ndi summoned (to appear 
before the university authorities). The double meaning does not 
extend to (Sitation below. 

Page 8. — I. Semefterioellf, semestral wave; the university 
year is divided into Semesters, the summer semester eztending f rom 
the middle of April to the middle of August, the winter semester 
from the middle of October to the middle of March. There is 
a constant migration from one university to another, and length of 
residence is reckoned in Semesters, not in years. 

2. ittttfife^ after aUe the weak form of the adjective is now usuaL 
Heine uses both the strong and weak. 

3. SBt]rtdl|atti9fottlte, the tavem sun^ i.e. the inn at the sign of the 
'Sun.» 

4. 9{ott]|fillt, for this and other proper names see map. 

5. moEtett, could not but, 

6. bte a!abeilttf4cit ®fncl^te, i.e. the academic hash dished up at 
the university lectures. 

7. nXttVLf i.e. warmed over, 

Pagre 9« — i. ®alat^, salad; a humorous Variation of the bibli- 
cal account, Daniel 4, 30: er a^ <Brad tote Oc^fen. The same jest ia 
found in Heine's Geständnisse (Con/essions), Elster VI, 53. 
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2. beut erftett Üefieit ^tnbettteitr idiomatic for tkeßrst student he 
met 

3. gfran (d^emal^Iin, ©d^toefter) before names of relationship is not 
to be translated. 

4- aniit OrbetttUfl^f Seilte, really nicepeople, 

5. $Otel be S3rill|fiafl^, perhaps named, as was the custom, from 
its first occupant or, as Kluge suggests, from the jailer. — The 
French designation Hotel de is common before names of hostelries 
in Germany. — Notice how the host's smile is cleverly made the 
occasion for fumishing the clue to the mystification. 

6. SSrattttf fl^loeiger 9)le{fe ; as the Brunswick fair falls in the 
week of August 10, and Heine made his tour through the Hartz in 
September, what follows is a bit of fiction inserted for the sake of 
the humorous tum of the last sentence of the paragraph. 

7. eittgefattgene, captured^ caughtin snares, The reference is not 
to canaries but to native song-birds, such as finches, linnets, thrushes. 

Page 10. — - 1. OfiterO'^be, notice the accentuation. 

2. loie eilt ®Ott, our like a top^ which destroys however the 
Heinesque juxtaposition of ^unb and ®ott. 

3. Itllb $loaf introduces a clause that makes a preceding State- 
ment more specific; so here the meaning S& to be more specific^ or 
that is to say, 

4. bed inriftif fl|ett ^VitSÄ, i.e. the part of the library devoted to law. 

5. ThemiSy in Greek mythology, is a personification of custom 
and unwritten law. Hesiod calls her a Titan (hence ^^itantn), 
i.e. one of the daughters of Sky and Earth. In more modern 
times, as in the present passage, she is regarded as symboliz- 
ing law and justice and her attributes are accordingly the sword 
and a pair of scales. With these emblems she is now frequently 
Seen above the entrances of court houses in the United States. 

6. Doctores juris (Latin), doctors oflaw, 

7. 9lll{Hciti9, a latinization of SBauer. Anton Bauer was professor 
of criminal law at Göttingen. 

8. Sl|f]irg, Lycurgus^ the celebrated lawgiver of Sparta. 

9. Cayaliere seryente (Italian) = bienenber Slitter, attendant 
cavalier. In translating, the Italian expression (pron. dabalje^te 
fertocn^te) may be retained. 
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lo. CajacinSi a celebrated French Jurist of thesixteenth Century. 
The name Stands for Gustav Hugo, an adherent of the historical 
school of jurisprudence founded by Savigny. 

Page 11* — I. lieffl|tteibtt* The reference is to a dispute as to 
the Interpretation of a passage in the Corpus Juris that deals with 
the trimming of trees overhanging a neighbor's property. Hugo 
maintained that all of the top ezceeding fifteen feet in height was 
to be cut off, while others contended that the tree should be trimmed 
f rom the base upwards to a height of fifteen feet. 

2. @t|fitf1ttfl|eit * * * Slip^ä^tnS, notice the humorous effect of the 
diminutive endings cleverly capped by 5(öpf(l^en ; funy may perhaps 
be used to render «d^en. 

3. iHltfhreit = ^od^ftel^enben, illustrious, The unusual foreign word 
is employed to characterize the pedantry. So regatbierte below 

(Li;). 

4. brattf Ui befiniertett, gUblyputforth their definlHons, 

5. Prometheus, the benefactor and champion of mankind, whom 
Aeschylus, the Greek tragedian, in his drama Prometheus Bound, 
represents as chained, at the command of Zeus, to a rock by Force 
(^aft) and Violence (d^etoalt). Here a vulture gnaws at his vitals 
to punish him for having stolen fire for man from the gods. The 
reference is to the long sufferings of the German nation (Prometheus) 
under the reactionary policy of the Holy Alliance.1 

Pagre 12.-1. aRüttdJl|imfcil(i688-i77o),influentialstatesman, 
curator of the University of Göttingen at the time of its foundation. 
The fame early won by the university was largely due to his efforts. 
His Portrait hung in the hall. 

2. in iirem 9nMif(, at the sight of her. 

^ The fact that the French version of 1858 (published two yeara after the poet's 
death) here has " La force insultante et la violence muette de la sainte alliance ont 
enchain^ le höros sur un rocher dans l'oc^an" does not mllitate against this view. 
The earlier edition of 1834 reads Pinuocent ( =ben @(^Ulb(ofen) instead of U kiraSf 
and the very Substitution of the latter expression, with its obvious reference to 
Napoleon I, indicates the existence of a feeling that bet @$U(bIofe is an epithet 
that cannot properly be applied to Napoleon. To Heine Napoleon was im^ertttor 
and liberatar, not ein ©C^Ulblofer. The rock as such (a^arterfelfeit) is of course 
part and parcel of the Prometheus legend and has no necessary connection with the 
historical or legendary Napoleon. 
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3* Iftod^gelieitf bettelt, htessed; the use of this adjective, which 
jyroperly applies to the Virgin Mary, imparts a religious coloring 
lo the rhapsody. The poet takes sanctuary with the god and goddess 
mat typif y etemal beauty. — The contrast here drawn between arid 
}uridical speculations and the Hellenic world of beauty is in Heine's 
best vein. The dream further symbolizes his tuming from his 
':agal studies in Göttingen to the poetry and nature of the Hartz. 

4. S^ranSttge, strains of the lyre; the lyre was Apollo's attribute 
wi god of music. 

5. ®ldf(fl^ett, i.e. hells hung around the necks of the cattle. 

6. S$efreittttgi9fnege, the War of Liberation against Napoleon 
(icji 3-1 5). Heine's admiration f or Napoleon causes him repeatedly 
to speak disparagingly of the achievements of the nation in the 
SBeTTeiungSWcg. 

y. With this a passage from Heine's Lutezia (Elster VI, 288) 
may be contrasted; ^ürgetöleute, toeld^e . . . fi(|| gern erbauen an Hvx 
Knbitcf gefaUener %xh%tf im fü^en SBetou^tfein, bag fie toon bergleid^en 
^atalttopl^en gefid^ert finb in ber bef(|eibenen 2)unlel]^eit einer arri^re- 
boutique ber 9ltte ©t. 5)enig. 

Pagre IS. — i. ggf Uebe, fittblid^e, chUdHke in its beauty and 
loveliness, 

2. ^Ott, oft not " from.'* The ref erence is to the ruins of the 
Oftcro^'bcr ©urg. 

3. ^attbioeridbltrffl^ett, joumeyman; under the old System of 
guilds an apprentice upon completing his term of apprenticeship 
became joumeyman, i.e. he traveled about seeking to perfect him- 
seif still further in his craft through the instruction of masters in 
other cities. 

4. borÜged, there current 

5. ber ittttge ^erjOg, i.e. of Brunswick. 

6. ^erjog (SYltft, an epic poem of the twelfth Century. Duke 
Ernst of Swabia, when his stepfather puts him under the ban of 
the empire, makes a Crusade to the Holy Land. The epic teils of 
the marvelous adventures he met with. 

Pagre 14.— I. Dffiattd 92ebelgei{iter* The poems compiled and 
composed in English by James MacPherson, published in 1760-63, 
were 9X the tioie of their appearance considered renderings from 
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Keltic Originals by Ossian. In Germany espedally, these Ossianc 
poems created a furore. Heine's term 9le6elgei{ter finds its be^ 
commentary in a modern critic's characterization of Ossian's heroes 
" The actors . . . are like figures seen through a mist, barely sketche^ 
in outline, whose dress, Ornaments, and arms are so generally anc 
vagaely described as to lose all pecuUar and distinctive character." 
Cf. page 67, note 3. 

2. The first two stanzas of the Volkslied run as f ollows : 

Sin ftftfer auf bem Saune fa^ ; brumtn, brumm 1 
%\t f^llege, ble Darunter f a^, fumm, fumm ! 

m%Wt^t, »iQft bu mit^ beiraten? brumm, brumm ! 
^ bab' nocb brei 2)ufaten,'' fumm, fumm 1 

3. b«iJ (Soetlftef fl|e ©Urt, i.e. sayings (lines, words) of Goethe, 

4* The original is the famous song of Klärchen in Egmont: 

greubboU 

Unb teibbon, 

®ebanfenboO[ fein. 

Sangen 

Unb bangen 

3n fcbtoebenber %tin, 

^imme(bo(!^ fauÄftenb, 

8um lobe betrübt— 

mum aUeln 

3ftbieeeele,bie liebt 

5. Sottfl|ett (ei beut (Sraüe ilpred SBeirtteri^, a sentimental poem 
f orming a sequel to Goethe's novel The Sorrows of Young Werther 
(^ie Seiben bed jungen äBert^erd), which closes with the suicide of 
Werther. 

6. ^CYberge, here guild house, the house of the guild (of tailors 
in this case), in which meetings were held and at which joumeymen 
of the guild put up; hence the expression SSSir ^aben. 

Page 15* — I . ^it^VX%taXitXf name of a cane carried by students, 
so called from the village Ziegenhain near Jena, where they are 
made. Translate spindle legs, It is barely possible that there also 
is in the word a reference to the Standing association in German of 
tailors with goats (Stegen). 

2. nometttUfl^, not *namely,* but especially, 

3. ben SBeg smifil^f u bie l^eine tte^mett, colloquiai for push on, 

make headway. 

4. A most amusing commentary on this whole episode as related 
by Heuie is contained in a letter addressed by Karl Dome, the 
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original of the ®(^neiber()efeQ in question, to the Gesellschafter^ the 
Berlin periodical in which the Harzreise first made its appearance. 
According to this account Dome first inquired as to the name 
and business of his fellow traveler. Heine answered that his 
name was Peregrinus and that he was a cosmopolite traveling as a 
recruiting officer in the Service of the Sultan of Turkey. Dome, 
who in reality was a commercial traveler, in his tum passed him- 
self off as a joumeyman tailor and told the tale of the capture of 
the Duke of Brunswick by the Turks. Heine thereupon promised 
to do his utmost to intercede in the duke's behalf with his Majesty 
the Sultan. The mutilation of the tezts of the Volkslieder appears 
to have been whoUy conscious and intentional. Heine f urthermore 
misrepresents the meaning of boppelte $oefte. Dorne explains how 
his friend when tipsy saw everything double and hence also made 
double poetry l On this latter point compare page 55, note 3. The 
change here made by Heine in the interpretation of boppcUc ^Pocfic 
is probably due to the fact that the figure of the ©(^netbergefell is 
throughout conceived in a vein of caricature, and the anecdote as 
originally told was out of keeping with this conception. 

Pasre lö« — I. Ernst Theodor Amadäus Hoffmann (i 776-1822), 
of the later Romantic school, a writer to whom the grotesque and 
f antastic appealed very strongly. 

2. %tVMXi (different from gemalt, painted\ would (if he had 
had afree hand) have given them (in nature) tnotley colors. 

3. ÜÜer eine ^all^e ©tnnbe ; ezpressing shorter distances in terms 
of the time taken to cover them on foot is usual in German. 

4. ^O^flettte. Goitre seems to be peculiarly prevalent in 
Valleys and elevated plains of mountainous districts. 

5. 9lfiitt0i9, found in all parts of the globe, peculiar in hav- 
ing a perfectly white skin (hence the name, from the Latin albus = 
white), white hair, and eyes with bright-red pupil and pink ins. 

Pagre 17« — I. ffi^le4te Serfe* Jn the letter referred to above 
Dorne cleverly suggests that these are other poets' verses. 

2. ((anängtg Itnb {ll»l^dl|aarig, blue eyed and flaxen-haired ; the 
pure Teutonic type. 

3. ftloftetffl^ttle, the Düsseldorf Lycöe, on which see the Intro- 
duction. Heine entered it at the age of ten. 
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4* bett gait)ett (ieÜett SomtÜtag, ihe whoU predous forenoon, 

5. Ih0ltf, now %\t (S^olbeite ^one and proud of the fact that 
Heine once lodged there. 

6. gf fitorl^ett : supply ift. 

7* S$if tllifb. Biervliet is the correct form. By 3^tl<inb (pron. 
©eelanb) the Dutch province ofthat name is meant, of which Middel- 
bürg is the capitaL 

8. fflfmedt bOfl)^ does taste. 

Pagre 18. — I. $attblltttgi9l6e{lt{fftter "has a tinge of irony about 
it . . . and may be rendered . . . votary of commerce ** (Buch- 
heim). 

2. Kleiber mad^tn Settte, Finefeathers makefine birds. 

3. Iftci, onpain of, 

4. bOI^, afUr all, 

5. @Uberb(tf(, a technical term in silver smelting: the gleam 
that silver emits at the moment it solidifies. By adding tote oft im 
Seben Heine humorously makes this ill luck symbolic of his failure 
to catch sight of (much) silver in life. 

6. lOfiter • * * f BttttCtt, true also of his subsequent business re- 
lations with his publishers, the firm of Hoffmann und Campe in 
Hamburg, which grew rieh on the sales of Heine's works. 

7. \^ViMt • * • bai9 3ttf^4^ttr had to be content with looking on, 

8. mal, some day, 

Page 19, — I. bte IHttber Si^rael, not necessarily thejews, but 
' the chosen people/ that are gif ted with the @iIberbU(f. 

2. S^ngenb, i. e. the kind of virtue that is a little the worse for 
wear and needs patching. 

' 3* @4ttt§f es, leather apron^ f astened about the waist and wom 
behind. 

Page 20. — I. ^avM\t^tUiSo^, ckimney-sweeping hole, "Such 
holes are usual in the breastwprk of the chimney above the roof in 
German houses; the sweep mounts to the leads, opens the hole, and 
sweeps upwards and downwards " (Colbeck). 

2. tti^td meniger a(i$, see page 5, note 2. 

3. @d gibt, itcauses; \^ti% in itself, 
4' t»Ott, of or having. 
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5. futtg na% dirty andwet. 

6. ^a ttllteit, down below, Le. at the bottom öf the mine. 

Pagre 21. — I. Lafayette, as ' guest of the nation/ paid a visit 
to the United States in 1824-25. He was most enthusiastically re- 
ceived and congress voted him a gift of $200,000.00. 

2. unter imd gefagt, betweenyou andme. 

3. int tiorigf n ^a%Xt, in making a trip from Kuzhaven to Hel- 
goland on August 22, 1823. 

Page 22. — I. (Slfiffanf'', the usual miner's greeting, for which 
there is no parallel ezpression in English. The meaning is ' luck 
on the way up.' In rendering retain the German ezpression. 
Notice the accent. 

2. (Sicerone (pron, 3:fitfeT0^ne), guide^ an Italian word, literally ' a 
Cicero.' The connection in thought between a guide and the great 
Roman orator is apparently that of talkativeness, volubility. 

3. ^ttbe(betttf4f , a Compound of Heine's coinage. By ' poodle- 
German ' Heine satirizes the unquestioning, docile devotion (to the 
reigning house) that he thinks characteristic of the Germans of 
his day. 

4. ^ergog Don (Sontl^ribge : Adolphus Frederick, seventh son 
of George III of England and Hanover, and at this time stadholder 
of Hanover. 

5. (Ifil^e, subjunctive of indirect Statement : the latter ^ he said, 
would remain, etc. 

Page 28. — I. 9breffen{{0d!f(, flourish, phrase, The term 
Sbreffe is here used of an address or petition to the throne, in which 
the expressions of loyalty and devotion are apt to be mere conven- 
tional phrases. 

2. bent getrenen (Sifort(=(S(!^aTbt), as treatedin Tieck's tale 
(interspersed with verse) of that name, which may be conveniently 
read in Carlyle's translation. 

3. glonllt : as shown by the policy of repression of liberal ideas 
pursued by German govemments after the War of Libera- 
tion. 

4. gf lieiligtf n, a ref erence to either the ' Holy ' Alliance or the 
' divine right ' of kings. 
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Pagre 24.— i. ®0 • • • tmä^, pladd and stationary as. 

2. 9Rftrd^enfaie(, fatry-taU. It should be remembered that the 
Kinder- und Hausmärchen of the brothers Grimm, which gave 
the German fairy-tale its classical literary form, had appeared in 
1812-15, and were therefore at the time Heine wrote the Harzreise 
a comparatively recent publication. 

3. f^rcflleit ttttb l^anbeltt* Heine's ezplanation seems entirely 
plausible. It was among the peasant and working classes that the 
Märchen, before their collection by the Grimms, had been preserved 
and cherished. 

Pagre 25« — i. The ezamples are all taken from the first 
volume of Grimmas Kinder- und Hausmärchen (1812) and are cited 
in the order in which they occur in that volume: No. la Das Lum- 
pengesindel (The Rilfraff) ; No. 18. Strohhalm, Kohle und Bohne 
auf der Reise ; No. 42. Der Herr Gevatter (The Godf ather) ; No. 
53. Sneewittchen (Little Snow White); No. 56. Der Liebste Roland, 
As is shown also by close resemblances in phraseology, Heine, to 
gather his illustrations, gave the volume a caref ul scrutiny. 

2. 9ttd bentfflbett ©runbe, forthe same reason, L e. on account 
of the direct touch with nature. 

3. ftatt baf , whereas. The thought of these lines is quite the 
same as that contained in Böme*s essay Die Kunst, in drei Tagen 
ein Original-Schriftsteller zu werden, from which Heine also bor- 
rows a conceit further on. See page 58, note 2. 

4* Sfltlt^r i* ®* ^^^ (Jewish) second-hand dealer. $an9 may per- 
haps be rendered hy Jack, Sfaol (pron. S'ftt'^Q by Ike, 

Page 26. — I. bie (iebe $attb ber ^liebten fn liebfii^ mite. 

The combination of humor and pathos is thoroughly Heinesque. 
Notice the cumulative elfect of liebe — beliebten — ttebUc^. 

2. toiebf r tX^miif teils in his tum, 

3. litttemt Dfett. How these llves form an etemal cyde is 
finely indicated by the repetition at the end of the paragraph of 
the words with which it opened : bem QtoBen <S(^ranfe gegenübeT, l^tn* 
tcrm Cfcn. 

4. ^ofrot S3*, perhaps Friedrich Bouterwek, professor at Göt- 
tingen, known especially as the author of Geschichte der Poesie und 
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Beredsamkeit seit dem Ende des dreizehnten Jahrhunderts, Göttingen, 
1801-1819. 

5- ^tbiitWX%V, L e. Peter Schlemihl, the f amous story of the man 
who sold his shadow to the devil. The point about Chamisso's 
(pron. €(|amif^fo) arrival and departure in a downpour is that he 
herein resembles Schlemihl, who in order that his lack of a shadow 
might not be observed chose rainy days for traveling. 

Page 27. — I. Ijol^ auf ♦ ♦ • Itltb ging, a parody (hence also 
l^ob auf meine Süge for 1^06 meine Sü|e auf) of the biblical ^a l^ob 
3o!ob feine gü^e auf, unb ging in ba3 Öanb, baS gegen SJlorgen liegt, 
Genesis 29, i. For the pertinency of this style in connection with 
Goslar see page 29, note 3. The Land of Promise proves a dis- 
appointment (p. 29, 1. 12 ff.). 

2. bad alit 9)^Srfl|ett* Reminiscent in a general way of such a 
Story as Dat Erdmänneken (The Dwarf) in the Grimm coUection. 

3. me^r nttb ntel^rf, unusual for mel^r unb me^r. Heine fre- 
quently uses meiere for meistere, severaL 

4. i^ve IbreUeit $fttt))ter, a characteristic of dwarfs in German 
folklore. 

5. botattf, at them. 

Page 28. — i. ©« mxU ßill|t, i.e. Genesis i, 3, Unb ®ott fprac§: . 
@S toerbe Sid^t. Unb ed toaxb Sic^t. 

2. SBie bOfl^, Alas, how (Buchheim). 

Page 29. — i. jnft, colloquial for gerabe, here employed for its | 
humorous effect in connection with the travesty of the Märchen ; 
style. 

2. t\%tnti, peculiar, 

3. (8oi9lfltr a quaint old town with many historical associations. 
It was founded by Henry the Fowler about 920. Numerous diets 
were held there, and it was f requently the residence of the early 
emperors. 

4. attlOO» archaic for Xoo, purposely used here as in keeping with 
quaint old Goslar; DerfaQen and bumpfig apply to Goslar, not to the 
Gose, 

5. Serlincr ^ecaweter. It is not clear to }ust what writers 
Heine is referring. 



106 NOTES [P. 29-31 

6. ^djfi^enlttff (=®(4ü6enfeft), here thef^-«i0/Sr^; below(page 
43, line 3), the place of resort Itself. 

7. t^, i. e. ba^ a^etaU^ecfeit. 

Pagre 80. — i. ilflt]|aitd, ünon hall, dating from 11 34, recently 
restored. 

2. (Silbett^Oltd, i. e. guild hall of the tailors, now called bte jhxi^ 
fertooTt^ and used as hoteL See the Illustration and compare page 
14, note 6. 

3. feljett WX^\ observe the droll effect of the Omission of {te, 
which can perhaps be imitated in English. 

4. geüratene, roasud, because xäud^eng fd^toaxa. 
5- fagenfoS, means, 

6. ttiebergeriffeit, tom down; it was condemned and demolished 
in 1820. 

7. The 5(aiferftu^I is now in the ^aifetl^aud, which although not 
mentioned by Heine, is since its restoration in 1873 ^^^ most note- 
worthy structure in Goslar. It dates from the year 1050 and was 
the imperial palace. 

8. ftaiferfHitlf * * • getoorfett, symbolizing the political changes 
that were, or were thought to be, impending. 

9* feÜgf tt, defunct, humorously applied to ^om. Its natural use 
(deceased, lote) is seen on page 16, line 2. 

Pagro 81« — I. Lukas Cranach (1 472-1 553), an eminent German 
painter and engraver of the period of the Reformation. 

2. ein l^eibttiffl^er O^ferattmr, now generally regarded as of 
Christian, not pagan, origin. It is probably a reliquary, i.e. a re- 
pository for relics. 

3. ftOYliati^bf n, CaryatidSf i.e. sculptured f emaie figures in the 
place of supporting columns. 

4. qnis . . . quandOy a mnemonic Latin dactylic hexameter 
(Quis' ? quid ? ubi^ ? quibus au^ziliis^ ? cur ? quo^modo ? quan^do? 
IVho? whatf where? by what means? why? how? whenf) con- 
taining suggestions for the treatment of any given theme. 

5. al^gftiragflter, wom out, an adjective that is properly speak- 
ing applicable to clothing only. 

6. 19atai>ia, the capital of Java in the Dutch £ast Indies. Here 
used for Java, the island. 
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Page 82. — I. attfgenftirte, * enlightened; raHonalistk. 

2. xtti »in * • • gefagt l|a(eit, I didnU mean to say, 

3. 0rbeittU4, adverb, but render by adjective : regulär, 

4. l^etltrbattteit, i.e. with a turban sculptured on them. 

5. Bei bCtt (S^ittf^fftt gar, asfortke Chinese; gar, «y/», implies 
that the Chinese even outdo tbe Turks. 

Page 88« — i. 9)^&tler, properlyused ofanimals; hence insult- 
ing when applied to men. The use of Siiaul for SJ^unb is however 
usual in the Studentensprache, being merely symptomatic of the 
bluntness or coarseness which the latter affects. 

2. SRot» ttttb ^VMXMtf i«e. the military. 

Page 84. — I. f^ntttrB&Ytige £ieBetti9loftrbtg!eU,Ajaffai^Vii y 

M/ir mustaches, 

2. £ogi8, pronouttce as in French. 

3. fSiW0XVXt\9htX%f rieh in minerals, a mile south of Goslar. 

4. «tit Srettetll pgettagett, iw//<f^ «^ w/M ^<;fl[r^j, an idea fre- 
quently met with in German children's stories. 

5. ^Ctvif fl^töffel : Petri is the Latin genitive of Petrus, St. Peter 
has Charge of the keys of heaven. 

6. @^ie((ftrget, not essentially dilferent in meaning from 
?ß]^lUftcr; cf. page 5,note i. 

7. ^anXt : the designation is in keeping with @pieB(ÜTger. 

Page 85. — I. UttfterbHii^feiti^gebaitffm Forasimilarthougiit 
compare Goethe, Hermann und Dorothea IX, 222-225 * 

Unb e8 fc^aute baS ÜRäbiJ^en mit tiefet 8tül^ntn9 sunt Jüngling 
Unb bermteb nW Umatmung uttb ^vi%, ben ®i))fet ber fjfceube, 
SBenn fle ben Stebenben ftnb bie lang erfel^ttte 9$erft(^rung 
jlünftigen ©lüds im Seben, baft nun ein unenblic^eS ft^einet 

2. ftSrfer fü^tt, feels more intensely, This idea that the night 
intensifies the inner life of plant as of man is not infrequent in 
Heine's writings. 

3. flttttig berfd^Slttt, with charming diffidence. 

4. f9 ift t^f i. e. her smile is in itself a prayer. 

5. ifl^ f^ttfil^C bell 9iattsett, Ipack my knapsack; notice the ante- 
climax, of a kind with the final ironical tum (©timmungdbret^ung) 
that Heine often gives his finest poems. 
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Page 80.~i. ber j&fihreid|ifd|e fßtnfwäittt, theAustrian ohserv 

«r, a Vienna newspaper that appeared from 1810-32. As the official 
publication of the reactionary Austrian government, it would 
naturally be ultra-conservative, including in its conservatism, 
Heine seems to imply, a belief in, and fear of, ghosts. 

2. ^ff^et, a Jewish f riend of Heine ; in philosophy a disciple of 
Kant. 

3. l^df^fte %x\Vi^^f i.e. in Controlling our actions. 

4. tratlfceitbcittttigrtttictl ; tranfccnbcntaF is a technical term in 
Kantian philosophy meaning transcending experience, 

Page 87. — I. ftüerl|ait|Pt, infact; u&erl^aupt regularly intro- 
duces a Statement more sweeping or of wider application than what 
has preceded; 

2. S^emttttft, reason, By rationalism Heine here understands a 
System of philosophy which regards reason as the sole arbiter of 
opinion and guide of life, repudiates all belief in the supematural 
and denies that the emotions play any important part in Controlling 
human action. Such an attitude of mind is diametrically opposed 
to that of the child, hence the remark in 11. 9-10. 

3. Vamhagen von Ense (i 785-1858), not a writer of importance, 
but well-known through the brilliant Berlin salon over which bis 
Jewish wife, Rahel Levin, presided. To this salon Heine had ac- 
cess during his stay in Berlin. Helne's friendship with the author 
has doubtless colored the expression of his opinion (1. 22) on the 
Story. 

4. iette etttfetlUli^e ©efll^ili^te. The title of the story is %cA 
toamcnbc ©cfpcnft. 

5. 3ltirft, besides, 

6. bei9 9^a(4ti9, an adverbial genitive of time formed in analogy 
with such masculine nouns as %Ci% SCbenb, etc. 

Page 88. — i. Uttb ättior, and that too; cf. page 10, note 3. 

2. bO0e, inflected adjective ; translate as ^Aweih^fully, 

3. SBtttfel, i.e. at the corners. 

Page 89. — I. ^ialefte, speech, 

2. ä^ebittgUttgett ber a)ld0(id)IeU, conditions of the pcssibilify, ih^ 
phraseology is that of current philosophy. 
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3. Substituting SCBteiluttg for SP^fd^nitt the reference is an actual 
one. The section deals with th« distinction hetween pAenomena 
and noununa. In Kantian philosophy phenomena are objects as 
they present themselves to our senses, noumena as they are in 
themselves. We have no guarantee that the two are identical. In 
the present instance Ascher is to be understood as insisting upon 
%Äe unreality of this 'phenomenal ' ghost, i.e. of this ghost as seen 
9»nd heard, on the ground of its logical inadmissibility as noumenon, 
^^ This idea of a ghost arguing against the admissibility of ghosts 
^ould seem to have been suggested to Heine by the Walpurgis- 
nacht scene of Goethe's Faust^ where the Proktophantasmist (Faust 
(, 11. 4158-67) — also a caricature of a Berlin rationalist — plays a 
somewhat similar part. Cf. page 57, note 8. 

Page 40. — I. (SlOffettMümii^ett, i.e. those purloined from the 
Window sill (p. 33, 1. 4). He still wore them in his cap. 

2. ^ÜB^ QtOli^te • * * liaüett, itseemed that I kad actually lost my way, 

3. Itäl^er (" nearer "), here to be rendered sooner, 

4* ftBer^aiMlt, see page 37, note i. The reflections that foUow 
.-efer primarily to life^s experiences. 

5. X^ti!fBiS)nt^iizv£^^ generously, 

6. gtO^e : modern usage requires groBett. 

7. fottutett : lönnten or l^ätten . . . lönnen would be expected. 

Page 41. — I. ^^ bie iiiitittiteintben ^tinttiteu * . . ©ait, sc. 

^crrül^rtcn. 

2. bett eben getoorfetteu ^UUgen^ ike new HtUr, Wild boars are 
still found in the Hartz. 

3. )0ai9 * * * aubelattge, so far as his hutnble seif was concemed, 
SSenigleit is said with the tone of conventional self-depreciation. 

4. ttfid)teirttetlt, i.e. saliva secreted on an empty stomach, 

5. tttlf ♦ ♦ ♦ 9^atttr^ how everything in nature was useful and 
adapted to an end, 

6. ttitb fei et nod^ fp gwj, howevergreat he be, 

Page 42. — i. bie alte SBeif , the old tune; its content is in- 
dicated in the last stanzaof I, p. 43, 11. 21-24. 

Page 48. — i. ^d^ft^ettl^of : cf. page 29, note 6. 

2. ttttiS eittattber = einanbet or und. This pleonastic use of the 
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reciprocal U not infrequent in the fairy tale and populär ballad. 
Heine employs it repeatedly. 

Pagre 44. — I. gar jn 9% any too o/ten. — The next three 
stanzas are of course addressed by the girl to the poet The entire 
dialogue is reminiscent of that between Faust and Margarete in the 
scene S^attl^end ©arten of Goethe's Faust. 

2. 3^^^^ quiver^ twitch; compare the description of Heine by 
a Göttingen f riend (quoted by Gregor) : „€r ^atte . . . einen äJ'^nnb, 
bcr in ftetcr, aurfcnber ©etoegunö toar.^ The Bwtfen and bcr SCugen 
frommer @tral^I symbolize the dualism of Heine's nature. 

3. mad f ♦ . . licl^t, what is properfy called, 

4. 9)^tttterd : colloquial f or ber Shitter. 

5. ^er ba maltet, who mUs the world, 

6. 0lanb^: the change to the present tense is significant, the 
reference being to Heine'3 impending formal acceptance of Chris- 
tianity. See Introduction. 

7. %t\9f archaic form of je^t. 

8. ben ^cirgen ^ift* In Heine's Interpretation of the creed 
the 'holy ghost' Stands for the modern spirit of emancipation, 
political, social and religious. 

Page 45. — i. bai9 bUttne ^irttgefl^iltfit, the gloomy phantom^ Le. 
Supers tition. 

2. 0e)oa)f)f]tetr poetic for getoaffnet, armed, 

3. folf^e ftol^e, the more correct modern form is fold^e ftol^en. 

4. ein folf^er 9iitteir bott beut (eirgett ^i\% i.e. as poet, cham- 
pioning the cause of liberty and emancipation. The term 9iitter 
k)om ©eift became a watchword of ' Young Germany.' 

Pagre 46« — I. meg; the pronunciation of this adverb, as here 
shown by the rime with @ped^ is wik. 

2. ^leifterberge* The reference is not to the Brocken but to the 
Grosse Burgberg, just south of the town Harzburg, on which the 
ruins of the famous old Castle, the Harzburg (built 1 065-1 069), are 
still to be Seen. 

3. I^otter, a variant form of boH ; the «et is not feit as a deden- 
sional ending. 

4- Sfaifeltail^, at present a dance or march in which the leaders 
carry torches. It is still customary at marriages in the royal family 
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of Prussia, and was for example danced on the occasion of the 
wedding of the crown prince and the princess Cecilie of Mecklen- 
burg. — Here the word is used in a more general sense. 

5. fcl^gc ^fUf^mtl cf. page 43, line i. 

Page 47« — i. A stanza of wonderful melody. 

2. The German * Mother Goose* has a number of * finger rimes', 
in which the individual fingers are given various fanciful names. 

3. iafKg regf am, quivering with life, 
Page 48. — I. ttittirbefi JUr, hastbecomea. 

2. mie titii^ nur tuenige gefeliett, i.e. with tears in his eyes, a 
sentiment with which the opening lines of Heine's sonnet to his 
mother („3^ öin'S ßctool^nt, bcn Äopf xt^i ]^od| au tragen'') may be 
compared. 

Page 49. — I. einer tieirlomeu tlBattifiiril^e, alluding to legends 
everywhere current in Germany of edifices or towns that have 
mysteriously vänished, and from which sounds such as the ringing 
of bells may at times reach the upper air. In literature this con- 
ception of a ' vänished church' has f ound its classic expression in 
Uhland's bailad Die verlorene Kirche (181 2), which Heine probably 
had in mind here, and of which the first lines are : 

a^an l^öret oft tm fernen %8alb 

SSon oben^er ein bunU^feS Söuten, 

2)o(lg niemanb \otK%, üon toann eS \fiS!X, 

Unb laum ble ©a^e lann eS beuten. 

2. 8tOlf ett, the highest peak of the Hartz ränge, much f requented 
by tourists. A railway now runs up its summit. It has been 
made tocltbcrü^mt by Goethe's Fausty in which the Walpurgisnacht 
scene (see page 52, note 5) is laid on the Brocken. 

3. d^jeuner dinatoire, "an ample second breakfast taken about 
noon, which might be considered as taking the place of a regulär 
dinner. The expression is used ironically" (Van Daell). 

4. 8rot gegel^en (at That Heine should make this remark, 
even in jest, indicates at once the consciousness on the part of the 
young poet of his great power and his inherent tendency to look 
to Outsiders for patronage. 

5. rotbeften^t ; the sheep are the fawning courtiers and the red 
cross marks on their foreheads are their Orders and decoratlons. — 
The poem is a wonderful blending of humor, satire and pathos. 
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Page 60. — I. ftamntemmfici (pron. »mu^fltfl), the Latin plural 

of musicus; musicians of the royal Household. 

2. itttb fie * * • (ftfftit, and their youth hai been a period of toil and 
drudgery. 

Page 61. — I. Crfl rcdjt, onfy the more or all the more, 

2. The legend of Genovef a and Schmerzenreich (' rieh in sorrows*) 
is best known through the Volksbuch and Tieck's drama, Leben und 
Tod der heiligen Genoveva, The story runs that while Genovefa's 
husband, the palsgrave Siegfried, is away from home fighting the 
Moors, she is through the machinations of the villainous Golo, to 
whose keeping she had been entrusted, accused of unfaithfulness 
and condemned to die. Spared through the mercy of the servants 
to whom the execution of the sentence had been committed, she 
lives with her infant son for seven years in a cave in the forest. 
She herseif subsists on roots and herbs, while her babe through the 
grace of God is twice a day suckled by a doe. Siegfried retums, 
detects Golo's treachery and some time afterwards while hunting 
discovers his wife and child, whom he had thought dead. 

Elsewhere (Elster III, 103) Heine expresses his views on hunting 
as f oUows : 

3)er @tnn für baS (Eble, €d^öne unb ®ute IttBt 11($ oft burd^ (Srsiel^ung ben 
iDlenfc^en beibringen ; aber ber ®tnn fttr bie ^agb liegt im 6(ute. SBenn bie 
8ll§nen fc^on feit unbenflid^en Seiten SRe^böcfe geft^offen l^aben, fo finbet ^yx^ ber 
(8nfel ein «ergnügen o^n biefer legitimen ©ef(ftäftlgung. SWetne St^nen gehörten 
aber ntd^t ju ben Sogenben, blel e^et ju ben (Beiagten. 

3. ttaii^ : to listen to^ to examine. 

Page 62. — I. ^a (ä^t fid^ gnt fi^^ett, it ispleasant to sit there, 

2. Notice the fine effect of the chiasm (parallelism in reverse 
Order): bie SBäumc ffüftcm toic mit taufcnb 3Ääb(§cnauiigcn, toic mit 
taufenb SJ^äbd^enaugen fd^auen und an bie feltfanten ^etgblunten. The 
eff ort to heighten this effect explains also the position of an, which 
would otherwise stand last. 

3. erfl ttÜBjIkf more than ever. 

4* M * * * eittattber^ see page 43, note 2. 

5. SBaQmrgidnaii^t, the night between April 30 and May i, when 
according to old German tradition witches gathered on the Brocken 
to celebrate their annual festival. That this latter should bear 
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the name of the saintly Walpurga, a niece of St Boniface and the 
abbess of a Bavarian nunnery, is solely due to the drcumstance 
that May i is St. Walpurga's day in the Roman Catholic calen- 
dar. 

6. 9te^fll|, well-known as Illustrator of Goethe's Faust and other 
German classics. 

7. 9teife. Heine made a trip from Göttingen to Berlin toward 
the end of March, 1824, remained in Berlin four weeks and, as 
stated in the text, retumed to Göttingen at the beginning of May. 

Pagre 58. — i. Wenb^eitltng, a periodical of considerable in- 
fluenae appearing at Dresden from 181 7 onward. Contributors 
mentioned elsewhere in the Harzreise are H. Clauren, Kotzebue 
and Elise von Hohenhausen. 

2. Slotcliff Ititb 91tltaitfor, Heine's two tragedies, written, the 
former in 1822, the latter in 1820 and 1821. They were published 
together in 1823. The order in which they are mentioned is the 
one they occupied in this volume. Heine was not a dramatist and 
neither play is of any real importance. 

3. 8l0lfd(ergdge{d){li^tem aSIocföberg (i.e. «boulder-mountam*) is 
a name given the Brocken more particularly in connection with its 
character as the rendezvous of witches. 

4. That Sauft is a betttfd^e 92at{onaItragBbie is among other things 
shown by the many writers who either planned or composed a 
Faust: Goethe, Lessing, Maler Müller, Klinger, Lenau, Heine, etc. 

5. ber VferbefltS, i.e. Mephistopheles (Mephisto), just as Faust 
and Mephistopheles in the Walpurgisnacht scene of Goethe's Faust 
ascend the Blocksberg together. In a sense therefore Heine here 
identifies himself with Faust 

6. ^tolberg^^SBeintigerobe, a wealthy old family, still the owners 
of the Brockenhaus. 

Page 54. — I. ttngetodliulti^e, titftiril^ei4afte CM'f^n^ntug, a 

Strange Sensation as if I had been transported tofairyland. 

2. tiotter : see page 46, note 3. 

3. SrOlfettftYftu^e, i.e. nosegays of flowers growing on the 
Brocken. Owing to its height, the Brocken formerly had a rieh 
flora peculiar to itself. The annual swarms of marauding tourists 
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have almoBt totally eztirpated it, and at present there is a law 
forbidding the picking of any flower or plant on the Brocken« 

4. ba ttrtrb ♦ ♦ ♦ geMffe% U. f. to., there uapinching, etc. 

Pagr6 55« — I. Sfttiftteg, ie. guten Su^toeg : the French version 
has bon chemin, 

2. ^ofitr Latin, tnay it do you good, ^ojit (or the shortened 
$roft) is the usual expression in pledging before drinking. The 
term may be retained in rendering into English. 

3. b0)f)feltett i^VM^f double enjoyment; it will be noticed that 
Heine here tums to account the authentic explanation of the 
©(^neibetgefeS as to the meaning of boppelte ^oefie, See page 15, 
note 4. 

4. reftetert, pronounce retre^teit. 

Paflre 56. — I. fili^ ttliberf)freil^eitb, mutually contradictory, 

2. mi^ ttitetttioonetteit, lit ' not yet disentangled,' i.e. sali con- 
fused, 

3. ÖCgtiffc, essence. 

4. fi^arf geaeii^ttete, teitt ittitmiitierte, skarply outiined, cleaHy 
colored» The term ©pe^ialtatte is of ten applied to a small map, on 
a larger scale than the principal one, which it accompanies, and a 
portion of which it treats. 

5. ^xXtt^^VXUf just asit, 

6. ^etttfli^intltigei^, S^erftftltbiged, %tlttmM. The German 
calmness, intelligence and tolerance of the Brocken are due to its 
Wide outlook and clear view. 

7. ^l|Uiftf B^fe : p^tUfterl^aft is the usual adjective. Compare 
^^tUftrorttät (= fl^tUftetei) below, words ending in «tat being charac- 
teristic of students' slang. 

8. Clandius, i.e. the poet Matthias Claudius in his Rheitvwein- 
liedf in which the vine-clad slopes of the Rhine are contrasted with 
various distant mountains. Two of the stanzas are : 

X^ttringen» Oetee, 5um C^empel, bringen 

©emäd^S, fte^t auS tule SSetn, 

Sft'S aber ttid^t : man lann babei nld^t jtngen, 

3)abeinid^tfTÖbU(^fein. 

S)er »locfSberg tft ber longe ^crr ^bittfter, • 

(Et mac^t nur füBtnb, toit ber ; 

5btxaa tanken aud^ ber ftutCud unb fein flüllec 

8luf i^m bte ftreuft unb Duer. 
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9- mit * * « 9tthtUa^pt hthtit, Le. to hide its baldness. The 
ffttbtUoppt, cap of misty resembles a 92a(^tntü^e and the latter is re- 
garded as the very essence of $l^iUftrörttät. So the Slümbetget 
©piePürger ... mit toeilet Slad^tmü^e of page 34, line 22. 

Page 67. — I. ^PffhrBfität, see page 56, note 7. 

2. 3rottie is a term that plays a great röle in Romantic literature. 
Hence the reference to mand^cit aitbcrn flroBen ©cutfd^en. The 
@tintntungd]toed|ung found in so many of Heiners poems, to which 
reference has before been made (page 35, nole 5), merely carried 
this principle of ' Romantic Irony ' to its legitimate conclusion. 

3* bie effte aRaittaditr i.e. the 98alpurgidna(§t. 

4- Wdjt ec^tbeittfc^^ in the most orthodox German fashion, 

5- Öettie^ «tan erft redjt, ttCnit, one doesnU really begin to enjoy 
fully until, • 

6. {{formen^ manners, 

7. ber toiPegietigeU ^d^Bnett, the fair one with her thirstfor 
knowl'edge» 

8. 8li^ter!e Uttb C^Ienb, villages at the f 00t of the Brocken. The 
coUocation of these two names is doubtless a reminiscence f rom the 
Walpurgisnacht scene of Faust which Goethe places in the @)egenb 
bon @(^ierle unb (SIenb. The names themselves (©deutle, * scoundrel ' ; 
(Slenb, ' misery *) also have an ominous somid. 

Page 68. — I. fii^limmbettiegtei^, tempest-tossed ; fd^Umm- = x<f. 
verely, 

2, codex palimpsestus, a parchment written upon twice, the 
original writing having been whoUy or partially erased to make 
room for the second. As has been recently pointed out this strik- 
ing compariaon is not original with Heine but is borrowed f rom 
Börne: 

„SBte blc SBelt iefet bcfd&affeti, Gtet(^ett blc Äö^fc bcr Oelclörten, wnb al\o anäi 
ifixt SBerfe bett alten ^anbfd&rlften, öon toclcöcn man bie tangtoeiltgcn 3änfereten 
eine« ftird^cnfttcftoatcr« ober bte gafeleten etneS a^önd^eS er[t abfragen mn^, um ju 
einem römlfd&en fllafflfer 5U tommen." 

Compare page 25, note 3. 

Page 59. — I. itt ber ^tttt&Htttlt, a slip for in the Vatican, 
there being no paintings by Raphael in St. Peter's. 
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2. Slpeitte? gf^tti^ce (pron. «ce as f^a in ckase), the Phcsnix 
Theatre in Venice. 

3. Sein bed j^efttt, Le. the consecrated wafer or host 

4. Volcflri'ttO (about 1 524-1 594), the famous Italian composer 
of church music The ref erence is probably to the mass known as 
the Missa Papae Marcelli, regarded as Palestrina's greatest work. 

5. ^^^te ift • * * fo f li^dlt'' : a characteristic example of Heinesque 
^timmungdbrec^ung. 

6. 9Ber!eItagi9fttttt]lt1tng, workaday-mood, The word is the 
more appropriate as what was depicted at the end of the preceding 
Paragraph is a ©onntagi^ftimmunQ in the literal sense. 

Page 60. — I. metttte, expressed as her opinion. 

2. eine Stelle auiS %^fX\t^ SReifebnefem The passage referred 
to occurs in Goethe's I^etUrs frotn Switzerland, under date of 
October 3, 1779 (Weimar Ed. IV, 4, 71). 

3. frttg, a common coUoquial form for fragte. 

4. Elise Yon Hohenhausen (1791-1857) translated Byron's Corsair 
(1820) and a number of lyrics. Heine had met her in Berlin. AI- 
though she was bom at Kassel, her father had been a West- 
phalian generaland her own home had largely been in Westphalia. 
It is in this sense that she is called Sanbdmänntn. 

5- ÖCfiC» ittttge ^ameu : Heine was in reality a great admirer of 
Bjrron. The two poets had much in common. Elise von Hohen- 
hausen called Heine the German Byron. 

Pagre 61. — I. bie Sftrett * • • angebttnbeit merben. <Sinen 
IBäten anMnben is students' slang for ©d^ulben mad^en. So einen 
SBären lodbinben = @(!^ulben bejal^Ien. The ' leamed Siberia ' is, of 
course, Göttingen. 

2. $a0en'^f eim. Next to Göttingen, Halle is the university town 
nearest to the Hartz. 

3. {tf^ * * * feilen liefen, were on exhibition, The price of ad- 
mission was six Groschen (15 cents). 

4. ^nftftülf e ; the whole passage is a satire on the impracticality 
of the Germans and their supposed incapacity for the affairs of 
politics, both home and foreign. 

Page 62. — i. ^nriflfation^ i.e. to clear hlmself of the Charge 
of high . treason. The 93in:f(^enf(^aften — students' sodeties that 
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were the centre of liberal political thought and agitation — had in 
Prussia been suppressed in 1820. 

2. 2Bifo4|ft, the proprietor of a populär restaurant. 

3. ^ÜfUtU fertig U. f. to,, a frequently quoted sentiment taken 
f rom Schiller*s WalUnsteins Tod^ Act II, Scene 2 : 

ed^nell fertig ift bie 3ugenb mit bem tS^ott, 
S)a8 fdgtoer fid^ l^anbl^abt, toie beS anefferS ®(!gneibe: 
SuS intern l^ei^en ftot^fe nimmt Ite led 
3)er 3)tnge a^aB, bie nur fic^ felber rid^ten. 

4. am meiften gilt^ is most regarded. 

5. titait fo blt^n, Berlin dialect for 6I0B fo tu«/ m^fr^/^ a^/ j^, 
merely preUnd, 

6. txft ttülit, most 0/ alL 

7. The Sntcnbant^ (manager) here ridiculed is Connt von Brühl. 
The clause in quotation-marks is supposedly taken from an official 
document drawn up by von Brühl. 

8. tiorge^eii^net, drawn, 

9. Maria Stuart, i.e. in Schiller's play of that name. 

10. fli^Ott * * * gd^dYtr belongs to as late aperiodas. 

11. Christian Gumpel. Lazarus Gumpel, a Jewish banker of 
Hamburg, is meant. In another part of the Reisebilder (Die Bäder 
von Lucca and Die Stadt Lucca) he is burlesqued under the name of 
Gumpelino. 

12. Lord Burleigh, again a character in Schiller's Maria Stuart. 

13. ^ittJOl^f* The 3opf (ctie) is symbolical of the formalism of 
a bygone age, a notion that is enforced by ©tein (i.e. petrified). 
Like Gumpel, the lady is, as the name Lilientau shows, of Jewish 
birth and may be assumed to belong to the uncultured nouveaux 
rickes, 

14. ottd be« 9ngen laffeu, hse sigktof. 

15. tftltfd)enbe* The meaning is that the care as respects his- 
torical accuracy of costume is so great that the observer is deceived, 
Le. regards as real what is merely Illusion. 

Page 68. — i. Sili^tettftfitt, professor of zoology at the Univer- 
sity of Berlin. 

2. @)yoitti]tifd|e ^WBA^ÜBß'Xtm^tX* Spontini, an Italian by 
birth, one of the prominent composers of that day, was made 
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Director General of Music at Berlin in 182a The janizaries are 
the old Türkish Standing army — onruly and turbulent — sup- 
pressed after a fierce struggle in 1826. The Sanitfd^arenmujil which 
Spontini favored is therefore music of the noisy, deafening kind, 
$auten* unb Xrompetenfpeftatel, as Heine elsewhere calls it. 

3. (Slefatt^tett ; an elephant actually appeared on the stage in 
one of the pieces (Elster VII, 184). 

4. ^laiOf in his Republic (IV, 424). Cicero in his De Legibus 
(II, 15, 38) refers to this passage in Plato. 

5. ^Oguet, a celebrated dancer of the time. 

6. 16ttd)l|0l)r a Berlin historian, attacked in the press of the day 
(1823) for his shifting attitude toward Napoleon. He subsequently 
wrote a %t\^\^\t Slopoleon SBuonoparted. 

7. The SBunbedtag, formed in 181 5 and meeting at Frankfurt on 
the Main under the presidency of Austria, consisted of delegates of 
all the German states. It possessed little real authority. 

8. bie fleittett Sfftrfteu* Some of these, as for instance the duke 
of Weimar, were politically liberally minded, and the greater re- 
actionary powers frequently brought pressure to bear upon 
them. 

9. offätl großen gfrenttb im Dften, i.e. Russia. Fear of Russia, of 
a Slavic Invasion, has long been a potent factor in German 
politics. 

Pagre 64. — I. ]|0noneri* The terms honorieren and baS^onoT(n/ 
apply to the pay of professional men. 

2. %)^f the sacred bull of the Egyptians. 

3. ecotC^rifdlr ef Ote'rif l^ (Greek terms), belongingto the ouUr circle, 
belonging to the inner circle^ i.e. f uUy initiated into all the mysteries, 
that, as Heine elsewhere puts it, are nut ben ©d^ülem ber erften 
klaffe belannt. — A similar Interpretation of dance as pantomime 
will be found Elster VI, 299. 

4. tjfürftettfnei^te, since the 1 5th Century the Swiss have served 
foreign powers as mercenaries^ often forming the body guard of 
reigning princes. The papal guard is still Swiss. 

5. fo gettauttt tuetbett, i.e. 'Schweizer' came to stand for 
tnercenary or confecUoner without reference to the nationality of 
the individuaL 
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Pag6 65. — I. Ceryantes, see Don Quixote^ Chapter 2. 

2. ^Ireifdlnalbeir, I.e. a student at the University of Greifswald 
(in Pommerania). 

3* 9Bet||liter, a thin whitish beer brewed and drunk especially in 
Berlin. 

4. 9ht! 9ht! colloquial for Siuit! 92un! said in a conciliatory 
tone. 

5. beftO * • * @lefli^itr, into all the greaUr passion did the Greifs- 
walder work himself. 

6. altbetttfli^en 9ioff* Students, especially the SuTf(l^enf(^after, 
affected old-German costume. 

7. Blücher, Prussian field-marshall, who perhaps saved the day 
at Waterloo, the idol of his men and of the nation. To the S3ur« 
f^ettft^aftet he was the type of the old German. 

8. %axitn (= Latin pagt)^ the old historic divisions of Germany, 
still seen in such designations as Freiburg im Breisgau, Thurgau, etc. 

9. at^tttttbtlier^ig^ i.e. on account of the greater divisibility of 
this number, allowing division and subdivision. 

10. ä^arbe, applied more particularly to a poet dealing with a 
(trite) patriotic subject. In the last quarter of the i8th Century the 
word acquired an ironical coloring. 

Faire 66.— I. ^ermottttd unb ber ^ermamti^fi^lail^t The 

same Inspiration that the legend of Faust afforded iSth Century 
German idealism, the story of Arminius (Hermann) fumished the 
German patriotic muse. The ^ermann^fd^Iad^t is the battle of the 
Teutoburg forest, A. D. 9, in which a large force of Romans under 
Varus were routed by the Germans under Arminius. 

2. 5htfl)f)fe()oe0^ a road made of fagots through marshy land. 
Translate corduroy-road, 

3. 01tOtltaiO)yBtf(l^r i.e. the sound of the verses suggesting the 
character of the Rümpfe and ^üppelloege. 

4. ÜebettfltC^ftettr questionabUt equivocaU The meaning is that 
such an Illusion has its dangers. 

5. f (intonieren is to drink fratemity, bringing with it the use of 
the familiär hyx, 

6. f^tt ttfte Sonbei^lfater/^ reserved at present for espedal oc- 
casions, such as a @tiftungdfeft or the ^atferd (S^eButtötaa. At its con- 
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dosion a rapier goes the rounds which is thrust through caps of 
the participants. The first three stanzas are as follows : 

ZMe» f(^tDeige ! S)etttf(dlanbe ©öl^ne, 

3ebei neige Sautertdne 

(Emften Xönett nun fein Ol^r ! (Euer QatetlanbSgefang ! 

^ört, i(^ Itng baS Sieb bet Sieber I Qaterlanb ! bu Sanb beS fftufixati, 

^öTt ti, meine beutfd^en Srübei I XBei^ ju betneS ^eiUgtumee 

^U eS toieber, froher d^ox ! filtern nni mh unf er ©dgtoert I 

l^b' unb fieben 

S)tr ju geben» 

@inb toir aUefamt l^ereit,— 

sterben gern }tt jeber Stunbe 

Sldgten nid^t ber XobeStounbe, 

SBenn baS SJatertanb gebeut 

7. Wilhelm Müller (1794-1827), a gifted lyric poet to whom 
Heine elsewhere acknowledges hie indebtedness. He is particularly 
known by a cyde of love-songs entitled ^ie fc^öne SlüHetin, which 
Franz Schubert set to music. 

8. Rüdcert (i 788-1866), a writer of great productivity both aa 
translator and original poet; noted especially for his virtuosity in 
the handling of verse and rime. 

9. Uhland (i 787-1 862), poet and scholar, master of the ballad. 

10. Hethfessel, a populär composer and author of a ^ommeri^« 
^nä^, with whom Heine was personally acquainted and of whom he 
had written an appreciative notice in the Gesellschafter. 

11. Arndt (i 769-1 860), the virile poet of the War of Liberation» 
The famous lines here quoted are from the Vaterlandslied, of which 
the complete first stanza is as follows : 

S)er ®ott, ber «ifen »acftfen l\t% 
S)ei tooate leine ftned^te, 
3)Tum gab er ©äbet, @d^»ert unb €))ieB 
2)em aRann in feine {Redete ; 
' JDrum gob er tlöm ben fübnen SWut, 

S)en 80m ber freien 8tebe, 
S)aB er beftänbe bis aufS »lut, 
eiSinbenXobbief^ebbe. 

12. Ürottf^ t^f a reference to the opening lines of the last three 
stanzas of Amdt's poem, which are respectively : Sa^t (raufen, txxA 
nur braufen lann!— Sa|t Hingen, iood nur Hingen lann 1 — Sagt toel^e» 
toodnur toei^enfonnl 



P.W-70] NOTES 121 

13. „^ä^nlh" (181 3), by Müllner, the best known of the Schick- 
salstragodien ('fate tragedies'), and immensely populär in its day. 

Pagre 67. — I. f)famfd)e gflUgeu, extensively employed as a 
blister and irritant. The coUocation is in Heine's vein. 
?.. S^ft^Üfli, a Swiss diminutive form of the name Barbara. 

3. fli^Blt Ititb 6Ia||* The«parody of Ossianic Situation and style, 
which from here on is gradually worked uf> to, first becomes pro- 
nounced page 68, line 19 (9Retne ©eele tft traurig ! u. d. to.), to culminate 
in the paragraphs following. 

Page 68. — i. tBuett toiber, strike a responsive chord. 
2. bai9 tofettbe ^VXVXtXf the turmoU ofthe room (Gregor). 

Page 09. — 1 . 9RlP1tb» The apostrophe to the moon that f ollows 
(p. 69, 1. 19 to p. 70, 1. 14) is an exact version of a passage from 
Ossian's Darthula. The original reads: 

Daug^ter of heayen, fair art thou 1 the silence of tfay face is pleasant. Thou 
comest forth in loyeliness: the stan attend thy blue steps in the east The 
clouds rejoice in thy presence, O moon, and brighten their dark-brown sldes. 
Who is like thee in heayen, daughter of the night? The stara are ash^med in thy 
presence, and tum aside their green, sparkling eyes. — Whither dost thou retire 
from thy course, when the darkness of thy countenance grows? Hast thon thy hall 
like Ossian ? Dwellest thou in the shadow of grief ? Haye thy sisters fallen from 
heayen? Are they who rejoiced with thee, at night, no more? — Yes! they haye 
fallen, fahr light ! and thou dost often retire to mourn. — But thou thyself shalt fall, 
one night ; and leaye thy blue path in heayen. The stars will then lift their 
green heads : they who were ashamed in thy presence, will rejoice. 

Thou art now dothed with thy brightness : look from thy gates in the sky. 
Burst the cloud, O wind, that the daughter of night may look forth, that the 
shaggy mountains may brighten, and the ocean roll its blue wayes, in light. 

2. beittetlt ^ttblilf* See page 12, note 2. 

Page 70. — I. ^oft bu gfoid^ mir beitte j^atte^ for the original 
Hast thou thy hall like Ossian f the ecstatic youth identif ying him- 
self with Ossian. 

2. ^it ttio^I^efaunter, one of thed^öttinger SanbMeute (p. 61, 1. 2), 
as appears from page 71, line 9. 
. 3. toirtf dpaftete . • ♦ mBrberlid^, made au infernal rocket 

4. flc lägen, that they were lying. 

5. ba§ idi Herblltte, that my Ufe is ehbing away. 
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Paipe 71.— I. ber . . . lernHlldrt, tkat will strip me of my 
leaves, The lines ffiaruill lOeiifll . • . fUtlCII are from Ossian's Ber- 
ratkon, in Goethe's \exsiont Werthers Leiden^ Weimar Ed. 19, 175-61 

2. f^ntmeitr bct, he will come who. 

3. IQaSfttmilte, subject of übertobte ; oDed is object The SBaBftiinme 
belongs, of course, to the »o^lbefanntet, nid^t fe^r magerer greunb. 

4. Bei toent » . • bte gfenfterfi^eUiett, whose windovhfanes, 

5. tliel, i.e. much liquor. As a matter of fact, Heine was, as 
much from choice as necessity, extremely moderate in bis use of 
alcoholic drinks. 

6. Frankfurt am Main had a large Jewish population and was 
one of the centres of anti-Semitism. 

Page 72.— I. 9]ti9 biefent Sftrmeu» Thereferenceistoashort 
passage omitted in this edition, in which a wildly fantastic dream 
is described. — 2. btC flittc (üemeiltbe. See page 59, line 16. 
3. farmoiflnrote (pron. oi as in French), crimson, 
Pagre 78. --I. SttHiit^Steber» Su(bul (also written SäGbut) is 
a Persian-Arabic word designating an eastem bird, of the thrush 
family. On account of its sweet song it has been called the 'night- 
ingale of the East.' 

2. ftonte^Ie, cameis; there is perhaps a play upon the word, fiamel 
in university slang meaning a) a Student not belonging to any of 
the students* societies and hence b) a Student taking no part in 
the jovial and hilarious side of Student life, Le. a 'dig.' 

3. 6:ottgrebif l^ett S^lilfeit* The allusion is to the military rocket 
invented in 1808 by Sir William Congreve, and named, after him, 
the Congreve rocket. 

4. $0ttni9^ according to the Mohammedan tradition the beaute- 
ous maidens that are the companions of the faithful in paradise. 

5. S^rOffettbttl^, the same as the ®ebä(^tni$bu(!^ of page 54, line 26. 

6. In ermoitgClttHg berfclÜCll, in default of such, 

7. bei9 $ritt§en bon ^aOagOttta. The palace of the prince of 
Pallagonia is described by Goethe in his Italienische Reise in the 
letter dated Palermo, April 9, 1787. The name has come to 
symbolize the bizarre and monstrous. 

Page 74. — I. S^urttgemeittl^lä^en, The reference is to the 
Xunter organized by 'father' Jahn in 181 1 and to the IBurf(^enf(^aft 
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founded in 1815. In the case of both these associations an attitude 
of Protest against the reaction as personified in Mettemich developed 
into more or less clearly defined revolutionary tendencies. They 
both also affected ancient German (altbeutfi^) dress. By ^umge« 
metnplä^e commonplace patriotic sentiments are meant. The word 
itself is a playf ul Compound of ^urngemein, gymnasHc association^ 
Xumpla^, open place for gymnasHcs and ©cmclnpla^, commonplace, 

2. So^annei^ $agel = Jan Hagel, a Dutch designation of the 
plebs, the rabble. The change from Jan to Johannes makes the 
combination approximate a real name. 

3. ieneüelt is also used in the sense of befuddled^ the worse for 
liquor, The play upon the word may perhaps be rendered ^yfoggy 
going up, groggy Coming down, 

4. Clauren. H. Clauren, anagram and pseudonym of Carl Heun 
(1771-1854), the immensely populär author of a prodigious Output 
of vapid, sentimental, commonplace ßction. 

5. Üefagtemta^en, as a/oresaid; this pedantically stiff ezpres- 
sion serves to heighten the contrast with the ecstacies of the 
Schweizer. 

6. bentagogifdie : inasmuch as the light, emblematic of truth, is 
conceived as vanquishing the medievalism represented by the 
armor^lad knights. — It was dangerous to be suspected of Petita« 
gogie. A highly entertaining account of the trial of a Student on 
this accusation before the academic Senate may be found in Hauff 's 
Memoiren des Satan I, Chapter 10. 

7. ttttierfttfi^ttltgy i.e. a judicial inquiry into this desperate 
Geisterschlacht, 

Pagre 76. — I. ft4 (^at) ntdit frSnmeit \Vt^, did not dream, 

2, @0Ä ♦ ♦ • (finteilltttg, ifa Classification must, 

3. %^t9)fyXü\i^ : usually thought to refer to the GreeK Theo- 
phrastus» — from whom George Eliot's series of essays Theophras' 
ius Such takes its title — the pupil of Aristotle. Thesixth book of his 
Principles of Vegetable Life treats of the smell and taste of plants. 
According to Elster VII, 414 and IV, 226, however, Heine has in 
mind Theophrastus Paracelsus Bombast (1493-1541), physician and 
Scholar, an author well-known to German romanticists. 
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Pa^ 76. — I. fmiQdfifdie CBortC* Even during the Parisian 
residence of the second half of his life Heine adhered to this view 
of the essentially unpoetic character of French verse. 

2. Sdineelddier, ravines north of the Brocken, so called because 
the snow remains there later in the season than elsewhere. 

Page 77.— I. Me Bfhreidiifdie Sattbtoe^r, the Austrian militia 

had acquired a reputation for slowness ; hence the familiär lines : 

9htr immer lanafam tooran! 9htr immer langfam tooran! 
2)aB bie öftreid^^c^e fiaubtoeür aii^ na^tommen Caniu 

2. bie fa^le Partie, the bare portion^ embracing the last hundred 

feet of the elevation. 

Pagr© 78. — I. Wk^X%Vi[^Xi,leaf'bearingtreeStdeciduoustrees; 
ie. the Suchen and Sieben in contrast with the Slabell^ola. 
2. iVi^t%freakish^giddy, 

Pagre 79. — i. itaäZV^t^^att^^i^flikedelighUdaunU. 

2, fdiant %nin, watches itall. 

3. bai$ fdjültc fetter lie§a((et^ footthe hill^pay thepiper. The 
figure of the t)etbYieBU(^er O^eim is doubtless suggested by Heine's 
relations to his uncle Salomon, who also periodically had to ' foot 
the biU.' 

4- ttimm imi9 «tU ; reminiscent of Goethe's poem Mahomett Ge- 
sang, 11. 35-37 : 

Oruber, ntmm bie ®rüber mit, 
SRit iu beinern alten Qater, 
du bem eto'gen C^ean. 

5. toott • * « ftlSttgett, of resounding beams and beaming sounds, 

6. ^aifer ^einridi, probably Henry the Fowler (919-936). 

Pagre 80. — I. Qt» üUibett Ui Mc %oivx, motivating her tum- 
ing from the dead emperor to the living poet. The last line of this 
stanza is perhaps the finest of the poem. 

2. ttitb nur ber Sebettbige VM ; slightly reminiscent of SchiUer's 

Wx, toir leben! Unfer finb bie ®tunben, 
Unb ber Sebenbe 1^ Steigt 

{An die Freunde^ 

3. 3di l^ielt » * • erflastgr another instance of the ^timmungS« 
(rei^ung, that became a mannerism with Heine. 
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4- (&t^älÜwmii9mU (warld o/phenomena) is the world withont, 
(äJemutötocrt (world of feelitig) the world within. 

Page 81. — I. ititfe? feftger Setter, our lamented cousin, i.e. 
Till Eulenspiegel, the traditional wag, still alive in the mouths of 
the people. He is the hero of a sixteenth Century Volksbuch, The 
Story in question is frequently alluded to: Eulenspiegel is in a 
merry mood whenever ascending a mountain because he has in 
mind the descent that follows. 

2. Sl'lBttit, some distance south of Lübeck. The tombstone is 
still shown there. 

3* Slfenfteilt, rising some 6oo ft. above the Ilse. See Illustration. 

4> ^eit$ ; erected in 1814 by Count Anton zu Stolberg- Werni- 
gerode in memory of comrades that had fallen in the War of 
Liberation. 

5. einer nnfere? ief anttteftest ^ill^er ; the ref erence, as Archiv- 
rat Jacobs at Wernigerode informs me, is to Theodor Hell's poem 
Der Ilsenstein und Westerberg im Ilseniale, which appeared in the 
Abendzeitung for September 8 and 9, 1824. For the Abendzeitung 
see page 53, note i. Theodor Hell (pseudonym for K. G. Tb. 
Winkler), editor of the Abendzeitung^ was once well-known as lyric 
and dramatic poet, translator and publicist, but is now forgotten. 

Pagre 82, — I. aBoilgeli^=S8o]^löcborcn, Esquire, humorously 
added : the eminently respectable author lacks Imagination. 

2. 91ltoei4lltt0eilber^agttet''ltabe(; the Ilsenstein, like some 
other rocks in the Hartz, actually causes such a Variation of the 
magnetic needle, 

3. SüneÜltrger (S^tmitif, a chronicle of the city of Lüneburg, 
southeast of Hamburg. It is the work of the provost Jakob 
Schomaker (i 499-1 563) and is of especial value for the period of 
the Reformation. Heine's parents had moved to Lüneburg in 
1822. 

4. SBelffi^fottb» The ezpeditions to Italy, which virtually began 
with Otto I (936-973) are in their consequences generally thought 
to have been disastrous to the German empire. 

5. rBmiffi^e ^ifer §ll lieiten; the crowning as Roman Emperor 
was a function of the pope. 
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Page 88. — I. bafi • • • mat%t, things began to swim. 

2. Heine's baptism — it was of course in no sense a conversion 
— falls between the time of bis tour through the Hartz (1824) and 
the date of the publication of the Harzreise (1826). It took place 
in June, 1825. The words in fo miglic^et Stellung symbolize the 
plight Heine was in, the obtaining of the desired official appoint- 
ment being dependent upon bis apostasy. 

3. farje« Of the three Parc€e, or Fates, Clotho spins the 
thread, LachSsis determines its length, and Atröpos (= 'not to be 
averted*) cuts it. 

4* toeittt • • • andf )irifi^i, if only one does say it sotne time, 
5. aiWgett ♦ • • immer^itt^ no matUrwhether, 

Pagre 84. — i. imbertoeittg, i.e. elsewhere in his pnblished 
works. 

2. (Sirfd^eimSttgeit bei9 £agei9^ facU ofeveryday existence. 

3. Georg Sartorius, professor of history at Göttingen. 
4- atte frentbe : see page 8, note s. 

Pagre 85» — i. gefagt iinb gefuttgen, said and sung, the old tra- 

ditional formula in German, fageit referring to epic narrative» 
fingen to lyric song. Notice the alliteration. 

2. Rübeland, a village that is somewhat of an industrial centre, 
but which is now visited chiefly on account of the two large 
natural caves that are found in its vicinity. — The epithet fd^miebe» 
bunleln has the Homeric ring. 

3. gut = f ogat, even, 

4. 9io(tra)l)ie, a rock rising, almost perpendicularly, some 650 
ft. above the bed of the Bode. 

5. foloffa^le, a favorite adjective with students. 

Pagre 86.-— I. aüljattben • • * fait^ was no longer on hand or 
rather onfoot 

2. @ie^ she^ i.e. his beloved. The initial capital is intended to 
indicate the peculiar emphasis that falls on the word. 

3. Paris ; the reference is, of course, to the judgment of Paris. 
4« be? etfite ä^ai : May i, 1826 is meant 

Paipe 87. — I. SierlftttbeHuttea; die Vierlande is a district 
south of Hamburg, on the east bank of the Elbe. It supplies 
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Hamburg with fruit and flowers. The women wear a striking cos- 
tuxne. 

2. 9BaifettÜttber* ''The first of May used to be the special f€te- 
day of the foundling or orphan-chüdren at Hamburg. They 
marched in procession through the town, receiving numerous small 
gifts of money f rom the charitable Hamburghers. All the schools 
were closed, and the whole town took part in the festival'' (Buch- 
heim). 

3* Sttttgfentftieg, Maiden Lane^ the f ashionable promenade of 
Hamburg, an imposing wide street fronting the basin of the Inner 
Alster. Heine describes it at length (Elster IV, 103). 

4. be? 83ettler* '' Heine alludes here to the old beggar, who, in 
his days, used to have his stand at the Lombardsbrücke — the 
principal bridge of Hamburg — and who was one of the most 
familiär figures in the town" (Buchheim). 

5. ^üd grojc ßOiS, the first prize (in the lottery). 

6. äl^afler* The reference seems to be to a certain Joseph 
Friedländer, who shortly after the publication of the Harzreise 
actually sought to revenge himself by attacking the poet on the 
streets of Hamburg. 

7. Agnes, i.e. the poet's cousin, Therese Heine, a younger sister 
of Amalie. Heine's passion for her dates from the summer of 1823. 

8. ffi^ttierett is in contrast with attiger Sieblii^Ieit and seems to 
combine the two notions of heavy and melancholy (fc^toermütig). 

Page 88« — i. 9C(oe: pronounce as three syllables. "The plant 
often delays flowering for many years, and then pushes up a 
flowering stalk with great rapidity, sometimes at the rate of i f 00t 
or even 2 feet in twenty-four hours" (Encycl. Brit.). The State- 
ment that it bursts into flower with a loud report, though more or 
less traditional, has no basis in f act : it was needed here for the 
effective climax that foUows (p. 89, 1. 1). 

2. ttidit ittal = nid^t einmaF, ff^/^z/^». 

3. SlirifKan, a servant. 

4. ein eitt)igei$ 9)la(^ a reference to his early love for Amalie, 
Therese's sister. This love met with no response (Sitangel an @on« 
itenfc^ein unb Bätme). 

5. gar = f09ar, even. 
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Page 89. — I. ^rimie* Heine elsewhere (Elster III, 104; 
322; 423; V, 288) repeatedly speaks of the world and of man as 
products of the Sronie of God, in this sense the ' poet ' of irony 
par excellence, S^oitie would here accordingly seem to stand for 
bie SSelt, the world, and the contrast with bet Fimmel becomes 
obvious. 

2. erft : ie. if the fragrance is so ovexpowering during the day, 
what will it be when night comes. For the sentiment compare 
pag« 35» »ote »• 
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The endings of both tha genitive Singular and nominative plural of nouns are 
given, except in the case of feminines, where the plural alone is given. Strong 
verbs are f oUowed by the vowels of the preterit and past participle. In the case 
of Compound verbs the sign S, indicates that the verb in question is strong or 
irregulär, and that the vowels of the principal parts will be f ound under the simple 
verb. All verbs not marked S,, or not accompanied by the vowels of the prin- 
cipal parts, are weak. Separable Compounds are indicated by a hjphen between 
adverb and verb (alb^^ed^en). Accent it marked wherever a misconception of the 
German pronundation seemed liable. 



WMIbttllgr/., -en, picture. 
ttb^HÜfltUf to cease blossoming, 

fade. 
Oi-todieit, S., to tear down; 

pluck. 
Kklt^r m., -&, -«, evening. 
91ieitbimt]|I$eitr/.» -en, supper. 
SQienbrot, »., -es, sunset glow. 
Sieilbieitnilg, A -en, Evening 

News. 
aienteuerUdi, fantastic, roman- 

tic. 
oBe?, but; however. 
Oi'fallreit, n, o, to drive off, de- 

part. 
OigeirOfl^eil, broken (off), dis- 

jointed. 
ai«0e]|etl, S., to leave, depart. 
it(gef djmaifi^ insipid. 
9Ait\iimadt%tit, A -en^ insi- 

pidity. 



abgetrogeti, wem out 

Slligniltb, m., -es, % abyss. 
9Qil|atlb(uttg, /., -en, treatise. 
nA'liipptn, to truncate. 
ühtottttt^titn, to depict, por- 

tray. 
SCümarffl^, m., -t», H, start, 

departure. 
ai«)ifiiUfettr ^o P^ckf pluck. 
tCJrelfe,/.,-n, departure. 
ib*Xt\\tVi, to depart. 
all^riditetl^ to train {ofanimals), 
9(if fi^ieb, «., r«, -e, leave, part- 

ing. 

oib'fdiiefieitr S., to shoot off, 

discharge. 
ali«f fi^lageUr S., to strike, cut off. 
ai»ffl^ueibeit, S,, to cut off. 
SUiffi^tlttt, «., -Ä, -e, section. 
aüfcltüffig, precipitous. 
Ä^Mt/-» -««' purpose. 
aüftdiilidi, deliberate, with con> 

scious purpose. 
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oHlnredieii, S,, to deny. 
dbj^aU^, abstract 
^nt^i^,/., -ctt, absurdity. 
SitoeidyUttg^A-en, Variation. 
ahtotnbtUf toanhtt, getoanbt, to 

tum away. 
ahWtt^tUf S., to throw off. 
Wl9ef eitl^eU, /., absence. 
^tttitf, «., -t», -e, accent 
flccFfeeiimetmer^ m,,-», — , ex- 

cise (internal revenue) gather- 

er; bie ^nen — , the gentle- 

men of the ezcise. 
ad^! ahl ohi alasl 
nältt, htx, the eighth. 
adfitititbtoieriig, forty-eight 
fidititttgr /•» esteem, respect. 
fihitn, ».,-** -** adieu. 
Obftg^ noble. 

»reffcitfU)«!cl, /.,-«, flourlsh. 
9({fe, «.f -IV -Wf ape» 
ÄglJlP'tCtt, »., -«, Egypt. 
ft^ltUdi, similar, resembling. 
oMe^mifdir academic 
9l((Plt0, «., h8, -8, albino. 
aS^ all, every. 
äHtthtfK, bestof.alL 
SCSerlleFngfte, »., -«, holy of 

holies. 
Ittterlei, all kinds of. 
aUttlM^, most charming. 
Ollerfdidstfl^, most beautiful. 
aüttta^^tV^, most valiant. 
aUtmt^idqft, least of all. 
oSgemeilt, general, (generally) 

current. 
lt0lltftl|^Udi, graduaL 



9UIottge)ieriite (/rwf. tlUonge- 

oj in French^ but with three 

syllabUs) ,/., -n, full-bottomed 

wig. 
aStOlK, where, in which. 
aSjtt^ too, all too. 
aH^il^eri, over bitter, over 

harsh. 
Htoe, /.,-«, aloe. 
AM»«,/., -», //., the Alps, 
atö, when ; as, as if ; than. 
alSbamt^, then, thereupon. 
a(fO^ accordingly, therefore. 
alt, old; Me taten, the ancients. 
attbeittfdi, Old German, Teu- 

tonic. 
SUteftftmUdifeit,/., -en, antiqui- 

ty, ancient remains (//.). 
altgriedjif di, ancient Greek. 
aUf tltg, C old-wise % precodoua. 
ftttlidi, elderly. 
altfSl^flfdi, Old Saxon. 
altbetfalklt, long ago decayed. 
tCutmc, /.,-«, nurse. 
tCmt, »., -e8, *n; office, duty. 
an, at, in, on. 

anachronisnu 
9CttaI))^f e, /., -«r analysis. 
9ltatillltie^,/.,-n, anatomy. 
anatO^mifdi, anatomical. 
mi'belaugeit, to concem. 
att«Mttbeit, s., to tie. 
Snbliif, «., -8, -c, sight, View, 
mi'bliifett, to look at. 
mt'liriugeti, «S., to apply. 
^nbadit,/.» devotion. 
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9Cltbeitfett^ «., h8, — , rcmem- 

brance, commemoration; me- 

moriaL 
aitber, other; nezt 
an%tt9, di£Eerent. 
anbertoeitifi^ in another connec- 

tion. 
mi'^tnttn, to indicate. 
^nefblKte,/., -«r anecdote. 
Vitfaitg, <w., h8, *e, beginning. 
Illt»fait0eit, «S"., to begin. 
9lttfertigllttg,/., preparation. 
flnflltg, w., -t», *e, beginning, 

semblance, trace. 
iiit'freffett, o^ e, to eat into, 

scar. 
ou^ßf^XtUf to lead. 
«tt^ffttteit, tofiU. 
mt^geüen, «S"., to state, report, 

indicate. 
ait>9e]|5?et^ to belong to. 
angeitellltt, pleasant. 
OttgefllffClt, f uddled, tipsy. 
%n%otalaiit, /^ -n, Angora cat. 
mtgreifenb^ over-powering, fa- 

tiguing, intozicating. 
ait<0nitfeit, to grin at. 
3ltt8ftr/-» % ^«*'» terror. 
hn^^üäl, tenified, feaif ul, anx- 

iou8, timid. 
an^ftM, f earless, without fear. 
fLnffJknutt, «., -», — , adlierent, 

associate. 
^nWtfA-n, height. 
awlnüpU^, to Start. 
awUmmtn, S,, to arrive. 
«ttfttttft,/.,'c, arrival. 



awiailtn, to lau^h at 
flttUmf, 01 .t -d, 'e, Start, nuL 
9(ttmilt, /., charm, grace. 
annttlttg, charming, pretty. 
Ott'ltelttiteit, S. (rtd)), w.gm., to 

show an interest in. 
mt'riditeti, to cause. 
att^fdjinteil, to gaze upon, look 

at. 
9Cttffi^iltmitg,/., -en, contempla- 

tion, intuition. 
9in\äiiamtt^ltfftn, n., -4, — , 

life of contemplation (intui- 
tion). 
^n^äfia^ttUl, m., -4, — , pos- 

ter. 
aU'feliett, S., to view, iook at. 
9Cltf e^eit, n,, -4, appearance. 
an^^ptti^tU, S,, to appeal to. 
Wx^aU,/.,-tn, preparation. 
an^ftogen, S., to strike. 
an-'ftta^ltn, to shiue upon, illu- 

mine. 
aw^tiältUf S,, to paint 
^nfttidl, m., -4, -t, air, touch» 

dash. 
9Cttttt^r n., -ed, -e, countenance. 
Itlt'treffeit, S., to meet with. 
antWOXtt», to answer. 
att'Ueftratteit, to confide, en- 

trust. 
att^toeifeit^ ie, ie, to point out 
att'Sie^et^ S., to put on; fi^ —, 

to dress. 

im»)ttitbest, to light 

3(|pfcl, «.,-«, *, apple. 
9Mlor, m., -», ApoUo. 
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«)POi|e^!e]Uirtig, Uke an apothe- 

cary's shop. 
flp^ft^, OT., hS, appetite. 
ÜpML^tOtf m,, -», equator. 
fitäbtS^U, /., -n, arabesque. 
ara^lifd^, Arabic. 
arletten, to work. 
ft?gerltil(, vezed. 
ftrgent, to vez. 
$t%M, withont design, at ran- 

dom. 
firm, m,, -t», -€, ann. 
$xm, poor. 

%xt, /., -tn, kind, species. 
artig, nice, pretty, pleasant. 
ftratr «•> -<*f '^f physidan. 
*lHc'ti!,/.,ae8thetics. 
ftWe'Hfl^, aesthetic. 
fUm, m., -«, breath. 
9Ula»^Ut, «., -e«, *«, satin hat. 
atmen, to breathe. 
9Ctom^ »., -8, -e, atom. 
aitdi, also, besides, moreover. 
auf, upon, on, at, in. 
avf »Utiben, s., to tie on. 
an^'hiSfitnf to blossom forth. 
anf'favgeit, s,, to catch. 
an^'^ttltn, s,, to rise. 

onfgefUIrt, enlightened. 

auf ge)lflll1l)t, planted, arrayed. 

anf^ljeliett, s,, to lift up. 

Oltf^l^i^retl, to cease. 
onfmerifam, attentive; — 

maü^tn, to call attention. 
auf^pafftn, to watch, look out. 
aitHültmeit, to put in order. 
Ottf »redilteit, to enumeiate. 



ottf -riil|teit ({i4)# to Sit np. 
auHd^lageit, S., to open. 
onHil^tteleii, s., to open. 
itnHdireieit, s., to cry out 
anM^ierrett, toopenwide; auf« 

gefperrl; gaping. 
aitf'fteletl, S., to get up, rise. 
avf'flciilett, to set up, place on 

exhibition. 
avf »ffaro^lett, to light up, bright- 

en up. 
aitf«fu4eit, to look up. 
fbtftrog, m., -4, "% commission» 

message. 
aitf'treileti, te, ie, to procura 

(after diligent search). 
9C«ftoartimg,/., -en, attendance ; 

feine -- mac^e«, to pay one's 

respects. 
3lllge, »., -», -n, eye; and ben 

Saugen t>tclitttn, to lose sightof. 
Sttg(e)Ieilt, »., h8, —, little eye. 
9(ttgeit]»Iilf, m., "», -t, instant, 

moment. 
9Cttgeitfrei9, m.» -ed, -e, orbit 

(of the eye). 
9(ttgettmimt»er,/.,-n, eyelash. 
avAf out, from. 
ax^'bxti^tXi^ S., to break out. 
an^'lntittn, to spread out 
^nSlbxnä, m,, -&, H, ezpression. 
tM^Müitn, to express. 
Olti^briilflifl^, ezpressly. 
aili9«f allett, S.^ to tum out to be, 

prove. 
oni^fft^lidi, detaUed; «ütdfül^r* 

li^ereiS, f urther details. 
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üud^qtfltn, S,, to go out 

om^getoadifeit^ grown up, adult. 
an^^^t^tn, S., to pour, shed. 
aud'qlüä^tn, S,, to smooth, ad- 

just. 
and^greifettr i, i, to reach out. 
aud'tialttn, S,, to stand, endure. 
an»'imUiltn, to breathe forth. 
an9'iitmtn, S., to hew out 
mti^'ntfeit, s., to call out. 
Otti^fdilietUflt, ezclusive. 
an^'^tfltUf S,, to look, appear. 
Hitler, out of ; ftnfer^ outward. 
ttttterbem, besides. 
ftt|erlidi!ett,/.»-en, extemaL 
lk»%ttn, to ezpress, remark. 
mt|erOf^bettt(idi, eztraordinary. 
Iknittft, extreme. 
€ttterttlt9,/.,-ctt, remark. 
findet, /., -en, view. 
an»'^pniltn, S,, to express, 

pronounce ; fl^ — , to find its 

expression, manifest itself ; 

to talk about (p. 57, 1. 10). 
m^»^f^, S,, to stand, endure, 

put up with. 
atf^^ftttätn, to Stretch out 
lllti^^trittleit, S., to drain, drink. 
mtiStoenbig, by heart 
an»'^it%tn, S,, to move; fl(5 —, 

to undress. 
^uUXf OT., -^f -^n, author. 

» 

fßaiSl, m., -<8, t, brook. 
Blldle, /.,-«, wUd sow. 



SSdileill, «., -«, — , Uttie brook, 

©arfe,/., -n, cheek. 

hahtn, to bathe. 

öa^it,/., -ctt, path. 

(alb, soon. 

S^alfen, »»., -«, — , beam. 

fßaUttf, n., -Ä, -4, ballet 

ÜOttg, fearf ul, timid, af raid. 

©attf, /.,*€, bench. 

a^anfiet/ (/fvii.©aiificO, w.,-«, 

-d, banker. 
a^ltime?, »., -fi, — , banner. 
öftt, «., -öl, -c«, bear. 
83arbe, «., -n, -n, bard. 
a^arett^, »., -«, -e, cap. 
Iiimitlief^aig, mercif ul, compas- 

sionate. 
hatodff baroque, grotesque. 
ÖÄM'ttitt,/., -«c«, baroness. 
fßaxt, m,, -c8, *c, beard. 
8a|^mme,/., -n, bass voice. 
a^mtdi, w., -e«, % belly, stom. 

ach. 
(aiteit, to build. 

Oanev, «., -n, (h8), -n, peasant. 
a^mtnt^ m., -c», ^e, Uee. 
Üftnmeit, to rear, prance. 
83aillltftlllUlitf m.f -CÄ, *€, trunk 

of a tree. 
83ait3ittoitr$e(,/., -ti, tree root 
(eSltgfKgeitb, oppressive. 
Üeüen, to quiver, tremble. 
ißtätUf »., -«, — , basin. 
(ebeifettr to cover. 
(ebenleit, S., to consider. 
Mtnt^lUiif questionable, du- 

bious. 
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hthmktUf to signify; infonn, 

indicate. 
lebentenb, imponant, sigmfi- 

cant, considerable. 
Oebentititg,/., ~en, significance, 

importance. 
(ebeuiitttiifditoe?, portentous. 
Sebiettte, m., -n, -n, senrant. 
Oebiltgttltgr /., -en, condition, 

necessary assumption. 
beePbigt, swom, under oath. 
9ttt, »., -<», -e, bed (in a gar- 

den). 
befahren, u, a, to enter, vUit; 

bad S— , the descent (into). 
(efeftigeit, to fasten, establish. 
(efhtbeit, s., to find. 

0ef?a0eitr to interrogate. 
Sefremitgi^friegr «., -«, -c, war 

of liberation. 
befreniibei, familiär. 
begegneit, to meet ; happen to. 
htHti^ttU, to inspire, enrapture. 
Segeiftentltg^/.» enthusiasm. 
(egleUeit, to accompany. 
Seglette?, «., -«, — , compan- 

ion. 
begraben, u, o, to bury. 
begreif en, i, i, to comprehend, 

understand. 
begf Clljt', limited, 
öegnff, m., -Ä, -e, concept; 

essence ; im — fein, to be on 

the point of. 

begftn^gen, to favor. 
begnt^^aditen, to report profes- 
sionally, certif y. 



begfttigCIlb, conciliatoi7. 

belagen, to please, suit. 

be^ag^Iifly, comfortable. 

fdtWtm», »., -fc«, -fe, recep- 
tade, cage. 

htfian^Uf to maintain, assert. 

83e]|ttf, «., -Ä, purpose. 

bei, at, among, upon. 

beibe, both, two. 

83eifall, m., -4, applause. 

beilei^be, on one's life. 

beim = (ei bem. 

Sein, n,f -ed, -^ bone, limb. 

Seiltdieit, n., -4, — , litüe (thin) 
leg. 

befaleit, to answer in the affirma- 
tive. 

htioüntiff advanced in years. 

befamtt, known, well known; 
bei Selannte, acquaintance. 

beflagen (fi4)r to complain. 

befommeit, S,, to get, receive; 
be served with. 

belaben, % % to load, bürden. 

belaufdieit, to watch, spy, over- 
hear. 

belettdjteil, to illuminate, light 
up. 

a3efeitd|tltttg, /., -en, Illumina- 
tion ; bämwentbe — •, twilight, 

bettetri^ftiffi^, Uterary. 

beblineit, to reward. 

belbebe^'riffl^, Belvedere. 

bemalen, to paint upon, paint. 

bemerfbor, noticeable. 

bemerfeti, to notice, observe, 
State. 
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ßtWtthm^f ff -en^ remark. 
liene^ett, befogged, f uddled. 
UnÜ^tM&mttt, enviable. 

üeitemteii, s., to call. 

Hene^m, to sprinkle, bathe. 

fßtof/nä^ttt, «., -«, — , observ- 
er. 

htqntmff convenient, indolent, 
easy going. 

üerett, ready. 

Vereitelt, to prepare, get ready. 

Üereitö, already. 

fStX^, m,, -e8, -<, mountain, 
hill. 

htt^ay, down-hilL 

0ev0iilifteigei^ n,, -4, going 
down-hill. 

Sergurlieite?, m., -», ^, mlne- 
worker. 

lergoitf'', up-hilL 

fßttiHmnt, /.» -tt, mounuin 
flower. 

Vergelte, /., -«, comer of a 
mountain, mountain ridge. 

Se?0ei9gei(it, m.,-e»,-^v, mount- 
ain spirit 

Sevgei^gUpfel, m.,'^, —, mount- 
ain top. 

8eV9ed]|9]|e, /.» -Ur mountain 
height. 

8e?g]|fiite,/.,-n, mountain hut, 
miner's hut. * 

f6ttgltua^pt, m,, -n, -n, miner. 

fdtt^awt, »., -e«, *«, mount- 
ain plant. 

Sergmottii, m^ -9 ; //., -leute, 
miner. 



fßtX^mütdltUf n,, -9, — , mount- 
ain legend. 

fßttunaift, /., *c, night (dark- 
ness) of the mine. 

83e?gffl^ail^t, m., -e$, -e, mine- 
shaft. 

fßtt^^tä^, n,, -^, », (mount- 
ain town), mining town. 

öcrgtol^ »., -Ä, "'er, mountain 
Valley. 

8er0i9erfi9toefett, «.»-^r mining. 

lieridjttgett, to correct; settle, 
pay. 

fßtxitflÜ^tX, «., -«, — , rcctifier, 
monitor. 

a^erli^ner, of Berlin. 

Ut^mt, famous ; sudit., celeb- 
rity. 

Hefagtevnta^geit, as aforesaid, 
as set forth above. 

ÜefdjSfttgett (j!(^), to busy one- 
self , be engaged upon. 

Üefdiftltteu, to put to shame; 
U^ävxt, abashed. 

I6efdia«e?, «., -fi, — , beholder. 

üefdieiben, modest. 

a3efdieibeitl|eii, /., modesty. 

(ef djeiiieit, «S*., to «hine upon. 

lefdjtteibett, S., to trim, clip. 

ief direiüen, «S"., to wrlte upon ; 

describe. 

üefdiü^en, to protect. 

üefdittier'lidir difficult. 

iefd^ttiiditigeit, to appease, 
soothe, calm, conciliate; t>t» 
f(^tDi$tigenb, condliatory. 

üefel^ett, S,, to view. 
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Befe^ttgeit, to enraptare, delight. 
83efeit, «., -Ä, — , broom. 
Scfenfltel, «., -#, -c, broom- 

stick. 
lefiltgeit, •S'., to celebrate in 

8ong. 
(cfoil^e?, special, espedal. 
lefonberi^, especially, particu- 

larly. 
(tforglid^, anxious, solidtous. 
Seforglttö,/.» -fe, fear, care. 
(cf^liUeit, to wash. 
(effer, better. 

Üeftftll^ig, permanent, constant 
HePrfen, to confirm. 
Üeftelieit, S,, to consist 
Üejiteigeil, ^., todimb, ascend; 

enter (9Bagen). 
(efitiiteit, to Visit ; ber Sefuc^aibe, 

visitor. 
Üetilltlieit, tostupefy. 
letimeii, to bedew. 
Üeteit, to pray. 
lieteuent, to asseverate. 
MtaÜfUXif to view, gaze upon. 
letrauent^ to moum. 
lietreffcit, S,, to concem. 
ÜCtrübt, melancholy, disconso- 

late. 
lietntnfen, dnmken. 
a^etfhtnbe, /., -n, hour of 

prayer, matins. 
I6ett^ »., -eiS» -«n, bed. 
a^ettdjeit, «., -«, — , litüe bed 
83ett(e?, «., -», —, beggar. 
(etltf^laitt, turbaned. 
üettf^teileti, to judge. 



üetoddeni, to people. 
hmVLÜBi^tU, S., to overgrow. 
(eivegen, to move, wag. 
OeiMgltitg, /., -<n, motion, ex- 

ertion, ezerdse, commotion, 

movement 
83etoeid, «., -<ä, -e, proof, con- 

dosion. 
letoeifett, ie, ie, toprove,demon- 

strate. 
Üeioifleit, to efiEect, bring about. 
f8m9fintX, m., -», — , inhabi- 

tant. 
leimtltbent, to adaoire. 
Üeialllett, to pay, pay for. 
lenintbeni, to charm, fasdnate. 
Üeieidineit, to mark, indicate, 

characterize. 
llC^gen, to show, indicate. 
(e^iclieit, S., to remove to. 
fßt^it^un^, /., -en, allunon, 

reference, import. 
liestoeif ein, to doubt 
ht^Wm^tUf 0, n, to conquer, 

vanquish. 
öttel, /.,-«, Bible. 
»iJKlrticl^/.,-ctt, Ubrary. 
biegen, o, o, to bend. 
öier , «., -e», -«, beer. 
83Ub, n., -<&, -er, image, statue, 

picture. 
hiittn, to farm,constitute,be; 

educate. 
Oilbl^inie?, m., -», — , sculptor. 
a3iIbfftltIe,A-n, statue. 
IBUbitttgiSgef d^ill^, /., -n, story 

of growth. 
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Wli^, reasonable. 

(tilgest, 0, u, to bind, tie. 

0iO0ra)l4^, «., -<«, -cn, biogra- 
pher. 

Birfe, /.,-«, birch. 

fd», until, to. 

Wttn, CL, t, to beg, ask, request. 

Utiarr^, bizarre, fantastic. 

hlanl, bright, resplendent, sleek. 

ölofc, /.,-«, blister. 

(laf en, ie, a, to blow. 

Ulaf^ pale. 

Watt, »., -€«, Ht, leaf. 

8Iftttetl|o(5art, /., -tri, (spedes 
of) leaf-bearing trees. 

hllSttttxn, to tum the leaves (of a 
book). 

fBlatt^t^hiäl, n,y -4, -€, brush- 
wood, copsewood. 

hlan, blue. 

Ülaitftltfiig, blue-eyed. 

fßUmtod, «., -8, "^^ blue-coat 

(Ittltfeibett, of blue sük. 

HetBeil, ie, ie, to remain. 

Üleidi, pale, dim. 

Üleitbeitb, dazzllng. 

SHif, «., -eS, -c, glance. 

lllhtfeit, to glisten. 

föWif in,f -ed, -e, lightning. 

Itt^ftllgig, with flashing eyes, 
bright eyed. 

hlii^tn, to lighten, sparkle. 

fBi9d»httii^t\äfittßt,/.,-rt, story 
of the Brocken. 

h\A%t, duU, stupid, purblind. 

hlovib, fair-haired, blond. 

htv^f siinply, merely, only. 



ra^eit, to bloom, blossom. 
a^lftmii^eit, »., -«, — , Uttle 

flower. 
ö(ttmc, /.,-«, flower. 
I6fttitteit!elfl^, «., -e«, -c, calix 

of a flower. 
a^lttmettleidie^ /., -«, flower 

corpse. 
IBIniiteitregeii, m.,-^, — , flowery 

rain. 
a^IumeitMlb, m.,-tB, *cr, foreat 

of flowers. 
Üllttlefdimiert, «meared with 

blood. 
ölittc, /.,-«, blossom. 
83IiUeitfdiaititt, m,, -ed, 'e, foam 

of blossoms. 
Bllttig, bloody, sanguinary. 
hl«tt9t, blood-red. 
fßlvt9ttOp^n, «., -^, — , drop 

of blood. 
mdltin, «., -Ä, — , kid. 

83obetl, m., h8, ^ soll ; attic. 
fßoqtn, m., -4, *, arch, curve. 
fßoxhf m,, -&, -e, board. 
Ii5fe, bad, evU. 
fßonttiVltl^afll, /., number of 

bottles. 
htamaxha^t^xtn, to rant, brag, 

bluster. 
fßtü^^litn, »., ^r BnudL 
ÜtOteit, ie, a, to fry, roast. 
htmn, brown. 

a^tOttttffl^toeiger, of Brunswick. 
fnan\tn, to rush, roar. 
a3roittr(eib, «., -<», -er, wcdding 

dress. 
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fdttaxt\ällMitt, m. h8. — , bridal 

veil. 
ired^eit, a, o, to break. 
fntit, broad. 
fereimett, itoanttte, gebrannty to 

bum. 
fdxtttf »., -€«, -CT, board, shelf ; 

//., boards, i^. the stage. 
fdnUt, /., -n, sing,, specUcles. 
(Hitgeit, (ta(i|te, gebraut, to bring. 
9r0ffeit, «., -«, — , bit, morsel; 

proper name, the Brocken. 

S^0ffenl)efitil^er, w., -«, — , visit- 

or to the Brocken. 
Srotf enBttdi, »., -e«, 'et, Brocken 

book. 
SroffettQinidiitftbc^eit, »., -d, — , 

maid of the Brocken Inn. 
9roffeitfhrim(, jw., -c8, *c, nose- 

gay of Brocken flowers. 
Srotfeitfhrftn((^eit, »., -d, — , 

little nosegay of Brocken 

flowers. 
^t^^Wnixt, m., -e«, -c, mine 

host of the Brocken Inn. 
©rofcftü''re, /., -n, pamphlet. 
»rot, «., -c8, -c, bread. 
»rütfe,./.,-n, bridge. 
Srttber, m., -8, *, brother. 
liriiaeit, to roar. 

lirttittitteit, to hum. 
Snttroeit, m,, -^, — , well. 

Sritfl, /., *C/ breast, bosom. 
Srnfbiabel^ /., -n, scarf-pin. 
©üHcfteit, n,,-^, —, little fellow. 
öttCftr »•# -c^/ ""c^f book. 
ISnd^e, /., -ti, beech. 



Sfic^erbefliiUiiw, /., -en, book- 

definition. 
Sfilftttg, »f., H», -^ a kind of 

herring, bloater. 
fettl^Ieit, to be wanton, woo, 

caress. 
fdWbtXf «., -«, — , bündle. 
»Wtbedtllg, »f., -CÄ, -e, Federal 

Diet. 
litltlt, varicolored. 
Itolttgenetbei, gayly (in motley 

colors) dressed. 
liltltifd^eiftg, motley, variegated. 
ö»tgr /•» -«»/ Castle, fortress. 
Sftrger, w., -«, — , Citizen. 
Sftrgevletlte, //., Citizens. 

»ttffcftcttWaftef, m., -8, — , 
member of a students' society. 

liltirf d^if Od'^/student-like, free and 
easy, jovial. 

Ättfcftlgr bushy, shaggy. 

Sttfen, «., -Ä, — , bosom. 

Siifeitbaitb, »., -e8, *er, ribbon 
(wom on the breast), streamer. 



d^aiKttfd^, chaotic. 

C[(ara^be (pron. ©(i|a-), /., -ti, 

charade. 
C^l^ararter, w., -8, — , character. 
C^l^anffee^ (pron, as in French\ 

/., "XL, highway, tumpike. 
a^iffer (pron. ©^-), /., -n, 

cipher, character, figure. 
G^l^tna, »v -^f China. 
C^^ittt^fer «., -Jtr -«/ Chinese. 
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ä^bl^mf Cliinese. 

m9taV, m,, H», 'e, anthem, 

hyrnn. 
QJitifttnttmf » ., h», Christianity. 
(E^riftlill^hit, /., Christianity. 
üivi^, m., Christ. 
^iftifMU^, m., -tS, t, head of 

Christ 
üfftPUlt, /., -en, chronide. 
üiCtV9^nt, m., — or^,-^ or -11, 

Cicerone, guide. 
Cttttt' (/«?«. Xfl-), »., -e», -c, 

quotation. 
(Ettatbit^ (/fwf . ifl-), /., -en, 

summons. 
cUiereit (pron. tjl-), to dte, 

summon. 

C^^rcrfc (/««. xp-), /., -11, 

cypress. 



ba, there; conj,, since. 

baliei, thereat, at the same time. 

balieK'fteliett, ^., to stand along- 

side. 
^ttd^, »., -e8, *cr, roof. 
^ad^tranfe, /., -n, rain spout. 

babltrd^^ thereby. 
bftfilr^ for this, in return, 
bage^geit^ on the other hand. 
ba^ilt, thither. 
bal^itt^'l^iMlfett^ to hop along. 
baltitt^'Icbett, to live on (uncon- 

cemedly). 
bomatö, at that time. 
^ame, /., -n, lady. 



^omeitfitt, »»•» -«*' '^/ lady's 

foot. 
bolttU, therewith ; in order that. 
bftntment, to dawn; grow dusk; 

bammemb, darkening, dusky, 

dim. 
^am^, «., -e8, 'e, steam. 
bom^feit, to steam. 
battr'beit, alongside. 
battfeit, to thank. 
bintlt, then; — unb tooim, now 

and then. 
bttYHIt, thereto, therein, upon the 

same, of it. 
boranf, thereafter, upon it, at 

them, to this. 
barilt, therein. 
bar^fteOen, to portray, represent, 

depict. 
^ar^Hmtg, /., -en, portrayal. 
borfiber, about it, thereat, across 

it. 
bamvteVr beneath this. 
bofelbfK, there. 

botieYltb, enduring, permanent. 
bab0lt, from this, from these, 

about it 
babor, before it, in front of it. 
bojn, thereto, conceming it. 
basUrt^'f^eil, in between. 
^eife, /., -n, ceiling, canopy. 
bebltjieveit, to deduce. 
beftnietett, to define. 
^eftltitioit^, /., -cn, definition. 
beinig, thine, of thine. 
beflamieveit, to deciaim. 
befrei', »., -8, -e, decree. 
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^VtMßiM^tvtttüi^,/.t-*n, con- 

vict's garb. 
bemaglKgifll^, demagogic. 
bemtadt, according to this. 
^em0itfirati0it^, /., -en, demon- 

stration. 
bem01tfhrtereit, to demonstrate. 
bettlnt, had^it, gebac^t, to think. 
benit, conj,, for; aäv,, indeed. 
beititodi, nevertheless. 
httiitV^tn, such, the like. 
berjenige, that one, the one. 
berfelbe, biefelbe, bodfelbe, the 

same, he, she, it. 
htmti^itUf whUe. 
ht9fi0Xb, on this account. 
ht^9f the (w. comparatives), 
bestlidl, distinct. 
beitifd^, German. 
^eitif l^lanb, » ., -S, Germany. 
} bevifdtrtttig, of German calm- 
' ness. 

f ^eseit^ltiltm, «., -8, -tcn, decade. 
^iolelt^, «., -8, -t, dialect. 
^iOlttaitt^, »x.,-cn, -cn, diamond. 

biomait^teitlief ftetr studded with 

diamonds. 
^icfttCf r «., -8, — , poet. 
^id^temteitfd^, m., -en, -en, 

poet. 
^ic^tfnitfl, /., "e, art of poetry. 
bitf, thick, stout. 
^irficftt, «., -8, -e, thicket. 
biifmanrig^ thick-walled. 
2)icbpa5l, w., -8, % larceny, 

theft. 
biCttett, to serve. 



biefer, Mefe, MefeS, this; the 

latter. 
bi)l(01lta''ttfll^, diplomatic 
biShlliiereil, to discourse, hold 

forth. 
btö^tttiemt^ to dispute, 
^iffertottoit''^ /., -cn, disserta- 

tion. 
^iflel!0)lfr m., -c8, 'c, thistie-top. 
bifjiltgltiereit, to discriminate, 

distinguish. 
*!t\ifl^tlltwnf^tf /., -n, dithyramb. 
bUievi9^, diverse, sundry. 
bod^r nevertheless, however, 

after all, still, indeed. 
^oftoVr *»•> ~*' "*"' doctor. 
^om, M., -eS, -e, cathedraL 
Soititev, »f., -Ä, — , thunder. 
b0)l^elir double, 
^orf, »., -eS, *cr, village. 
^om, m., -Ä, -en; <;r S)ome, /., 

-n, thom. 
bort, borten, there. 
bortig, of that place, there. 
^n^ttumitutf /., -n, air of a 

Professor, professorial style. 
bo$tereit, to lecture. 
brSttgeit, to throng, swell; be 

turbulent. 
bvattfr uponit; at it 

bratt^ett, outside. 

bre^eit^ totum; \\^—, torevolve. 

brci, three. 

breitt, into it, in unison with. 

brettt^fd^anettr to look on. 

breifiigiSl^rig, of thirty years. 
breifi, bold, without fear. 
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breittitllbreijlidf thirty-three. 
MUf therein. 

htlUfitUf a, n, to penetrate, press. 
Mttt, bts, the third. 
brdl^nettb^ resounding, with a 

thud. 
brottig, droll, humorous. 
btftbett, across there. 
^tter, «., -«, -c, duel. 
bneaievctt (ft(3&), to fight duels. 
^nft^ m., -eiS, H, Bcentf perf ume. 
bttften, to be f ragrant, give f orth 

perf ume. 
bttftig, fragrant, odorous. 
bttmnt, stupid. 

bnmmflng, foolishly wise, would- 

be clever. 
hnmpf, dull. 

bnm^flgr dull, close, musty. 
bttmilffat^O^ßf 1^, gloomy Catho- 

lic. 
bititfel, dark, vague. 
^ttltfeQeit, /., -cn, darkness. 
bftltlt^ thin. 
bttrdli through, on account of, 

for. 
bttvd^imi^r throughout; — feilte, 

absolutely no, no . . . at all. 
bttvdibreil^eii, S,, to break 

through. 

shiver through. 

hnxä^^^mtn, s,, to cut through. 

^tttd^nteffer, iw.,-8,— ,diameter. 

bitrcl^^fc^immertt, to shine 

through. 
bnvd^flfl^tig, transparent, clear. 



btttd^ftSbent, to rummage 

through. 
bltril^toalleit, to voyage through, 

wander. 
biuri^ttiatlbem, to traverse, travel 

over. 
bttrd^aittertt, to vibrate through. 
bürfeit, burfte, ßeburft, to be per- 

mitted, dare. 
^ntft, m,, -eg, thirst. 
büfter, dark, gloomy, somber, 

dusky. 
^n^etlb, «., -S, -c, dozen. 



ebett^ just 

(Shtntf /., -tt, piain. 

ebenfatti^, likewise. 

(&htVima% «., -€«, symmetry. 

ebeitfo, just so, just as. 

ebenfogitt, just as well as. 

ebettfoHiel, just as many. 

@(l^0^»., -3, -^, echo. 

ed^t, genuine. 

eil^tbeiltffl^, genuinely German. 

C^tfe, /.,-«, comer. 

eiftg, angular. 

ebe(, noble. 

©ffelt', w., -T^g, -c, efiFect 

C^e, before; cl^er, rather. 

@^cfratt,/.,-en, wife. 

(S^rfttrd^t, /., awe, reverence. 

e^rftttd^töHOtt, reverent, defer- 

ential. 
el^rltd^r honest, honorable. 
t%x\am, respectable, worthy. 
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QtiiSfimm, m,, -», H, oak-tree. 
(Stält, /., -n, oak. 
(Std^l^dntll^eit^ n,,S, —, squiml. 
etbUd^r on oath. 

(Sifer^ m,, -4, zeal, enthusiasm. 
eif ent, to invcigh (against, ttöer), 

denounce. 
eifrig, zealous, passionate. 
eigen, own, peculiar, particular. 
eigeittlill^, true, proper; really; 

of right 
@igetttfimliil^!eit, /, -en, pecul- 

iarity. 
eilen, to hasten. 
einan^'ber, each other. 
ein^atmen, to breathe in. 
C^inbilbnng,/.» -en, Imagination. 
@inbmtf, m,, -&, *c, impression. 
einfad^, simple. 
@infa^(eit,/., simplicity. 
Q^infalt, /., simplicity. 
(gittföltigfeit,/., simplicity. 
@infaffnng,/.,-ett, enclosure. 
ein-fld^en, to breathe into, in- 

f use, inspire with. 
eingeboren, native. 
eingefangen, captured, caught. 

eingerichtet, provided, equipped. 
©in^cit,/., -cn, unity. 
tin-'i^ti^tn, to make a fire. 
einl^er'^iagen, to dash along. 
einl^cr''4attf en, S,, to run about. 
eitt^er^^reiten, i, t, to ride along. 
einl^er^'^^manbeln, to move along. 
ein^er^'jie^en, ^., to proceed, 

troop along, migrate. 
einig, some. 



einigemnl, a £ew times. 

ein^fel^ren, to enter, stop, put np^ 

etn«f(eiben, to dothe. 

ein>!Ientnten, to wedge in. 

ein'loben, u, a, to invite. 

einmal, once, at some time; 
ni(!^t — , not even« 

ein«)iaffen, to pack, put in. 

C^inriil^tnttg, /., -en, arrange- 
ment. 

einfant, lonely. 

eitt»f aotnteln, to gather in. 

ein'fil^Iagen, S., to strike into, 
pursue, follow. 

ein^fd^Inntmern, to fall asleep. 

ein^fil^ntei^en, i i, to smash. 

ein^fd^ntelsen, s,, to melt down. 

ein^fd^mnggeln, to smuggle in. 

ein^f d^nntif en, to inhale (through 
the nose), snuff. 

ein-fd^reiben, S., to inscribe. 

ein»feQen, S., to see, perceive. 

einfeitig, one-sided, partial, su- 
perficial. 

(Sinfliftnner, w., -4, —, one 
horse team. 

eittfi, once upon a time. 

ein^ftetf en, to put in one's pocket. 

ein-ftintnten, to join in. 

eimteifen, to divide, dassif y. 

(Sinteilnng, /., -en, Classifica- 
tion. 

Eintritt, «., -4, -c, entrance. 

(Simttftliuhn\»f »., -fc«, -fe, 
concord, agreement, under- 
Standing. 

ein^med^feln, to exchange. 
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Siltttiottter, m,, hS, — , inhabit- 

ant 
eiltaeltt, Single, detalled; bod 

(Sinaelne, the individual thing, 

details. 
Cittaig, Single, only. 
(Bfeit, »., -«, — , iron. 
(Bfettfliorit, w., -eä, — fporen, 

iron spur. 
eifertt, iron. 

i&\t\vm^f m., -c», -ew, elephant. 
ele^gifl^, elegiac. 
eletlbtglidl, mlserably. 
(I^Ifeit!5ttigin,/.,'nen, elf queen. 
eml^rafflereit, to embrace. 
(Sm^f aitg, m,, -«, *e, receipt, re- 

ception; in — ttcl^men, to re- 

ceive. 
entfif ttttgett^ i, a, to receive. 
tm^t^Uu, 0, 0, to recommend. 
ent^filtbettr o, Ur to perceive, f eel. 
Sm^flltbllttg, /., ~en, Sensation, 

feeling. 
ent^or', up, upwards. 
ent^or^'^iolllett, to yodel forth. 
ent^oi/'fil^iefiett, S., to shoot up. 
em^nr^^fdltttttgeit (fi^), a, u, to 

soar, rise, make one's way. 
tmp9t^*ftti%tn, S., to ascend. 
tmpot^'^iiältu, to boil up. 
(gnbe^ »., -^f -w, end. 
ettblid), finally. 

(&nhnvtt\i, «., -Ä, -c, final judg- 
. ment. 

ettg, narrow, dose-fitting. 
(Sttgel, «., -8, — , angel. 
(Sngleitt, »., H», — , little angel. 



ettglifd^, Englisli. 

entfalten (W to unfold, de- 

velop. 
(Sntfaltmtgr /., -«», unfolding, 

straightening out. 
entfernt^ distant, at a distance. 
entjuielten, o, o, to escape. 
entführen, to abduct, carry ofiE. 

entge^gen, towards. 

tnHaittUf S,, to contain. 
entrinnen^ a, o, to escape. 
entf i^eiben, s., to decide. 
entfl^Ioffen, determined. 
^ntfd^ttlbignng,/., -en, pardon. 
Chttfe^en, »., -4, terror, hör- 

ror. 
entfe^^Iilt, terrible, horrible. 
entfielen, S,, to arise, ensue. 
entmeber^ either. 
enttoitfeln, to develop. 
ent^anbern, to disenchant. 
ent§flffen, to enrapture, capti- 

vate. 
<Snt5ftfInttgi9^(¥afe, /., -n, ex- 

clamation of rapture. 
Qtpo9, »., — , ®pcn, epic. 
erbonen^ to erect. 
@tbbegrftbttl«r».,-fc8,-fc, famUy 

vault 
erbeben, to quake. 
erbleid^en, i, t, to pale. 

erbÜtfen, to see, perceive. 

(Srbbnnft, «., -c3, % vapor of 

the earth. 
(Svbe, /.,-»/ earth. 
erbenfen, S,, to imaglne, dis- 

cover. 
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(Srbfc^oSe, /., -n, (earth-dod), 

bit of soll, 
erfahren, n, a, to leam. 
evfaffett, to lay hold of, grasp. 
etfinbeit, S,, to invent, discover. 
(Srftttber^ m., -4, — , inventor. 
erfolgreidi, successful. 
evfrageit, to inquire for. 
erfrCttCtt (flc^), to rejoice. 
evfrettlill^^ pleasant. 
erfüactt, to fulfil. 
ergftlQCtt, to Supplement. 
ergtcjc«, S, (fl^), to pour forth. 
erg(fttt§eit, to shine, beam. 
ergS^Itd^, amusing, delightful. 
ergreifeit, i, l, to seize. 
ergrflbedt, to excogitate. 
ergaben, sublime. 

er^atteit, preserved. 
er^af ^ett, to snatch up. 
ttiititti, S., to elevate; flc^ — , 

to rise. 
erl^eSett, to lUuminate. 
eHltttent (flc^l), to remember, call 

up reminiscences. 
(Sriltttentttg, /., -e«, remem- 

brance, memory. 
erfenneit, S,, to recognize. 
@r!Iä¥ttttg,/., -cn, explanation. 
erfUngett, S,, to sound, resound, 

be fiUed with music. 

erlanbeti, to permlt 
erleben^ to experience. 
ttlti^ttvn, to lighten. 
erlügen, false, affected, simu- 

lated. 
erlofd^en, died out, extinct 



erlBfett, to save, rescue. 
ermangeltt, to lack, fall. 
Chrtnattgelttng,/., want, lack. 
emtorben, to murder. 
ertteneit, to renew, revive. 
entfl, serious. 

entftfroiltllt, eamestly devout. 
etnftl^aft, serious, solemn. 
ergniffeit, to ref resh. 
(Srg1tilfttttg,/.,~en, refreshment 
erroteit, S,, to guess, divine. 
erregen, to cause, produce. 
erfd^affen, n, a, to create. 
erfil^attett, o, o, and wk,^ to re- 

sound. 
erfl^einen, S,, to appear, be 

published. 
(Srf(l^einnttg,/.,-en, appearance, 

phenomenon, production. 
©rWeittttttgöwelt,/., -cn, world 

of phenomena, outward world. 
erfl^Iafft, enfeebled, enervated. 
erft^ttejen, S. (fl(i|), to open. 
erfd^d|ifen, to exhaust. 
erfli^redfen, % o, tobefrightened; 

«;>&., to frighten. 
erfll^retfttd^, terrifying. 
erfl, first ; only, only then. 
C^onnen, «.,-«, astonishment; 

itt — fe^en, to astonish. 
erfhntttliil^, astonishing. 
erftannt, astonished, amazed. 
erfhigen, S., to ascend. 
erfhreifen ffi^), to extend to (auf), 
ertragen, S,, to bear. 
ermad^en, to awake. 
ermail^fen, grown up. 
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tVtüHltn, to choose, elect. 
tttO^ntn, to mention; erloäl^itt, 

aforesaid. 
Crtoätntttt^ to warm. 
ttWüXttn, to await, expect. 
Chrtoartntto, /., -en, expectation. 
etttie(reit (fi^), to refrain from. 
tttatxhtn, a, 0, to acquire. 
evtoibent, to answer, reply, re- 

tum. 
(St%, »., -c8, -c, ore. 
tX^h^ltn, to relate. 
i&^^ltt, m., -», — , narrator. 
<Sr§ä^Init0r /., -e«/ talc, narra- 

tive. 
erzeigen, to show. 
erjeugeii, to beget; Gracugtc, 

offspring, daughter. 
(St^ftfkd, «., -cS, -t, piece o£ ore. 
(gfcl, «., h8, — , ass. 
(Sfelttetiier^; «»., -», —, donkey 

driver. 
efotr'rtfdi, esoteric. 
(&ipttdmh, n,, -t^, aspen leaf 

(foliage). 
tfftn, afc ßCöcffcti, to eat. 
(Sffeit, »., -8, — , meal, food, 

fare. 
etablierett, to establish. 
etm^^^fif^r Etruscan. 
Zttoa, perhaps, perchance. 
tiWa9, something, somewhat. 
euer, your. 
(Siile, /.,-«/ owl. 
eitro^ft^ifd^, European. 
etnigr perpetual, etemal, im- 

mortal. 



@Wlg!eit,/., -cn, etemity. 
&IS,^mplat', n.,-4, -c, copy, speci- 

men. 
tinWxXSÜB^f exoteric. 
e£5er|itereti, to make excerpts 

from. 

9 

fafee^oft, fabulous. 
^tAtUtiübi, n,, -es, -t, realm of 

fable. 
9ahvxVpXtx9, m., -c8, -c, manu- 

facturer's price. 

gfaifelglaitar '»*f -^f gl^i'e of 
torches. 

dance. 
graben, m,, -ä, * thread. 
Sfafft^mile, «., -», hJ, fac- 

simile. 
gfaa, w., -c8, *e, case. 
faOeit, ie, a, to fall. 
f ftKeit, to feil ; pronounce (Urteil). 
\al\^, false. 
gfÄItiett, «., -^, — , UtUe fold, 

wrinkle. 
gfdtC, /.,-«, fold. 

falten, to fold. 

^amilxatiihV, /., -cn, f amiliari- 

ty. 
gfantFUe,/., -n, family. 
fangen, l, a, to capture. 
Sfarbe, /.,-", color. 
farbig, colored. 
gfafef,/.,-n, fibre. 
f äffen, t9 grasp. 
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faft^ almost 

%aü^hifh, n., -^f -er, Faust 

picture. 
3fil£e, /., -n, tomf oolery. 
Sfeber , /., -n, f eather. 

fehlen, to be lacking. 
gfel^Ier, »*., -8, — , defect. 
feiern, to celebrate. 
gfetn^eit, /., -en, delicate touch. 
gfelb, »., -es, -er, field. 
greifen, m., -«, —, rock, 
gfelfenlintfl, /., *c, rocky bosom. 
f^elf en^nrg, /., -en, rock castle. 
gfelfenttPanb,/., *€, wall of rock, 
gel^ftütf, «., hJ, -c, rock, 
f^enfter, «., -ä, — -, window. 
Senfterleitt, »., hJ, — , little 

window. 

gfenfterfd^etiie, /., -n, window- 

pane. 
gfcHcnjett, /.,-€«/ vacation. 
gfeme^/., -n, distance. 
f entev, further, furthermore. 
fertig, done, ready. 
Sfeffel^A-W' fetter. 
ftft, fixed, firm ; close. 

f eft^^aUen, s., to hold fast, fix, 

retain. 
feft^flammen (fic|), to ding to. 
fefrticft, festive. 
gfcfrtit^fett,/., -en, festivity. 
fett, fat 

gfc^en, m., -«, — , bit. 
fend^ten, to moisten. 
gfener, «., -ä, — , fire, enthusi- 



SfeneriaO, «., -», ^e, fire balL 
gfenerdimnfit, /., "% conflagrar 

tion. 
gfenerfteSe, /., -n, fire-place, 

hearth, domicile. 
gftefter, »., -^, — , fever, chilL 
fiebeln, to fiddie. 
gfila^ttt, »f., -es, 'c, feit hat. 
finben, o, u, to find. 
fifbttteren, to sing f alsetto. 
jlad^, flat; ha^ fia^t Sanb, the 

piain. 
afCö*e,/.,-n, piain. 
flad^dliaarig, flaxen-haired. 
flaifem, to flicker. 
3fIattime,/.,-n, flame. 
^(afdie,/.,-tt, bottle. 
flattern, to flutter, wave. 
gflerf, w., -S, -e, spot. 
gfleifdi, »., -es, meat. 
gf(eifd|fny^e,/.,-n, broth. 
gflei^, m., -cS, diligence. 
fleigig, diligently. 
fluten, ta mend, patch up. 
8fttege,/.,-n, fly. 
fliegen, o, o, to fly. 
jllejen, o, o, to flow. 
fiimmern, to giisten. 

gflDten^^, »., Florence. 
finrieren, to flourish. 
gflöte,/.,-n, flute. 
flötenfüfir sweet as a flute. 
fin^tn, to curse. 
gfittj, w., -cS, *€, river. 
flüftern, to whisper. 

folgen, to foUow. 

fnIgUd^, consequently. 
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^Wtm, /., -«if form,line; man- 

ner. 
gfurflbob^tt, »f., -8, — , forest 

soll, 
fort, away. 

f ort'brftitgeit, to crowd away. 
fort^reifen, to depart. 
grvrtfe^nitg, /., -en, continua- 

tion. 
fort^f^viltgett, S,, to bound off. 
fortmftlirettb, continually. 
f 0rt»tQattbeIlt, to proceed. 
af«lge,/.,-n, question. 
frugett, wJi. {/ret, also fmq), to 

ask. 
Sfragmeni^, »., -«, -c, fragment. 

— , man from Frankfurt on 

the Main. 
^an%i»Wntx^lodt, /., -n, bell 

of the Franciscan cloister. 
frait§JK{ifd^, French. 
9tan, /., -en, woman, lady, 

Mrs. 
gfroilfttgefhltt, /., -en, female 

figure. 
3f¥attett§immer, n,,-», ->, wom- 

an. 
gfrSllIeitt, «., -«, — , younglady. 
frei, free, open. 
8ftei]Sett,/.,-Ctt, liberty. 
Sfrci^eitölielb, «».» -en, -en, 

Champion of liberty. 
freilid^, to be sure, indeed. 
frettoittig^ voluntary. 
fremb, stränge, of others; ber 

Stentbe,- the stranger. 



gfrewbe, /., f oreign parts. 
Sfremben^ttil^, »., -c«, -er, visit- 

ors' book. 
frCttbig, joyous. 
gfretlbigfett,/., joy, pleasure. 
freubboK^ joyous, füll of joy. 
f reneit (fi^), to rejoice. 
gfrenttb, w., -eS, -c, friend. 
frennblill^, friendly, kindly, 

pleasant. 
frettltbfll^aftlill^, friendly. 
frieren, o, o, to freeze ; frletenb, 

icy, cold. 
gfriefe, «., -n, -n, Frisian. 
frifdi, f rcsh. 

8ftlf enr', «.,- 8, -e, hair-dresser. 
frifierett^ to dress (the hair), 

curl. 
frolp, glad. 

frö^H^, glad, happy. 
3frd]|U(^!eit,/., joyousness. 
fromm, pious, honest, pure, 

simple-hearted. 
8frömmig!eit,/.,-en, piety. 
gfmcftt, /.,*€, fruit. 
friH, early. 

gfrfi^ttitgr m., -8, -e, spring. 
fröftUllgÄgrütt, (spring-green), 

green. 
gfrÖiUttgÖltlft, /., 'e, spring 

breeze. 
gfrÜ^fHll!, «., -8, -e, breakfast. 
faltbar, perceptible. 
föWen, to feel. 
fft^ren, to lead. 
fftttf, five. 
fünfte, ber, the fifth. 
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füttfttttbSttiansigr twenty-five. 

fftttfSe^tt^ fifteen. 

fünf Jig, fif ty. 

fitttfellt, to sparkle, gUtter. 

für, for. 

Sftttd^t, /., fear. 

fitri^rtar, fearf ul. 

f ftr^tett (rtc^), to be af raid. 

gfilrft, »*., -ejt, -cn, prince. 

prince's lackey, mercenary. 
gfttfi, m., -C8, ^, foot. 
gfü^dlett, «., -«, — , little foot. 
fttPudl, ankle-high, foot-deep. 
gfll^ftelg, m,, -c«, -e, footpath. 
gfttgttieg, »f., -e«, -c, footpath. 
8f»feettg, «., -Ä, (foot-gear), 

boots. 
gffttieintitgd{iht]ibe,/.,^n, feeding 

time* 



gttffetl, to gape. 

(id^ntn, to yawn. 

galant'', galant. 

®ang, m.f -ciS, *e, passage, galt, 

walk. 
gan$, entire; exact; vcry; bcS 

@)Cinae, the whole. 
gftn^Iid^, entirely. 
gar, very; indeed; -<- lein, none 

at all; — ttl(i|t, not at all; — 

n^td, nothing at all. 
®atMtntnani, m,, -8, h8, lieu- 

tenant of a regiment of the 

guard3. 



(Sarberofeeonftliaitll, m., -^, (ex- 
travagant) expenditure for 
costumes. 

®arbi^tte, /., -n, curtain. 

gfttett, to ferment, seethe. 

&axttn, m., -», \ garden. 

%a% m., -c8, H, guest. 

®ajitl|0f , w., -c8, *c, inn, hoteL 

gaßlid^, hospitable. 

Q^ott, m., -d, -e ('f -en, shire, di»- 
trict, Gau. 

®e(ftnbe, »., -c«, — , building. 

®e6en(e), «., -iJ, barking, bark. 

geBett, % t, to give, produce; cd 
gibt, there is (are). 

®eBet, »., -CS, -c, prayer. 

geBteteit, o, o, to order,command. 

gedUbet, cultured, educated. 

gebirgig, mountainous. 

®e6irgi35ölie, /., -n, altitude of 
mountains. 

geblümt, flowered, figured. 

&thxan^, m,, -8, % custom. 

gebrftttd^Iidl, usual, customary. 

^ebft^tttii», ».,-fcä, -fc, memory. 

©ebäcfttttiöbttd^, ».,-c8,^r, visit- 
ors' book. 

gebftm^ft, subdued, hushed. 

@eban!e, m,, -nä, -n, thought, 

gebei^ett, Ic, Ic, to thrive. 

®ebi^t, »., -CS, -c, poem. 

gebrSitgt, charged, fiUed, Im- 
pelled. 

gebtilft, bending down, crouch- 
ing. 

©ebttlb, /., patience. 

geeignet, suitable. 
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@efa]|r, /., -cn, danger. 
gefftlirlid^, dangerous. 
gefaOett, ie, a, to please. 
&tfiadtt, »., -^, flickering. 
®ef Olge, «., -^, —, retinue. 
©efü^l, «., -«, -c, f eeling, senti- 

ment, sense. 
gefftl^llliin, füll of feding, soul- 

f ul, sentimentaL 
gegettf towards, against, for. 
®egeitb, /., -ejt, region. 
©egeitfa^, »i., -e«, *c, opposite, 

contrast. 

@egeitftattb, m., -4, *c, object, 

topic. 
gegeitü^^er, opposite. 

®egeittoartr /., presence. 

ge]|aritif(^t, mail-clad. 

gelt^Utgt^ sacred. 

geheim, secret, covert, privy. 

&tfltmn\§f »., -fc0, -fc, secret. 

geteimttii^lloK, mysterious. 

ge^en^ Oing, ßcflatiöcn, to go, walk. 

gefreit, to belong. 

ge^drig^ proper, fitting. 

@eige^ /., ~n, violin. 

®eiß, JW., -i^, -et, spirit, mind, 

ghost. 
@eiftC¥lie?g, «»., -c8, -c, spectre 

mountain. 
&ti^txi^laäii, /., -cn, battle of 

spirits. 
get|hretll^, witty, clever, bright. 
ge!(0)lft, part. ad/., broken {of 

ore). 
(äktftl^ter, /!., -i^, laughter. 
gelangeit, to reach, attain, arrive. 



gctt, yellow. 

gilBIebent, of yellow leather. 

gelblill^, yellowish. 

©eJbr «•> -c^/ -er, money. 

©elegettl^eit, /., -cn, occasion. 

geleiert, learaed. 

^tXvthiZ, /., inflecUd as adj\, 

sweetheart, beloved, lady- 

love. 
gelingett^ % «, (also impers), to 

succeed. 

gen, geOetib, shriU. 

geßlbt, promised; bad — e Sattb, 
the Promised Land (Palestine). 

geUeit, a, o, to be worth, be con- 
sidered. 

^emad^, »., -c8, *cr, apartment. 

^emal^Ult, /., -ncn, wife, spouse. 

©emftlbe, »., -^, —, painting. 

©emeiltbe, /., -n, congregation. 

©emeiltfd^aft, /., -cn, Communi- 
ty ; in — ^, in common. 

^etttüt, »., -^, -er, temperament, 
heart, soul. 

gemfltbetttltigetlb, tranquillzing. 

gemütUll^, comfortable, cozy, 
snugy enjoyable, jovial, genial. 

©emiltöttelt, /., -cn, world of 
feeling, inner world. 

gettfUt, exact, particular, detailed. 

©enaitigfeit, /., exactness. 

®cttcrttHtttettbatta^,/.,-cn, man- 
agement. 

geme^eit, o, o, to enjoy. 

©ettitiH, *»., -8, -c, genitive. 

(£(ett0f{e, m,, -n, -% companion, 
fellow. 
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getrog, enough. 

(B^nü^amUit, /., contentment, 

moderation. 
®tnn^, »»., -eiJ, *e, enjoyment. 
gedffnet, open. 

&t9fitapfi% m., -tu, -en, geog- 
rapher. 
®e0gra)l(ie^ /., -ti, geography. 
geogra^lll^tf^, geographicaL 
<l(e0lltetrie^, /., geometry. 
gerabe, stndght 
geratettr ie, a, to come to (an), 

hit upon. 
(Btxa^ttmo% n,, random. 
gerftttdiert, amoked. 
®erftitf(^r «., -c8, -e, noise. 
&mäii, «., -e8, -^ court (of 

(law); dish. 
gem, willingly; gern -h v^r^, 

like to. . . 
®tV^, m., -#, H, odor. 
©erül^t, «•, -€», -e, rumor, re- 

port. 
@ef(^ftft, #f., -«, -e, business. 
gefd^ftfHg, busy. 
gefl^e^eit, a, t, to happen, take 

place, be done. 
®efd|eit!r n., --t&, -t, present. 
®e fd^ic^t^eit^ «.,-», — , little tale. 
<l(efdiidite, /., -n, history, story. 
iBtiä^i6it9^9t\äitt, «., h8, —, 

historian. 
©efd^irr, »., h8, -e, hamess. 
<S^ef4(e4t, M., -t», -er, race, 

family. 
defdimad^ m,, -4, -e, taste, 

flavor. 



®ef 4l»ft^ «.,-«»,-«, idle tmlk. 
®efe0e, «».» -n, -n, fellow. 
gefeflig, aodaL 

@efeHfdKlft, /., -tn, Company, 
^efe^tod^^ «., -d, ^x; law bock, 

Code, 
d^efe^etttimirf, m^ -cd, '^ draft 

of a law. 
^efldit, «., -«, -er, face; a» — 

(efommen, to catch sight of. 
©efid^tdieil, #»., -d, — , ;itüe face. 
®ejltt''ge, »., -#, constant sing- 

ing, etemal singsong. 
^efirntttttg^ /., -en, sentiment, 

disposition. 
®ef^eitfit, »., -ed, -er, ghost. 
@ef^eitfitmf)a]|(iiitg, /., --t«, 

ghost Story. 
^ef^eitflerfitri^i, A <«v <^ 

ghosts. 
(Sef^ntfterglaitler m., -nd, be- 
lief in ghosts. 
def^vftdl, IV., -ed, -€, conversa- 

tion. 
gef^etat, strutting. 
®tftali, /., -en, form, figure. 
geftelteitr to shape, form. 

gefte^en, s., to confess. 
^efteilt, «., -«, -«, rocks. 
geflerit, yesterday. 
gefHmmt, tuned, attnned. 
(Bt^Mpp, n,,'4, -t, underbmsh. 
%t\TXMinif /., -en, health. 
^efiittb^l^itöflattelO, m., h», -e^ 

hygienic flannel. 
getftltfdlt, disappointed. 
getreu, f aithf uL 
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<BeiMtttetiii, /., -ncn, gossip, co- 

sponsor. 
&tMäi9, n., -eiS, -e, plant. 
getnagt, daring, venturesome, 

dangerous. 
getoa^reit, to perceive. 
gettPftl^rett, to give, afiEord. 
(^emaXif /., power, might. 
getoafttg^ powerfui, mighty, 

tremendous. 

gewaUfam, violent. 

dewattb, »., -e8, *er, garment, 
robe. 

getOititbtr adept, skilful. 

getoa^^net, escutcheoned« 

©etoSffer, »., -^, — , water. 

getoittneit, o, t, to obtain, ac- 
quire. 

getoig, certain. 

^ewifTeit, «., -«, — , conscience. 

®ei9il^lt4eit, /., -en, habit, cub- 
tom. 

getoB^ltlil^^ usual, ordinary, reg- 
ulär. 

%tWfi%V, «., -«, -c, turmoil. 

geäötftf jagged. 

®esfttt!, «., -8, squabbling. 

gesiemctt, to befit. 
gieteit, 0, 0, to pour, shed. 
iSit^lwmtf /., -n, wateringcan. 
giftveid), rieh in poison. 
gigatt^'tiW, gigantic. 
iSiV^tn%m»f «., -e«, *cr, guild- 

hall. 
@t|lfe(, fw., -«, — , summit. 
glftft^ett, toshine; glänsenb, bril- 

lisuit, oily. 



t, »., -ed, *ct, glass. 
@(ai9malerei^, /., -cn, painting 

on glass, stained glass. 
glattf smooth, polished, sleek. 
glätten, to smoothe. 
(£((aitBe(tt), m., -ttd, faith. 
glänzen, to believe. 
gtattBl^aftr tnistworthy. 
gteidi, equal, like, same. 
gleid^ (r= foaIci(i|), straightway, 

directly. 
gletll^eit, i, i, to be like, re- 

semble. 
gtei^geftorett, bom equal. 
gfeid^geftimmt, of like mind; ein 

® — ex, a kindred soul. 
®(eid|gei9tll^t, «., -«, balance of 

power, 
gletd^gülttg, immaterial; indif- 
ferent. 
©Icii^göltigfeit, /., indiffer- 

ence. 
@((ei(4m&(ig!ett, /., -en, uni- 

formity. 
gteid^fam, just as if, as it were. 
glettett, i, i, to glide. 
®ttcb, #f., -C8, -et, Umb; //,, 

form, figure. 
gdmmeit, o, o, toglimmer;ncine« 

@) — ^, faint glimmer. 
glitfdierig, sUppery. 
®löl!d|ett, «., -«, — r little bell. 
@(oi!e, /., -n, bell. 
@(of!ett(Iüittil^eti, ».,-«, — , bell- 

flower. 
@(of!ettge(Sute, «., h8, sound of 

bells^ chime. 
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©liPffetlfdilag, M.,-ed,'e, stroke 

of a bell. 
mMitin, »., -8, — , Uttle bell. 
®lo^antit, n,, -4, -n, goggle^ye, 

staring eye. 
WSidf n.f -ed, happiness, luck. 
glflffUd^^ happy, fortunate. 
glflcdid^eniieife, fortunately. 
glfl^ett, to glow. 
@itabenflene, /., -n, place of 

mercy, sanctuary. 
gnübtg, gracious. 
®i>lb, «., -eS, gold. 
(Bolhhtdtf /., -n, cloth of 

gold. 
gotbeti, golden ; aäv., with golden 

light. 
golbig, golden. 
&0»lax\^, of Goslar. 
&Ott, m.f -c8, ^cr, God. 
9otttS^au», »., -eS, ^cr, house 

of God. 
gottgeboreit, bom of God. 
(Bottfitit, /., -eti, godhead. 
^dtttlt, /., -ncn, goddeas. 
@9ttittger, a^'., of Göttingen. 
©dttingerilt, /.,-«««# inhabitant 

of Göttingen, 
gdttingifd^, of Göttingen. 
^ütti&^txlidl, blasphemous. 
©Httluflgfett, /., godlessness. 
®tah, »., -c8, *ct, grave. 
(Btahfttin, m,, -c8, -c, tomb- 

stone. 
®rab, m., -eiJ, -e, degree. 
grabe, see gerabe. 
@raf, «r., -cjt, -cn, count. 



(^rmtÜ'btoff, «., -c8, *c, block 

of granite. 
®rttltit^fe(feil, w ., -«,--, granite 

rock. 
(Bxüd, «., -e8, *«:, grass. 
grftfa^, horrible. 
0tatt, gray» 
grOtteit, to shudder; hoA (&—, 

horror. 
©rajie, /., -n, charm, grace. 
®Xtx\9V^^tX, m., -8, — -, man 

from Greifswald, Student of 

the University of Greifswald. 
®retö, m., -ed, -e, old man. 
%Xtntl, «., -^8, — , horror. 
grieil^tflltr Greek, Hellenic. 
@r0fdietl, w., ^, — , groat, 

Groschen (coin worth about 

2}^ Cents), 
gwj, great, large, grand. 
®x^t, /., -n, size. 
@r0^1tttltter, /., *, grandmother. 
®?ftbl^eit, #f., h8, — , dimple. 
®ntbe, /., -n, mine. 
@rttben(i(^t, «., -««, -et, miners' 

lamp. 
grütt, green. 
®nttlb^ m., -c8, H, ground; 

cause; im — , at bottom; ^u 

©runbe gelten, to be ruined. 
gntttbgeletrt, very leamed, pro- 

found. 
©rilnbUd^teit^/., thoroughness. 
grilltfttitfetttb, green-sparkling. 
grflttUd^, greenish. 
©rültf^an, m., h», verdigris. 
©rn^tie,/., -n, group. 
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0rtlg, «., -e8, *e, greeting, 

talutation. 
grüben, to greet. 
(Snelfenorben, ««., -«, — , Guel- 

phic Order. 
(BniUoWnt {pron. as in French^ 

but with four syllablts)^ /*., 

-n, guillotine. 
gut, good. [pleasure. 

(Sittbüttleit, ff., -d, judgment, 
gfttig, kind. 

$attr, «., -€8, -e, hair. 
^aa?Mf^e(, «. ««^ «., -«, — , 

tuf t of hair. 
galten, l^ottc, gcl^tt^tf to have. 
^a^nettfci^rei, w., -c«, -c, crow- 

ing of the cock. 
(att, half. 

ll|anie?(ofd|ett, half obliterated. 
l^alBiS^ng, semi-annual. 
l^alBIfeilattig^ semi-circular. 
Il|a(]^tievflei!t^ half concealed. 
Hälfte,/.,-«, half. 
^ttIIe,/.,-n, hall. 
^aHen^fer, «., -«, — , native of 

Halle, Student of the Universi- 

ty of Halle. 
^ttKcfl^, of Halle, 
^alö, «., -c8, 'c, neck; C>öl5 

über j^opf, head over heels, 

helter-skelter. 
lialiSBre^ettb, break-neck; mit 

—er ©efa^r, at the risk of 

breaking one's neck. 



\^viXz% ie, 0, to hold, keep, ob- 

serve; — für, to think, con- 

sider. 
$amme?, w., -5, ^ hammer. 
$attb,/.,'e, hand. 
^anbBttil^, «., -S, 'er, hand- 

book. 
^Sttbll^eit, «., -«, — , little hand. 
Ifattbeltt, to act. 
^aublnngi^Befliffette, ber, {infl. 

as adj)f commercial traveler. 

$onb»crfS6ttrf(^e, m., -n, -n, 

joumeyman. 
liangen, töngen, i a, to hang, 

cling, be attached. 
^Src^e«, »., -«, — , little hair. 
^arlefin, w., -«, -S, harlequin. 
l^armlOi^, innocent, simple. 
^amtOttie^, /., -en, hannony. 
l^armo^tttfci^, harmonious. 
tftrren, to wait. 
^OtJ, w., -cS, Hartz. 
^^aratPrinaeffttt, /., -ncn, Hartz 

princess. 
4>tttsrcife6tti^, «., -eg, ^er, guide 

book to the Hartz, 
^argteifenbe, ber, (inß, as adj% 

traveler in the Hartz, 
^arattialb, «., -c«, 'er, Hartz 

forest. 
$afe^ «., -tt, -n, hare. 

$aft, /.» haste, speed. 

Saftig, hasty. 

$aftigfeit, /., haste, precipita- 

tion. 
$aitll^, ««., -eS, -e, breath. 
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l^miiieil, to breathe. 
l^aitett^ i^ie^, oe^aue% to hew, 
cut, strike. 

$ant»tgegettftcmbr «., -«/ % 

Chief topic. 
$ait^t]|a(tt, m,y hS, % pri2e 

cock. 
^Sn^tleilt, n..^, ^, Uttle head. 
tan^tfüdpadi, chieüy. 
^ait^tf^ajl, m., -^, % best 

(part of the) joke. 
$ait)PtfUif(, n., -<», -e, chapter. 
^Itlli9, H,, -e9, 'er, house, home. 
ffhu^ttf^oOl, taU as a house. 
^m^fiut, m., "9, -c, corridor. 
^au^latitf /., -n, house-cat 
Ptti9(ici^, domestic 
^ani^mftbdpeit, »., -&, —, 

chambermaid. 
^^ailÄtÜrc, /.,-«, house-door. 
^antüBel, »., hS^ — , skin 

diseaae. 
liefen, o, o, (fi(^), to riae. 
Regelt, to cherishy entertain, 

harbor, hold, be bound by. 
^eibelBeerfhraitd), »»., -c«, *c, 

huckleberry bush. 
letbntfll^, heathen. 
^eUanb, w., -S, -e, savior. 
IjeUett, to heal. 
^eiligr sacred, holy. 
^eilfam, wholesome. 
^eimifci^, native. 
^eintUci^, intimate, familiär. 
^eimlt^Ieit, /., -cn, seclusion. 
l|eim«fttd|eil, to befall, betide. 



%f^f hot. 

feilen, ie, el, to be called; be. 

(eiter, merry, serene. 

$^V^t m^ -en, -en, hero. 

I^elfen, o, o, to help, asaist. 

iftü, bright. 

l^ellgrfttt, bright green. 

^elntartig, helmet-ahaped. 

^^hf n., -ed, -eit, shirt. 

^mmnitg,/., -en, hindrance. 

(er, hither, ago, along ; f^in voLh 

— , to and f ro. 
flttü^, down, downward. 
l^eraB''«]^eitgeit, to bend down. 
^era^-faHen, •S'., to fall down. 
itttb^^^U^tUf S., to pour down. 
itxah^'f^&n^tUf S,,to hang down ; 

reach down. 
%tXfLf/'iä^mtnf to look down. 
^eraB^*fil^ie|eit, S^ to shoot 

down. 
f^tXüb^'^nnf to blow down, 

scatter. 
l^ero^'ftrdmett, to ponr down, 
^era^-iaitiiielit, to tumble down. 
ffttüS/'txitftn, 0, 0, and wk., to 

trickle down. 

lieroB^^merfeit, s^ to throw 

down, 
l^eratf^'f^riitgeit, •S'., to jump 
along. 

%txmiV, «P« 

l^eraitf •ge^ett, .9., to go up. 
i^eranf «lomntett^ S,, to come up. 
^erattr-tottmeltt, to stumbie up, 

reel up. 
lieranf »mittbett, o, «, tohaul up. 
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fltta»^''M»^€U, S., to drawottt. 
IfetOM&^'tiotfftn, to beat, knock 

out 
lieraiti^^-fomtteit, S., to get out; 

auf ein9 — , to amount to one 

and the same thing, b« im- 

materiaL 
\ittm»^'pf^iU\9p%%tttn, to phi- 

losophize away. 
ffttanS^^ifimtn, to look out. 
^eraitd»f4tieibeit, s,, to cut out. 

^ertetge^/.,-«, hostelry; guild 
house. 

4^crbe,/.,-n, herd. 
$erbett0(Bc!il^eit^ n^-^, —, herd 

bell. 
Ipenitt^ in. 

I^ereiti^^finittiteit, S,y to come in. 
I(ereiit''«treteti, S., to step in, 

enter. 
t^tnin^^mtitUf S., to throw in. 
^erittg, «., -*, -e, herring. 
l^er'fontmeit, S^ to come from, 

be taken f rom. 
lietltail^, afterwards. 
|eY9^i{l^, heroic 
^err, m., -n, -en, gentleman, 

Mr., Sir. 
^ettlidl, splendid, glorious, fine. 
^xHiälUit, /., -en, splendor, 

magnificence, glory. 
|errff|ett, to rule, prevail. 
^tX^t^ttUf to originate from, 

be due to. 
l|eT»fagett, to repeat, recite. 
iltxnm^, around. 
^enutt^'breliett, to spin around. 



(entnt^-fliegeit, •S'.,to fly around. 
%ttnm^'tltttttnf to cUmb about. 
^critw^'f (^Ittgeit (fic^), s., to fight. 
^entnf'-f^nngeit, s,, to frisk 

about. 
(entnt^'i&ttsellt, todance around. 
flttum^'tti^ptlnf to trip. 
]^einttt''ter*regttett, to rain, pour 

down. 
ffttt^Oi/^UinUn, to peep out. 
t^tXt^OX^^hlüfitn, to blossom 

forth. 

|er)iot''4rittgett, ^., to ^roduce. 

^enMlt'''b(iltgett, Ä,to well forth. 

^ertior'^gellen, S,, to appear. 
l^ertior^^glSitjeit, to shine forthv 
^etnor'^gttffett, to peep o6t. 

f^ttt^OX^'fünitUf S., to sound 

forth. 
fitxr>0t^4auSältn, to peep forth. 
itt90X^*ltuälttn, to shine forth, 
|eni0r'>{ittteYtt^ to trickle, ooze 

out. 
|eTtior^«f^rie|eit, o, o, to sprout, 

shoot forth. 
f^Xt99X^'iptm^t% Ä, to spring 

forth. 
f^xr^ox^'^ptuMn, to gush forth. 
ittr>OX^*SpXÜfltn, to shoot forth. 

i^emor^ofttigeit, s,, to ciimb out. 

j^tXtfOX^'tüUältnf to emerge. 

l^etkior'^treteit, ^., to step out, 
stand out, be prominent, pro- 
ject, emerge, appear, rise. 

4^t§, »., -end, -eit, heart. 

tet«$&|(ett, to recount, enumer- 
ate. 
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^tt^tn, to fondle. 
^erageUcWe^ bic, (injl, as adj\), 

heart's beloved. 
^er^flo^feit, «., -«, heart beat. 
l^eraUd^, heartily. 
^crjog, «., -«, -c, duke. 
l^er^n^^eUeit, to hasten to the 

Spot. 
Ife^en, to hound on, set on; 

hunt 

Qettleit, to howl. 

^entc, to^ay. 

l^eittaniage, at the present day. 

S^^ifVXtitX, «., -Ä, — , hexam- 

eter. 
$egc,/.,-tt, witch. 
^C'settttltttrV «., -«, -c, witch's 

altar. 
Jicr, here. 
l^ietanf, hereupon. 
^ttttntel, «., h8, — , heaven. 
]|tmmelg?og, great as heaven, 

heaven-wide. 
l^immellloilt, high as heaven, 

towering. 
^itttmeliSBlfttte, /., azure of 

heaven. 
I)illtml{f4, heavenly. 
l^itt, thither, along; — unb l^er, 

to and fro, hither and thither. 
l^tnaB^, down. 

(inai^süeitgeit, to bend down. 
%xnW*t\ltnf to hasten down. 

liinaB''>ge(ett, ^., to go down. 
l|inai''>IIettent, to climb down. 
^inaB^'lmtfeit, «S*., to run down; 
extend. 



Ijittall^^leHeit, to lead down. 

|ina(^stanfil^ett, to rush down. 

l^ittoll^^fll^aiiett, to look down. 

|ilt4lll^»fitei9ett, «S*., to descend. 

l^tltai^«)ie(eit, ^., to descend. 

^tnanf^, up, upward. 

^tnmtf 'Hetteint, to climb up. 

l^inattf^^fel^eit, s,, to look up. 

^inanf »fe^neit i^S^), to yeam 
(upwards) for. 

Qiitattf «ftetgen, «s*., to ascend. 

tittOtti^^ out; attttt . . . — , out 
from. 

(inaitd^^lattfeti, «S*., to come to, 
end up with. 

%ia!Ka!^*)»ünHtnf to walk out. 

^in-liemerf eit, to offer a remark. 

^iltbenttö, «.,-fe», -fc, obstacle. 

l|ilt»eUeit, to hasten thither. 

l^ineiit^, into. 

l^itteitt^'faHen, s., to fall into. 

^ineilt^*f(ittttttent, to flicker into. 

^iiteiit^'ipaffeit, to fit in. 

^itteitt^»^(ltllt)pfett, to plump into. 

^inein^-fci^atteit, to look into. 

I^ttteitt''«fll^nt4eltt, to carve into. 

]^ineitt^*fll^tt»a^ett, to rant to. 

^ineitt^« j^inneit, Ä, to weave in- 
to. 

lliiteiit^Biiegetiereti, to vegetate 
into. 

(ilt'geliett, S,, to give, present, 
give up ; portray, represent. 

(inge^^gett, on the other hand. 

(tlt»Iftd|e(lt, to say smiling. 

^ittlSngUdt, sufficient. 

^ittlteit, hence. 
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^ittfidiitttifli^fcetie, /.,-«, execu- 

tion scene. 
I^ltmefedtr to trickle along. 
^tlt»{d|reUett, S., to proceed, 

walk along. 
|ttt«fe(eit, S., to look thither. 
l^ilt'ie^ett (fic§), to sit down, seat 

oneself. 
^»{ici^t, /•> "^f regard, respect, 

point of view; in — , as 

regards. 
f^ta^fttUtU, to set down, place. 
^itlftetBeit, n., H», dying, death. 
lltuftetBenb, dying, faint, weak. 
iiaitn, at the back, in the 

rear. 
l|ttttev, behind, beyond. 
^inttxit^tX, n.t -», —, (bind 

leather), breech leatber. 
l>{iitcnti= Sinter bcm. 
|itt»tn)p)peln, to trip along. 
^ttfi^^er^f^nngeti, s,, to leap 

across. 
Ifiu&^htt'ttü^tn, S., to carry 

across. 
]|ilt1tlt^tCT^ down, 
^tmn^ttt'^t^tU, S., to go down. 

l^itt]tit''ter»f dioneit, to look down. 

^itutn^tet'flteigetl, S., to descend. 
|iltll]t^te?«fNlt$ett, to fall down, 

be precipitated ; ftc^ — , to 

plunge down. 
%xn't9tt^tn, S,, to cast, diffuse. 
l^ilt^^iel^en, S,, to extend. 
^natt^'fftgen, to add. 
llittjn^'itotieteit, to add. 
iin%n^'\tittn, to add. 



^intgeftPittft, »., ^ -e, phan- 

tom (of the brain), chixnera. 
ßirfl^, fn., -e3, -e, deer. 
©itt^ «w., -en, -cn, herdsman. 
girtenfnabe, «., -n, -n, shep- 

herd-boy. 
{HflO^rifer, «., -5, — , historian. 
It^O'rifl^, historical. 
lodl^ bigh; b6(${l/ most. 
iüÜHtttuimt, illnstrious. 
toil^geliettebeit, most blessed, 

blessed. 
$o4gefft(I, «.,-4, -e, high-flown 

sentiment. 
|)OllS0e(a]|rt, highly leamed. 
^OCi^rotr flushed. 
^Pdiaett,/.,-en, wedding, 
^of, »f., -c8, ^, court. 
(offeit^ to hope. 
^offttttttö,/., -en, hope. 
Pflici^, courtly, polite. 
^dflid^feit, /., -en, politeness» 

civility, compliment 
^ofrot, «., h8, *c, councillor of 

the court, Hof rat 
4^offil^a]if4Pie(er, m^-», — , court- 

player. 
^^•^/•» -«f beight; in bic— , up. 
I^j^l^tten, to scom, mock. 
(olb, fair, lovely. 
l^olbfeUg, benign, charming, 

sweet. 
ffOUn, to fetch, take; draw 

(Sltem). 
|ol)pent, to stumble, jolt. 
]|Olj|nrtg, uneven, hobbling, 

rough. 
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l^BIsem, wooden. 

^^^^ä^nitt, m., -», -e, wood-cut. 

^onoxiextn, to pay. 

^drBar, audible. 

^Otll^ ! hark 1 

%Othtnt0ti§, in hordes. 

l^Bretl, to hear ; attend a course 

of lectures on. 
$0ri$0ttt^, »f.,-«, -t, horizon. 
^üvn, «., -c8, 'er, hom. 
^ofe, /., -ti, pair of trouserSy 

breeches. 
^OitV, «., -«, -8, hotel. 
^Oliri, /.,-«, houri. 
P^fdlr Pi'Ctty, nice. 
^ÜßCl, «., -^, — , hiU. 
]|tt(btgeit, to do homage. 
iinltxtxäif gracious. 
^WttOd^fHfd^, ironical, humor- 

ous, ludicrous. 
fiumptln, to hobble. 
^ttttb, w.,-c0, -c, dog. 
fivmhttt, hundred. 
invlbtxtmal, a hundred times. 
^ttttbi^tag, «., --c8, -c, dogKiay. 
fftmqnqf hungry. 
i^p^tn, to hop. 
^Mt, /., -n, hut. 
^tip9tflt»^ältn, «., -8, "-, little 

hypothesis. 

3 

3bee^,/.,-tt, idea. 
^Wtn^aUü, «.,--c8, % train of 

ideas. 
ibt^Flifci^, idyUic 



iOltlttittteretl, to illuminate, 

color. 
^Uu^n%/., -en, Illusion. 
itttf'fter, illustrious, eminent, 
ittt=in htm, 

imntfltrifitlieTett, tomatrlculate» 
intmer, always, ever. 
itttmerfortr forever. 
inttttetipilt, af ter all. 
intntenoSiirettb, continual, ever- 

lasting. 
imponit^ttn^, imposing. 
impo^ant^, imposing. 
in, in, into. 
ittbettt^, in that, through the fact 

that, in as much as. 
ittbciJ', inbeHeit, however. 
!3ttbibt^bnniit, «., -S, -baeit, in« 

dividual. 
ine{natt''ber, into each other. 
itmer, inward. 

innig, deep, profound, intimate* 
ittd = In ba8. 

SttWnft, /.,-««/ inscription. 
^tttenbana^r /•» -««^ manage- 

ment. 
interefffUti^ interesting. 
tntereffleren, to interest. 

3ronic', /., irony. 
irren, to err, wander aimlessly. 
3rrtnni, w.,-«, 'er, errot. 
Stadien, «., -«, Italy. 

3 

jo, yes, yea. 

^ädü^tn, «., -8,— , little Jackett 
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3Ärfc,/.,-tt, jacket 

jagen, chase, drive, sweep along, 
fly. 

Säger, »f., -«, — , hunter. 

3al)r, «., -e3, -c, year. 

3a^?])Utt^bert, «., -«, -c, Cen- 
tury. 

jal^rlittit^bevtelattg, for cen- 

turies. 
Sa^nnarÜ, «.,-«, *e, fair. 
iantntetlt, to lament, grieve, 

moan. 
3aitttf4a''ret»^er, /., Janissary 

opera. 
\wiiBI%tVLf to shout. 
je, the (w/M comparatives)» 
jeber, iebe, iebeiS, each, every, 

every one. 
jebeiSlItal, every time. 
jetttattb, some one. 
jener, icne, icites, that, yon; 

the former. 
I je^ig, of the present day. 
je^O, now. 
je^t, now. 

3[0(^, «., -e*, -€, yoke. 
johlen, to shout, yell. 
jttüeltt, to shout ^r sing jubilant- 

Silbe, m,, -n, -n, Jew. 
Sllgettb,/., youth. 
»Uli, «., -«, July. 
jttttg, young, youthful. 
3ttnge, w.,-n,-n, boy. 
SüttgUng, »f.,-«,-c, youth. 
3nrid^rttbetts% /., jurispm- 
dence. 



jltri^ftifd), juristic, pertaining to 
the department of law. 

Jttft, just. 

3ttftt$^rat, -Ä, *€, councillor of 
justice ; bcr %t^t\mt — , privy 
councillor of justice. 



^cAintW, n,, -«, -e, cabinet. 

ftSf er, «., -8, — , beetle, chaf er, 

Kaffee, »i.,-«, coffee. 

fa^l, bald, bare. 

fta^lfo^f, »f., -c3, *e, bald head. 

ßaif er, «., -8, — , emperor. 

ßaiferermnemng, /.,-en, impe- 
rial association (memory). 

^atferlroite, /., -n, imperial 
crown. 

faiferltci^, imperial, royal. 

Äalferfht^l, «., -ä, 'e, imperial 
throne. 

Äalb, «., -c8, 'er, calf . 

^albi^brotett, «.,-«, —, roast of 
veaL 

fttlt, cold. 

Äätte,/.,cold. 

ftattteF, «., -«, "C, camel. 

ftattt{tt''fegeloci^, «., -c8, 'er, 
('chimney-sweeping-hole') hole 
of a chimney. 

ftomtfor, «., h8, -c, jacket. 

Äamwer,/.,-n, room. 

MmmermnftcttiS, w., — , -ci, 
chamber-musician, musiciaa 
of the royal household. 

Iftm)pf eit, to struggle. 
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Ihma^riettnagel, m., -4, \ ca- 

nary. 
fSrgltll^, charily, niggardly. 
farmot^tt^mt (prm, Ol as in 

French)^ crimson. 
Äartorfcl,/.,-«, potato. 
^r)|ati''be, /., -n, caryatid. 
Parser, «., -8, — , lock-up (of 

the university). 
Äftfe, «., -«, —, cheese. 
^Ili9la^be,/., -n, cascade. 
Aaftagnet^'te,/., -n, castanet 
Äafte,/., -n, caste, claas. 
haften, «., -8, — , box, ehest 
^fttift^, w., -en, -eil, casuist. 
Äa^e,/.,-«, cat. 
ßanfmanit, «., -*, -leutc, mer- 

chant. 
fattttt, scarcely. 
$ttCi^ü\itt\ w., -*, -c, cavalier. 
feif, bold. 

Aegel, «.,-«, — ^, cone. 
letfenb, scolding, peevish, clam- 

orous. 
lein, no, none. 
f enneit, tannte, gefannt, to know, 

be acquainted with. 
^tXVXivX^f /., -fc, knowledge. 
Ätttb, «., -c8, -er, child. 
fttttbci^ett, »., -8, — , little child. 
ftinb^ett^/., childhood. 
Ünbltll^, child-like. 
Äitttt, «., -8, -e, chin. 
ftirti^e, /., -n, church. [bell. 
^rci^ettgloffe, /., -«, church- 
Air^etttiatertegt, «., -eg, -c, 

church-father text. 



Ihrdtl^ofr «^ -e^ % church- 

yard. 
Hagelt, to complain. 
ftlang, ««.,-€*f *«f sound. 
IIfMP)pent, to chatter. 
Iltr, clear, pure. 
Älttffe,/., -tt, class. 
Kaf fif^tenit, to claasif y. 
Hatfl^eit, to crack. 
ßlanftalev, of Klaustal. 
^lailitt^, »., -*, -c, piano. 
Kleeblatt, «., h8, 'er, cloverleaf^ 

trio. 
Älelb, «., -<8, -<r, dreas; //., 

clothes. 
Heibeit, to clothe. 
Aleiberfdpriit!, iw.,-e8,'e, ward- 

robe. 
ftleibnngiSftiif, «., -e8, -e, artide . 

of clothing. 
nein, small. 

flettent, to climb, damber. 
ningeln, to ring. 
Htitgeit, a, tt, to sound. 
ÄU^^e,/., -n, cliff. 
flirren, to ring. 
flotpfen, to knock, beat, tap. 
^(ofterfd^ttle, /., -n, cloister- 

school. 
fing, prudent, wise. 
^a%tf m,y -tt, -tt, boy. 

ftnabenange, «., -«, -n, boyish 

eye. 
^n^t m.y -Ä, -e, sound, re- 

port. 
^appt, «., -tt, -«, page, 

squire. 
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9napptntt9^, m.,-e8, -«, throng 

of pages. 
IltJbielarttg, like a (tangled) 

sk^n. 
fnthtVS>&XÜ%f mustached. 
itntält, m.f -e«, -e, senrant; 

slave. 
ftteif eit, i, i, to pinch. 
fttetett, to knead, fashion. 
fltieeit, to kneeL 
^Opf, iw.^-c8, *«, button. 
Stno\pt,/.,-n, bud. 
fitiMifcit, to tie, join ; P(| — on, 

to be linked with. 
Stnüpptlm^f «., -^, -C, cordu- 

roy road. 
ftntTng^ growling. 
ftol^l, m,, -i, kale, cabbage. 
ÄO^(e^/.,-n, coal. 
ßoHe^ge, m,, -II, -n, colleague. 
f attegia^lif ll^, like a colleague. 
^\9XW, »., -5, -c, coloring, 

hue, tinL 
loloffa^^ colossal, immense. 
Ioiltfinrta''Bel, comfortable. 
fonttff^^ Comic, amusing. 
Inntntett, a, o, to come. 
$tmmtni, m., -s, -«, *Com- 

ment.' 
I^owtpeit^biitm, «.,-«, -Icn, com- 

pend, digest. 
I^ont^ila^tot, «., -«, -ti/tcit, 

Compiler. 
Uvxlfii%\zti% complicated. 
fottbtttimiert^, in condition. 
Äongrcft'^ iw., -c8, -c, congress. 
ÄBtiig, w., -8, -e, king. 



^Bttigilt,/., -«ett, queen. 

Idttigftll^r royal. 

ßitti0d4ait)lt, «., -c8, 'er, royal 

head. 
UnxLta, foniitc, öcto««t to be 

able, can. 
!ottfei|tteitt^, consistent. 
lOttfUiiereit, to suspend ; lottflH» 

iert toeiben, to receive the con- 

silium abeundi (advice to 

withdraw), be snspended, be 

rusticated. 
lonfhntieren, to constnie. 
ftoittor'jlfittgHttd, »f., -8, -e, 

Office youth, counting-house 

Clerk. 
fontrSr^, contrary. 
lotttrafitiercti^ to contrast. 
^ontieitietta^ftimmitttg, /., -<n, 

conventional frame of mind. 
ÄO<pf^ OT., -c8, *c, head. 
Äo^pfa^cä^ttciberei^ /., -eit, de- 

capitation. 
ÄÖ^pfd^Ctt, «., -«, — , litüe head. 
^O^ran, «., -S, Koran. 
Äor^PÖ (/r<?«. Äor), I»., — , — , 

Corps. 
Äpr»Ptt«ittr{ö(m«ött]&c, /., -n, 

edition of the corpus juris, i.e. 

of the body of the (Roman) 

law. 
lotreftPOItbiereit, to correspond. 
ftotribor, «., -«, -C, corridor. 
ÄornUPtiOtt',/., corruption, mu- 

tilation. 
lo^ar^ costly, precious. 
^oPttt^, «., -8, -e, costume. 
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|(0t, OT., -^f dirt. 
fotig, dirty, muddy. 
frad^en, to crash, crash down. 
Äraft, /., "% strength, power, 
force. 

Tratte,/.,-«, daw. 

^&me?, m^ -i, — , shop- 

keeper, 
franMifftUIciüi, soothing. 
franl, sick. 
frattf^aft, morbid. 
^ftntetbnft, w., -<8, t, fra- 

grance bf herbs. 
^Sntleiti, n., H», —, little 

plant. 
^eHiSfci^abeil, m., hS, ', cancer, 

canker. 

Äretbe,/.,chalk. 
Ireibemeii, white as chalk. 
ftreii9, «., -e8, -c, cirde. 
Ireifci^ett, to scream. 
ihena, »., -e«, -c, cross. 
fren^el^rßdl, thoroughly honest. 
trettsigen, to crudf y. 
friegcrtfci^, warlike, martial. 
Mcgi^rJItiit, /., -nett, wife of a 

councillor of war. 
f HpaFlen, of crystaL 
^ftaH^Unci^te?, m., -jS, ^, 

crystal chandelier. 
ÄritiF,/., "Ctt, critique. 
Ärotie//., -n, crown. 
Aro)pf(eitte, //., people with 

goiter. 
^ntme, /., -tt, crumb. 
Itruntltt, crooked. 
ÄntaiftE^^ I»., -e8, -c, crudfix. 



ÄUgel, /., -«, baU. 
Ättlp, /., *e, cow. 
MI|(e, /., coolness. 
Mllleilt, »., -«, — , little cow. 
Üll^Ien, to cool. 
Ifilllt, bold, valiant 
M(nl^eÜr/.,-en, boldness, valor, 

courage. 
^Ihtr", /., -cn, culture. 
fümmerlill^, disconsolate, woe- 

begone, thin. 
ffimment (S^^), to worry, bother, 

care. 
!ttnb*gebetl, S^ to make known. 
Ülttftig, future; in thefuture. 
Ämtfrttliff, m,, -«, -€, trick, 

artifice. 
lünftlid^, artificial. 
5htnfitftüf!, n,, -e», -<, trick, ac- 

complishment. 
IhMifenrnfe, /., -«, copper- 

colored nose. 
^tt|lfeHafe(r /•»-«/ copper-plate; 

diagram. 
!tt?te?eit, to eure. 
Vxt^f Short, low (@tirn). 
iNlralici^, recently. 
Äug, «., -eS, *c, kiss. 
Ülffeit, to kiss. 



^tAx^i^vAfi', »., -^, -e, laby- 

rinth. 
(abtjritt^tl^tf d|, labyrinthic, mazy, 

bewildering. 
Idd^eltt, to smile. 
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ladietl, to laugh. 
2ait, /., -n, ehest, box. 
Sabenfci^mengel, «., -«, — , 

counter-jumper. 
lalleit, to babble, murmur. 
2hmmtt\ifit0ikniäitnf n,, s, ^, 

lamb's tail. 
2ampt, /., -n, lamp. 
2anh, n.y -cS, *cr, land. 
SanbCi^tiater, m., -S, ^, sovereign. 

Sattblarte, /., -it, map. 
Sanbfll^aft, /., -en, landscape. 
Sanbdtttaitn,«».,-^/ -Icute, fellow- 

countryman. 
Sattbdmftllltttt, /., -nen, woman 

bom in the same country with 

another person, country- 

woman. 
Sanbftrage, /., -n, highway. 
2avht»tfit, /., -cn, militia. 
lang, aäj\, long, 
langl^ftrtig, long-bearded. 
lange, aäv,, long; by far. 
langen, to reach, reach out. 
langerfe^nt, long yeamed for. 
tangfletf dttg {* long-fleshy 0, elon- 

gated. 

(angltil^ nieteiüg, oblong. 
langfant, slow. 
Sangfant!ett, /., slowness. 
langft, long ago. 
langmeilig, tedious. 

SSmt, m,f -4, noise. 
Samten, m,, -^^ noise. 
laffen, ie, a, to let, allow, cause. 
Safiter, «., -8, — , vice. 
Satein, n,, -4, Latin. 



Soietn^^en, »., -«, — , little 

lantem. 
2ttttX^nt, /., -11, lantem, street- 
lamp. 

Sattenmerf, «., -9, lattice-work. 

(an, lukewarm, mild. 
2anhwtxl, n,, -i, foliage. 
lanem, to lurk, spy. 
ßanf, m,, -c8, *e, course. 
(anf en, ie, au, to run. 
Sänne, /., -n, humor, whimsi- 

cality, fancy. 
(anf4en, to listen. 
Sanfter, m., S, — , Ustener, 

eavesdropper. 
Sant, m.f -^, -t, sound, tone. 
lant, loud, hilarious. 
ISnten, to ring, tinkle. 
(anter, nothing but, sheer. 
(äntent, to refine. 
(eben, to live; Ie6e(t) tool^I, fare- 

well. 
Seien, «., -8, — , lif e. 
leien^'big, alive, living. 
Seieni^atentclten, «., -«, — , 

breath of lif e, spark of life. 
Sebeni^ireite, /., breadth of life. 
Sebeni^grBge, /., life-size. 
Seüenintnt, »»., -c8, energy, am- 

bition. 
Sebeni^tief e, /., -n, depth of life. 
Ith^a^, lively, vivid. 
lMn&, lifeless, inanimate. 
Secferfranttierferttge?, m.,-», — , 

makers of dainties, confec- 

tioner. 
lebern, of leather. 
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leer, empty. 

leeren, to empty. 

legen, to lay; 1l(% — , to lie 

down. 
Se^nftldil, «., -8, ^e, annchair. 
2tixhnäi, «., -<8, *eT, text- 

book. 
Setrfaol, »f., -«, -fälc, lecture- 

room. 
ßeifi, »*., -e8, -CT, body, person, 

figure; — beU ^erm, Host. 
Seiiroff, «., -«, ""c, coat 
Seici^e, /., -n, corpse. 
leicht, light, easy, faint. 
leid^tl^ilt, casually. 
Selb, ».» -^, woe, affliction. 
leiben, Utt, gelitten, to suffer. 
Seiben, «., -«, — , suffering. 
Seibenfci^aft, /., -en, passion. 
(eiber, alas, unfortunately. 
leibHoH, sad, sorrowfuL 
Seinen, «., -^, llnen. 

(eife, soft, gentle, slight 

leiten, to guide. 
Seiter, /., -n, ladder. 
Seiterftproffe, /., -«, ladder 

round. 
lernen, to leam. 
(efen, a, e, to read, 
le^t, last; htx leitete, the latter. 
(enti^ten, to give light, shine. 
Sentc, //., people. 
SibeFlenange, «.,-8, -«, dragon- 

fly eye. 
Sir^t, «., -es, -CT, Hght. 
Uci^ten (fi^), to light up, become 

illumined. 



Sid|ttr9|pfen, «., -«, — , drop of 

light 
lieb, dear, kind, good; Siebed, 

kindness. 
Siebe, /., love. 
lieben, to love. 
Siebenbe, bcT, {inß. as adj% 

lover. 
ttebendmftrbig, amiable, charm- 

ing. 
Siebendmftrbigleit, /., -en, ami- 

ability. 

Siebedbici^ter, «., -«, — , erotic 

poet. 
Siebei^fdintera, «., -c8, -en, 

pangs of love. 
SiebeiStrannt, «., -c8, *c, dream 

of love. 
Sieb^nber, «., -«, — , lover. 
lieblici^, lovely, tender, sweet. 
Siebli^feit,/., loveliness, grace, 

charm. 
Sieblinglberg, «., -c8, -e, favor- 

ite mountain. 
Sieb^(itt0iSinflmment\ «., -4, 

-e, favorite Instrument. 
Siebtofigleit, /., lovelessness, 

heartlessness. 
Siebreia, «., -c8, -e, charm. 
Sieb, «., -c8, -er, song. 
liegen, a, e, to lie. 
Siae,/.,-n, lUy. 
SUienfinger, jw., -ä, — , lily 

finger. 
SiUenol^r, «., -*, -cii, lily aar. 
Sinie, /.,-«, line. 
linf, left. 
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2Hp»PC,/.,-a, lip. 
lif^eln, to lisp, whisper. 
g itt c ra W 'y /., -eil, Uterature. 
lohtn, to praise. 
miiäi, laudable. 
£04, «., -e8, ^cr, hole, 
ßorfe,/., -tt, lock. 
Soifettloiifclteit, «., -9, —, little 

head of curla. 
loifig, curlj. 
lobertt, to flame. 
logieren (pron, Q at in French), 

to lodge. 
fiogi^^ (prcu, OS in Frenck), 

»., — , — f room, lodgings. 
logifil^, logical; Iogif(^e Säten, 

f eats in logic 
ßoljll^ m., -e8, *c, reward. 
Sote = Seonore. 
ßoö, «., -c8, -c, prize (in a lot- 

tery). 
\Bdf loose, wanton, gay. 
(0i9«(Illfeit, S,, to blow away at, 

let loose, send f orth. 
SBfegelb, »., -eiJ, -er, ransom. 
ßuft/., *e, air, breeze. 
Itt^g, airy. 

(Ilfieti, 0, 0, to lie, teil a lie. 
SttüMieitferl, i»., -^, -e, scoun- 

drei, worthless fellow. 
Suilt^eit^aff, »., hS, rabble. 
Xumtfi^f mean, beggarly. 
ßttp, /, pleasure, joy, gaiety, 

revelry; desire. 
(ttfttg, merry. 
Sl|Ya!(attg, OT., -ed, 'e, strain of 

thelyre. 



mail^ett, to make, put 
aRad|t,/., ''e, power, might. 

SRftbdiett, «., -«, — , giri. 
9)^ftbil^ettatt0e, 1»., -d, -n, maid- 

en's eye, girlish eye. 
9)>{«ibd|ettfittlt, m., -^, -e, maiden 

heart. 
9)>{&bci^eit)ttttge, /., -n, maiden'a 

tongue, girlish tongue. 
SRagb,/., 'e, maid-servant 
SlagetI, m.,-d, — , stomach. 
mager, lean, thln. 
9)>{a0itet^itabel, /., -n, magnetk 

needle. 
SRä^tte,/.,-n, mane. 
SRoi, «., -«, May. 
9)^ailtaci^t, /., 'e, night in May. 
lltaieftS''tiifd|, majestic 
SRaüoro^lti, macaroni. 
9)^a!Ier, «., -«, — , broker. 
mal = einmal, once, some day ; 

nic^t — f not even. 
ntalerifci^, picturesque. 
9Raniettr, «.,-«, -e (French = 

Unglücf), accident, mischief. 
2RaUce (/r^«. SÄalie^fee), /., -n, 

malice; — l^aben auf, to have 

a grudge against. 
ntfm, people, they, one. 
ntanci^ (-er, -e, -eS), many. 
ntanclterlei, of various kinds. 
äRanbfiriii'^, m.,-en, -en, manda- 

rin. 
"Sflün^tlf m., -j», ', lack. 
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]Mtlgell|aft, incomplete, imper- 

fect 
manitV^liäl, refined, pretty. 
VHann, « ., -c8, *er, man. 
JDlaitlta^Ainaima. 
«taitltigfaltigr manif old, varied. 
Vlün^äitt^tt,/., -n, cuff. 
mantti, m., -«, * manUe, 

doak. 

-ed, -er, dry-goods face, 

'shoddy'face. 
8lftrf|eit, «., S, —, fairy-tale. 
mixältnbUt, n., -e», -er, fairy- 
tale picture. 
JDiar^ettf OÜel, /., -«, f airy tale. 
mSvci^etl^aft, pertainlng to the 

realm of fable. 
mhx^tnluft, /., fairy-tale de- 

lights. 
JDtarf, «., -Ä, marrow. 
VHwcttf »»., -«, *«, market, mar- 

ket-place. 
9RaniWt]^ilb, »., -<8, -et, marble 

Statue, 
mof O^be, played out, done for. 
mitrfd^ieteit, to march. 
fSHaxtttfM, m,, -ett, -e«, rock 

of torture, martyr's rock. 
tßafd^Kitetilietiiegttitg, /., -en, 

motion of machinery. 
tßftgtQleit, /., -eti, moderation, 

temperance. 
materten^, materlal. 
mni\^tmnfix\ü^f mathematical. 
Slatro^f ettlftrnteit, m,, -4, noise, 

shouts of the sailors. 



matt, faint, dim, weak. 

3Raitcr,/.,-ti, walL 

'SSiüvXf «., -«, *«, mouth (pri- 

marily of animals). 
«teifeni, to bleat 
^tdivxhxix%tx, nt., -«, — , man 

from Mecklenburg. 
JDlebailloit^ (pron, as inFrenck), 

»., -4, hS, medallion, locket. 
meMce^ifdi, ofMedicL 
SReer, »., -e«, -e, sea. 
SReetei^brattbtiitg, /., -€ti, sea- 

breakers. 
flReerattgetftnt, i»., -eS, -e, sea- 

monster. 
Me^V, more, any more. 
me^reve, several, a number of. 
VXtiiVmaidf several times. 
SÄcUc, /.,-«, müe. 
nteitit my. 

meineit, to mean, think, reflect, 
say; e« e^rlidj — mit, to bc 
kindly disposed towards. 

SReiimng,/., -en, opinion. 

nteifteiii^, mostly. 

"SM^Xf «., "«, — / master. 

meifter^aft, masterfuL 

ailelobie^, /., -en, melody. 

SRemoi^rctt, /. //., memoirs. 

SRenge, /., -n, quantity. 

9Renf ci^, «., -e«, -ew, man. 

SRenfci^eitfttl, m.,-^» 's» human 
foot. 

SReitfci^ettlierSr #»., -ew«, -ca, 
human heart. 

JDlettfdiettftriMii, «., -ed, «e, 
human stream. 
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tttenfll^Iid^, human. 
merleit, to mark, notice. 
methuftrbig, remarkabU, uote- 

worthy. 
S^ethofttMgfeit, /.,-en, curiosi- 

ty, object of interest. 
SWeffe, /., -tt, fair. 
^ltt(iti% n., -«, -c, metal. 
a^etatt^Beifeit, n., h», —, metal 

basin. 
äIHttte, /., -», air, mien. 
amidl, /., mUk. 
aRUftmabd^eit, n., -4, —, mUk- 

maid. 
milb, mild. 

ntilbertt, to soften, tone down. 
WxiWCtt^ »., hS, -^, minaret 
nttttbev^ less. 

SRittiatltr', /., -en, miniature. 
WnV^tX, «., -«, — , minister, 
ntifd^en, to mix, mingle. 
WSikumif /., -en, mixture, 

combination. 
W,^%t%M^znf n., -^, — , (Uttle) 

abortion. 
a^figefd^iif, «., -«, -e, iU for- 

tune. 
mx^qtftaUttf misshapen. 
ntilKfi^ critical, precarious. 
mißmutig, ill-humored, dis- 

pleased. 
äRiftgaliel, /., -it, ('manure 

fork*), pitchfork. 
VÜi, with. 

miUhtttn, to pray (with others). 
mit'htin^tn^ irreg., to bring 

along. 



SRiIgKeb, «., -^t --et, member. 
nttt^Iontnteit, ^., to come along. 
äl^leib, n.^ hS, compassion. 
ntit^tte^ntetl, S.^ to take along. 
Wtt'ftltgett, .S"., to join in sing- 

ing. 
SWlttag, »f., -i8, -e, noon; — 

Italien, to dine. 
ajlittaiieffeit, «., h8, — , dinner. 
a^ttttagi^tifd^, m., -dS, >e, dinner; 

feinen — ^aben, to dine. 
äJlitte, /., -n, middle, centre. 
9)>Utte(, if., hS, — , means. 
ntttteitbttrdlr through the centre. 
8»ittentad|t, /., midnight 
9)^die(, «., -«, — , fumiture. 
9)>{obea^, «., -«, -c, model. 
ntobent'', modern. 
ntBgett, ntod^te, gemod^t, may, be 

able, like to. 
ntBgUdi, possible. 
aRdgfid^feit, /., -^n, possi- 

bility. 
SRolpr, «., -en, -cn, moor. 
SRottot, ffi ., -4, -e, month. 
SUtt^i^fd^nft, /., -en, monkish 

writing. 
9)^ttb, m., -eiS, -e, moon. 
9)>{imbfd|ein, m., -0, moonlight. 
JDlnOiSart, /., -«!, variety of 

moss. 
9^0iSbaitf, /., *t, bank of 

moss. 
SRoOiJwf C, /., -tt, moss-rose. 
aRofPd, w ., -eS, -«, pug-dog. 
morben, to murder. 
ntirberltil^^ murderoos. 
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JDtorgett, m,, -4, — , momlng; 
morgen, to-monow. 

SRorgeitfttft, /., 'e, moming 
breeze. 

f0l9t^tnttM, OT., -€», moming 
dew. 

a)lor§eitll>illb, m., -^, -t, mom- 
ing breeze. 

mibe, tired. 

fflWUe, /.,-n, trouble, difficulty. 

fEfUimt, /., -n, aunt. 

müfi\am, laborious. 

IDhmb, m.f -e», mouth, lips. 

ntttltbf ait(, slow, drawling. 

WMltin, n., -4, ^, little 
mouth, lips. 

munter, men-y, cheery, blithe. 

Win%t, /., -tt, mint 

mnrmeltt, to murmur. 

milrrifdl, peevish, suUen. 

mfiffen, mngte, Qemntt, must, 

have to. 
SÄttt, m., -C8, spirit, mood; a« 

ai^ute fein, to feel; au S^nte 

loerben, to begin to feel; mit 

luftigem 91>^ute, cheerf olly, mer- 

rily. 
mtttbefeett, inspired with cour- 

age. 
2Ätttter, /., *, mother. 
WtuMUtn, m,, -4, playfulness, 

playf ul humor. 
a»fi*e, /., -n, cap. 
mtlPfiaierett, to mystif y, play a 

joke on. 
W^f^f^r mystical. 



nndl, after, according to, to 

judge by, to, at. 
9laälibat, m., -8, -n, neighbor. 
9{ailtbardlittb, «., -e«, -er, ncigh- 

bor's child. 
nndl^eteit, to repeat (a prayer). 
nadibem^ conf., after. 
nadi^em^ifhibett, a, », to perceive 

after one, enter into the spirit 

of. 
ttad|«fo(gett, to follow. 
9{ad|f olger, «.,-», — , successor. 
nad^ler, afterwards. 
nndilftffig, careless. 
nadl^efett, S,, to read, look up. 
mid|«rei{|ett, ^5*., to crack (a joke) 

after (in imitation of) some 

one eise. 
ÜRadlt, /., *e, night; beä Stet^tS, 

at night. 
9lad|Hga0, /., -cn, nightingale. 
Stad^Hgattenlant, m,, -ed, ^ 

song of nightingales. 
ttftd)t(id|, noctumal, dark» by 

night. 
9lad|tm«ttel, m., -4, ', night 

robe, 
9{ad|tntft$e, /., -n, nightcap. 
9lad|ttoattbler, «., -8, — , som- 
nambulist. 
9{ail^ttoanbIersnftaiib, m., -^, 

'^f somnambulistic State. 
9^ad|tsett, /., -en, night-time. 
9^aflett, «., -Ä, — , neck. 
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nadtf naked, bare. 
^aM, /., -n, needle. 
9{abeIi|oIa, «., -^, *et, conif cre. 
Italic near. [vicinity. 

fftäf^t, /., neamess» proximity; 
lt&i|ett, to sew. 
nS^ent {\i^), to approach. 
nft^er^treteit, S., to step f orward, 

approach. 
9t^nahtl,A'-n, needle. 
9^al|ntttg,/., nourishment. 
9laiMlkt% /., naivet^, artless- 

ness. 
Spante, m., -irö, -n, name. 
namtVttiä^, partlcularly; that is 

tosay. 
nftmlid), that is to say; the fact 

IS ; you must know. 
Itftrrifdl, stupid, foolish, ridicu- 

loiis, absurd. 
ttlfdietl, to eat (drink) on the 

sly, pilfer, sip. 
9tii^t,/-f-n, nose. 
Itit^, wet. 

-e, national epic. 

9latumaFtra(|9bte^/.,-n, nation- 
al tragedy. 

^atnr/, /., -en, nature. 

9tatiit^aniblUt, w., -8, -«, view 
of nature. 

S^otm/erfilteimmgr./., -cn, nat- 
ural phenomenon. 

ShttltY^gefll^illtte, /., natural 
history. 

9lflttn/(llltt, m., -», -€, aound of 
nature, primitive sound. 



natfif^Itdl^ natural ; of course. 
9^atttl/fllt9ltteit,/., -en, beauty 

of nature. 
9tatar/toifitnitSia^,/.t-fn, natur- 

äl science. 
ffttbtlf m,, -4, — , fog, mist. 
9ttUl^ti% m,,-t», -er, nebulous 

spirit 
VttMqt^üU, /., -tn, nebulous 

form. 
fftthtlHan^, m., -es, hazy sheen. 
9le(e(!a^^e, /., -n, cap of mist. 
9^e(elmitfFe, /., -n, mass of 

vapor. 
9^e(e(meeY^ «., -e8, -e, sea of 

mist 
Itel^eit, beside. 

itebeiteiitait^ber, side by side. 
9le(eitge(ftitbe, «., -», — , out- 

building. 
Iteifeitb, roguish, coquettish. 
ntqadtf% negative. 
ntfimtn, nat)m, genonnnen, to 

take. 
nti^tn (PcJ), to bend, sink. 
itettiteit, nannte, genannt, toname, 

call, mention. 
9tt% «., -c8, -er, nest; insig- 

nificant little town. 
9ltftditn, »., -8, — , little nest. 
Itett, nice, neat, trim. 
neu, new; compar.,ntntt, recent. 
nettgeioreit, new-bom. 
neitgietig, curious. 
Sl^CIligfctt^/M-cn, piece of news. 
neitf dltOdr}, fresh black. 
Itill^t, not 
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9Kd|tc, /.,-«, niece. 

ttiditö, nothing. 

ttili^tton, not mad. 

ttiflett, to nod. 

nie, never. 

itteber^ low, humble. 

ttieber»rei{|eti^ S,, to tear down. 

ttieber>fil^attett, to look down. 

tttebev^jlttfeit, a, n, to sink down. 

meblid^, nice, neat. 

niebrig, low. 

ttiemottb, nobody. 

ttimmeTmelftr, nevermore. 

nirgeubi^r nowhere. 

ttifiteit, to nest. 

ttOd^r still ; nor. 

MdimaU, again. 

nMliäi, to the north. 

9{0¥bf eÜe, /., north side. 

fftot, /., *c, need; a«t — , at a 

pinch ; not tun, to benecessary. 
9loÜi^,/.t -cn, note, reference. 
9loWitn^Oli, iw.,-c8, fcitation- 

pride*), pedantic pride. 
ItOtoMfdl, notorious. 
ttOttoeitbigr necessary,ineyi table. 
nüll^tertt, empty, dreary, bare, 

simple, matter of fact. 
tttttt, now. 
Itttt, only. 

9lÜxnhtX^tt, of Nuremberg. 
nft^nii^, useful, practical. 
Sttil^a^!eit,/.,utiUty. 



ob, whether. 



Obbadl, »., -^, shelter. 

oben, above. 

Obeitbreilt^, in addition, besides. 

ober, Upper. 

Dhtt^axi, iw.,-e8, Upper Hart«. 

obgleid^^, although. 

objeftib^, objective. 

oh^Wax^, although. 

ober, or. 

Ofen, m., h8, ', stove. 
offenbar, evident 

offettba^ren, to reveal. 
Bffetttlidl, open, public 
offnen, to open. 
ßfftlttttgf /•» -Ctt, opening. 
oft, often. 

Bfter, repeated, frequent. 
Dl^eittt, m., h3, -t, uncle. 
Ol^tte, without. 
O^r, «., -8, -en, ear. 
OttOtttat0^9^ifd|, onomatopoetic. 
Optt,/.,-n, opera. 
Opferaftar, w., -4, -t, sacrifidal 

altar. 
Orbelt, »»., h8, -— , Order, 
orbetttlidl, regulär, respectaUe, 

proper, decent 
Orbnttng, /., -en, order. 
Orgel, /.,-n, organ. 
Orient, w., -8, orient. 
orientie^ren (Pc§), to get one's 

bearings, familiarize oneself 

(with). 
Ort, «., -eS, //. -€, and bxlxx, 

place. 
Often, «., -8, east. 
Ofitero^ber, of Osterode. 
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BfUidy^ eastern. 

9flreid|{fc^ (öftcrre^lW), Aus- 

trian. 
©Wette,/., eastside. 

^üüt, »., -c8, -e, pair; eUi paox, 

a f ew. 
^alaflK, «., -», 'c, palace. 
^anbeFteitftatt, m.,-t», % Pan- 

dect Stahle. 
$anberteitttte(, w.,-3, — , Pan- 

dect title. 
Pantoffel, m.,-», pL-^or-n, 

Slipper. 
^apitX^f n., -», -€, paper. 
^a^ier'dieit, «.,-«, — , slip of 

paper. 
^apitT^^t% «., -c«r -er, paper 

money. 

yoYOfiratlVf «.,-e«f-««^ Para- 
graph. 

^axitxxef (pron. OS in French\ 
«., -Ä, -8, ground floor. 

Vmrterre^feitfter, «., -8, — , 

ground floor window. 
%atiXt^f /., -(c)n, region, land- 

scape, view. 
%ax^t, /., -n, one of the (three) 

Parcae (Fates), Fatal Sister. 
(lOffeit, to suit, he applicahle, he 

apropos, 
^Hf fierett^ to happen. 
I^otiie^tif^, pathetic, fullof feel- 

ing. 
^OtrilKtifdl, patriotic. 



^üvittf ff -n» dmm, 
Raufen, to drum. 
^Oltfc,/., -tt, pause. 
^d)bltltfe(, pitch-dark. 
*eitfi^c,/.,-n, whip. 
VeYgameitt^roae, /., -n, roU of 

parchment. 
Serie,/., -n, pearl. 
^erfoitifiaief ett, to personify. 
^erf^eftin^ «., -«, -c, field- 

glass. 
Seter{t^lieitfit)i^e,/,-n, parsley 

soup. 
*etrtfd|rÄffer, «., -«, — , St. 

Peter's key. 
^etfl^aft, »., -iS, -e, seal. 
^fab, w., -eiJ, -c, path. 
^f eifll|ett, «., -3, —, little pipe. 
*feife,A-n, pipe. 
pfeifen, i^ i, $o pipe, whistle. 
¥feifettfo<>f, m,, -t», H, pipe- 

howl. 

^feifeitirttttf^r »»•» -^f 'c, pipe- 

tassel. 
Vfettev, «., -8, — , pillar, 

column. 
^ferb, n,, -e^, -«, horse. 
Vferbeftt^, w., -cS, ^e, horse'a 

foot. 
¥f[0ttje,/,-n, plant. 
Vf[a{to, «., -8, — ^r pavement. 
^f[egeit, to he accustomed. 
?ff«*tr/»-cn,duty. 
^pcfen, to pluck. 
*fotte,/,-n, gate. 
^fl^wxiti^t^, /., -en, imaginatlon. 
^^anta^Pfdl, fantastic. 
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*^uK|i^cf, «., -^, — , Phiiist- 

ine. 
^f^iW^ttnait, /., ^«, Phüistine 
nose. 

^JilKfteftro6r »»•» -^f -<r pack 

of Philistines. 
IltUifhrd^fe^ Hke a Philistine. 
^iUlfhröfitat^, /., PhUistinism. 
p^ila^üpf^lt^XtU, to phüoso- 

phise. 
iHe^ett, pltp\tn, to peep, chirp, 

twitter. 
tßltant^, piquant. 

I^ifterett, to offend. 
^Iftoae,/., -n, pistol. 
plikt\^tXU, to murinur, babble. 
^lali, m,, -t», H, place. 
tllB^Iidl, suddenly. 
llOll^ett, to tap, knock. 
?oefle^,/., -n, poesy, poetry. 
pOt^Ü\il, poetic. 
^oUtir,/., politics, poUtical in- 

sight, policy. 
poWü(tl^, political. 
poWt^ä^'Uiin, bold as to poU- 

tics; $oUtifd^«^ü]§neS, political 

daring. 
poUttU, to stumble, bluster, 

swagger. 
$oirtiott^^ /., -«n, portion, quan- 

tity. 

little porcelain figure. 
^Ofititl^, positive. 
pi^fttt^iid^, ludicrous. 
$irad)t, /., splendor. 
)irftd)ttg, splendid. 



^VOdltfaal, m., -9, -fäle> splen- 
did hall. 

^YÜfifUMf, «., -€«, *^ coining 
press, die. 

^rebigeu, topreach. 

$retö, «., -ei^, praise. 

greifen, ic, ic, to praise. 

^renger «.» -«/ -«# Prussian. 

Vriefter, «., -«, — , priest. 

^titt), «w., -€«, -e«, prince. 

^Yitt^^fhl, /., -nen, princess. 

^titt$i)l^ «.,-«, -te«, principle. 

^Htiat^boa<irt\ »»•» -««^ -««# 

lecturer, privatdocent. 
ptMtmü^^tl^, hypothetical. 
^VOfas, m,, -tn, -«n, pro-rector. 
^wfenwr, »».,-«, -e«, profes- 

sor. 
^vomottoiti^^fittfdie, /., -n, 

graduation carriage. 
^rojent^, «., -c8, -c, percent. 
^ri§e(^ OT., -«, — , dub; //., 

flogging. 

^nhifhmi, «., h^, public 

^n^tl, «.,-«,— ,poodle; =?c« 

bcr, beadle. 
^ttbelbeittfdir (*poodle-German*) 

of poodle-like devotion. 
^ttltfd|liottl(e (pron. «öol^U),/., 

-n, punch-bowl. 
*ttiif4glai?, «., -e§, *cr, punch 



<>ttt, pure. 

$tt¥i^f atiott^, /., * purification.' 

^ur^nrrofe^ /., -n, dark red 

(crimson) rose. 
SijratllKbe, /.,-«, pyramid. 
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£ltiabirai^iiteUett»®efid|t, n., -s, 

-er, square-mile face. 
quaUtt, to torment 
IHtalifiaicrt^,qualified, petty. 
I|ttalltttg, smoky, reeky. 
iptlllf 00r grievouSy tormenting. 
dttofautfi^nc {pron. la-),/., -n, 

quarantine. 
Cllcttc,/.,-n, spring. 
£MtUtn%tmvtxmzlf n.,-4, mur- 

muring of Springs. 
CtteHettgeriefel, ».,-8, bubbling 

of Springs. 
quergelegt, laid across. 

fit 

fRahin9f m,, —, -tcn, radius. 

vaqtUf to tower, rise. 

diafjimtn, m., -4, ~, frame, 
picture-frame. 

irattblod, vithout brim. 

vanttn, to creep, trail. 

fRau^tn, m,, -^, — , knapsack. 

tü^^, quick. 

taftlOi^, without rest. 

xattUf it, a, to counsel, advise. 

fflaifian», «., -c8, ^cr, town hall. 

V&^tlfia^, mysterious, enig- 
matic. 

fRat^UUtt, m,, -4, — , basement 
(cellar) of the town hall, Rats- 
keller. 

Yttttdiett, to smoke. 



YJhtdierig^ smoky. 
van^i^tn, to rush, rustle. 
fftt^nnnn, /., -cn, account, bill. 
VttSii, right, very ; einem — flel&en, 

to acknowledge that one is 

right, agree with one. 
9ittlit, »., -», -t, right, law, 

justice; mit — , justly. 
ffttä^iHtU^ttt, m., -n, -n, man 

leamed in the law. 
9lec^ti?^fl|fitem\ «.,-«, -t, system 

of law. 
reifen^ to extend. 
9lebe, /., -n, speech, word, con- 

versation. 
9{ebetti^ari, /., -cn, saying, ex- 

pression. 
regarbterett, to have regard 

for. 
ffit^tl, /., -n, rule, direction. 
regen, to stir. 
9iegenfc^(eier, »»., -», ~, veil of 

rain. 

regieren, to rule, govem. 

regfam, agile, quick, nimble. 
regnngiSlOiS, motionless. 
reiben, ic, le, to rub. 
Oieill^, n.f -tS, -e, realm, empire. 
ret«^, rieh. 

reiften, to reach, extend. 
reif, ripe. 
8lei|e, /., -n, row. 
reimen, to rime. 
rein, clean, neat, clear. 
9leife, /., -n, journey, trip. 
9{eifebrief, w., -eg, -e, letter of 
a traveler. 
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reifen, to joumey, traveL 
dieifeitbe, w., (inji, as aäj\), 

traveler. 
[Reifig, «., -8, brushwood, twig». 
f eijeil, i, i, to tear; SEBlfee — , to 

crack jokes. 
9tei§, «., -e3, -e, charm. 
reiaeit, to charm. 
refreierett {pron, refre-le'rcw) 

({i(^), to ref resh oneself. 
8ieIeötttii>tt«^rot, m., -«, *e, 

coundlor of relegation (rusti- 

cation). 
tettommiereit, to boast, brag. 

fHt^ptft^, «., -8, respect. 

Jüeft, w., -eiJ, -e, remnant, re- 
mains, remainder. 

Yeftattrierett (flc§), to ref resh one- 
self. 

iüefultat^, «., -8, *c, result. 

retten (fl(^), to escape. 

8let>oltttion«''biIettattt\ m., -en, 
-en, dilettante revolutionist. 

ffttttoiuüonB^iÜt, /., -««, period 
of the revolution. 

remitieren, to recite. 

fRK^tnna, /., -cn, direction. 
Siiefe, m., -n, -n, giant. 
riefeln, to percolate, run. 
[Riefenange, «., -8, -n, giant 

eye. 
[Riefentiont, m,, -8, -c, gigantic 

cathedraL 
9{iefen!elil^, «., -0, -e, giant 

calix. 
{Rief en|ianorama, »., --d, -8, giant 

panorama. 



9Hefettfdrmera,<n.f-e8, -cn, gigan- 
tic anguish. 

9Uefetttoeili, »., -ed, -^x, giant 
woman. 

riefig, gigantic 

MinbfreifdJ, #f., -e», beef. 

[Rinbtiiei, n., -», cattle. 

9ting, «., -e8, -e, ring. 

ringdnm, round about. 

9litter, m., -8, — , knight. 

ritterlich, knightly. 

fRoä, m,f -ed, ^, coat, skirt. 

md^riltett, «., -«, — , little reed, 
cane; fpanif(^ed — , bamboo 
cane. 

9iol(rgeflfifter, n,,'9, murmuring 
of reeds. 

[Rotte, /., -n, part, r61e. 

rotten, to roll. 

fRomanf, «., -8, -e, novel. 

roman^tifdl, romantic. 

9iBmer, w., -8, — , Roman. 

rBmifll^ Roman. 

9%BfeIeitt, «., -«, — , little rose. 

IRofenbttft, m., -c8, 'c, scent of 
roses. 

SRofen^andi, «.,-€«, -c, rosy hue. 

9iofenfil^ein, «., -«, roseate 



9iof enfiette, /., -n, bower of roses. 

9{o^, M., -€$/ ~e, steed, charger. 

roften, to rust. 

rot, red. 

rotBälfig, red-cheeked. 

MotJeer^onc^, »»., -€«, 'e, rasp- 

berry bush. 
rotBefrenat, with red crosses. 
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totblfi^ettb, blooming red. 
totglfi^nb^ glowing red. 
ffiotxoä, «., -8, ^c, red-coat. 
9Min% «., h8, //. -C anä -Clt, 

ruby. 
9iMtn, w., -8, — , back. 
Wkä^titt, /., -n, rear. 
ntfett, ie, tt, to call, call oat. 
9ittl|e, /., quiet, rast, peace. 
ntlfteit, to rest. 

füuf^t^&ttt, /., -n, resting place. 
vnl|ig^ quiet,4»eaceful, calm. 
ffttt^m, m,, -«8, glory. 
Vft^ntett, to boast, boast of. 
TÜ^reit, to touch, move. 
9iül|ntttg, /., emotion. 
9ittm|ielfammer, /., -n, lumber- 

room. 
Yttnb, round, 
»ttttbe, /., -n, roTind; In bcr — , 

around. 
tütUln, to shake. 



@aal, m,, -€d, pi. ©äle, hall, 

room. 
©aoltilrc,/.,-«, doorof a hall 

(= room). 
&a(tlt,/., -n, thing, affair. 
@ad|fe, m,, -n, -n, Saxon. 
fad|te^ gently. 
fafratt^gelB^ saffron yellow. 
®Ä8C^ /., -n, report, legend. 
fagett, to say. 
@a|tte, /., Cream. 
&alat^, m.f "», -e, salad. 



fa($(od, without sah, insipid.. 
Sammettiolfter, «., -«, — , velvet 

cushion. 
fomt, together with. 
Sanb^ m., -ed, sand. 
fOHft^ gentle, tender. 
SaugeiSfÜtte^/.» wealth of song. 
fott, satiated; — toerben, to have 

enough. 
@a$, m.,-€^, 'e, sentence, p'rop'o- 

sition. 
@Ott,/.,-en, 80W. 
fauer, sour, bitter, hard, diffi- 

cult ; ed fld^ — toerben laffen, to 

take life hard. 
faitfeu, foff, öcfoffen, to drink (of 

animah), 
fSttgett^ to suckle. 
faitfen, to rush, roar, whiz. 
Sce^tev, «., -«, — , sceptre. 
@d|af, «., -«8> -c, sheep. 
©d^aWeil, «., -S, — , Httle 

sheep. 
^f^ftfer, «., -», — , shepherd. 
Sdiale, /., -n, dish, bowl, 

vesseL 
^cQalf^ m.f -&, -e, rogue, rascal. 
fd^atten^ to sound. 
fdiarf, Sharp. 

fc^arfge^acftr sharp-toothed. 
@d)atteit, »»., -Ä, —, shade, 

shadow. 
S(^antn, to look, see. 
^ttianttli^, gruesome. 
i^anttn, to shiver, rustlo. 
ffi^aufeltt^ to rock, rolL 
fd^Sttmeit^ to foam. 
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garment of foam. 
(BtSian^pXtl, n,, -4, -^, drama. 
Sd^nit^ftiielentmeitffaitbar, m., 

-4f -tf actresses* scandal. 
@diatt^f^ieletffatibar, m.^-^, -e, 

actors' scandal. 
fdietbeit, ie, ie, to separate, dis- 

criminate, distinguish. 
(Sdiein, m., -^^p -t, sheen, gleam, 

appearance. 
^^zMüV, apparent. 
fli^eitteitr ie, ie, to shine, seem. 
^thmt\tn, n,, -4, semblance, 

pretense. 
fd^elmifllt, roguish. 
8c^eme(, «., -», — , foot-stool. 

f dienfett, to present. 
Sdlere, /.,-«. sheare. 
@d)i(ffa(, «., h5, -c, fate. 
f c^ieieti, 0, o, to shove. 
fd^iefiett, o, o, to shoot. 
Sd)iff, »., -^, -t, ship; nave 

{:=z/rom Latin navis, ship). 
fll^iffett, to sali. 
©l^Ubetel-',/., -cn, painting. 
8lljitttllte(, m,, -8, —, white 

horse. 
@lljtmmer, m,, -8, — , shimmer, 

gleam. 
f djitttnterit, to gleam, glisten. 
@(^iitblttbetd|eii, «., -8, — , 

(* little Carrion'), * poor dog.* 
^^ippt, /., -n, shovel. 
^tt^ladittoji, n., -e», -c, battle 

steed. 
@d|(af, m», -^t sleep. 



fd|(af eti, <e, q, to sleep. 
@4(afgetttailt, «., -8, *er, bed- 

chamber. 
fl^räfrtg, aleepy. 
Sii^Iafsitttttter, n., -», — , bed- 

room. 
@di(ag, «., -(e)8, *e, beat, 

stroke. 
fd|(agett, n, a, to strlke. 
fd|lattf, slender. 
^äflapptn, to hobble, drag. 
fditott, sly, cunning. 
fdlledit, bad, poor. 
fli^Ieidtett, i» i to sneak, steal 

away. 
^d^Ieier, «., -«, — , veiL 
fdilettbent, to saunter. 
flippt, /., -n, train. 
fll|(ie|ettr 0, 0, to dose, conclude. 
fd|(ie|ad|, finally. 
fd^Uttttttietoegt, hard tossed, 

tempest tossed. 
ffi^Iittgetl, a, n, to fling, throw. 
Sli^Io^, «., -e8, ^cr, Castle, 
fdilottertt, to shuffle. 
fdjlttttttttertt, to slumber. 
fdjntail^tett, to languish, Starre, 
fdltltaif^aft, dainty, palatable. 
f djtttal, narrow, thin. 
f djtltecfett, to taste. 
Sli^tltetli^ler, «., -8, — , flatter- 
er, 
fi^melfieit, i, i fltcj), to come to 

blows. 
fdilttelaett, 0, 0, to melt, blend. 
@lljtlter3, w., -c8, -cn, pain, 

suffering. 
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^«llwersgeflUl, »., -», -e, f eeling 

of pain. 
fil^mtebebttnfel, dark vith 

snuthies. 
fc^miebett, to chaln, forge; con- 

coct, get up. 
f dimüffett^ to adorn. 
f fiftmnttselit, to smirk. 
f^mu^tg, dirty. 
iäinapptUf to gasp, snap. 
fd^nar^en^ to snore. 
f d^navrett, to rattle, whir. 
(Sf^nee^ «., -*, snow. 
fd^netbeit, Wnitt, gcft^nitten, to 

cut; ein ®cil(fit — , to make 

a face ; pL, to make grimaces. 
©d^neibet, w., -8, ~, taiior. 
8d|neibergefe0^ w., -en, -«n, 

journeyman taiior. 

@d|ttetbe?^ctbetge, /., -n, 

tailors' guild house. 
Sd^ttetberlettt, ».» -4, —, little 

taiior. 
f djuett^ quick, fast. 
©l^ttt^eleK,/., -eil, carving. 
itS^m^tn, to carve. 
@C^lttt^fetl^ jw., -«, — , cold. 
f c^nfiren^ to buckle, pack. 
fd^ttttniärtig, moustached. 
@d|itttrre, w., -n, -n {studenfs 

slang)t night watchman, uni- 

versity policeman. 
fl^ltltrreit^ to buzz, whiz, hum. 
fdjon^ already. 
f(^9tt, pretty, handsome, fine; 

bic ©d^öitc, the fair one. 
©li^öttictt,/., -en, beauty. 



©i^ött^eUSgöttiit, /., -nen, god- 

dess of beauty. 
fd^O^fett, to draw (water, etc), 
8d^oi, »*., -CS, % lap, bosom. 
SH^XWXlf »».,-cS, ^c, closet,press, 

wardrobe, cupboard. 
8d^ratt!e,/., -n, barrier, bar. 
\iS)tt\btn, ic, ic, to write. 
fd^reieit^ ie, ie, to scream, shout. 
SiS^XtXttXif i, i, to Step, proceed. 
@lljnft, /., -cn, book, writing, 

Pamphlet. 
fd^Vtftlidl, in writisg, in <black 

and white.' 
©d^nftftetter, w., -8, — , author. 
f djntten^ to jabber. 
fd^roff, abrupt, angular, gruff, 

harsh. 
@d^ttblabc,/.,-n, drawer. 
©dftttlb, /., -cn, debt, guilt; 

f(§ulb fein, tobe the cause, be 

to blame. 
fdjulbielaben, guilt-laden. 

fdjttlblod, guiltless. 
©I^ulc, /.,-«, school. 
^ViXlvLvAt, m., -n, -n, school- 

boy, pupil. 
^MtilßtX, »»., -8, — , school- 

teacher. 
@C^u(fto(a^ m., -«8, scholastic 

pride, pedantic conceit. 
@^lt(tev^ /., -n, Shoulder. 
^ifyxl^pt, /., -n, Scale, 
©d^ftrae, /.»-«/ apron. 
©dftttrafett, »., h8, -«, leather 

apron. 
@il^tt§, zw., -es, *e, shot. 
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«Düffel,/.,-«, dislL 
f 4Ütte(lt, to shake. 
<S>d|ÜtKtt|off ^'f -^^f '^f grounds 

of a rifle dub; shooting- 

match. 
^t^al^t, m., -n, -n, Suabian. 
f dltoftdieit^ to weaken. 
f^wabrottiereit, to swagger, 

brag, * talk big.' 
f ll^maitfett, to totter, reel. 
&dimm^ «., -c«, 'e, taU. 
©(^lOavm, «., -», 'c, swarm. 
f d|IO&ntterifllt^ extravagantly en- 

thusiastic, sentimental. 
f 4k9aVi(, black, swartky. 
f (^»SvaUdl^ blackish, black. 
fd^toarsfeitieitr of black silk. 
f djtoa^eit, to Chat, chatter. 
f d^toelen, to float, hover. 
f iJ^elgen, ie, ie, to be silent. 
fc^meigfam^ tacitum. 

^tS^tOti^, m., -«3, Perspiration. 
Sf^ttiei^ev^ «., h8, — , Swiss. 
f djtoeiaenfdi^ Swiss. 
fc^melgen, to revel, indulge in 

riotous living. 
f r^ttettett, o, o, tos well ; Wtocnenb, 

undulating. 
f (^toev, heavy, difEcult. 
f djtoerffllKig^ ponderous. 
@(if|)oeirt, »., -e«, -er, sword. 
@d^WefitCt,/.,-n, sister. 

©(^ttefteri^ctt, «., -^, — , Uttle 

sister. 
f d^mimmen^ a, o, to swim. 
©(^ttiinbel^ m., -9, dizziness, gid- 

diness. 



fd|ll>iltblig, dizzy. 

fdjttilngeit^ a, u, to swing. 

fed^d^ six. 

f ed^fte, ber, the sixth. 

®ee,/.,~n, sea. 

Seele, /.,-tt, souL 

Seelenatigft, /., *e, mortal ter- 

ror. 
Seelenergnfi, m.,-t», *e, 'soul* 

effusion. 
8ee(ettttOt, /., *e, distress of 

soul, mortal distress. 
@egeit, m.y -4, —, blessing. 

fegnett, to biess. 
f e^en, a, e, to see. 
©eiHfttdit,/., longing,yeaming, 
desire. 

fe^nfttd^tbe^enb, trembllng 

(tremulous) with longing. 

6el^ttfttC^tg(llt, /., ardent long- 
ing. 

fe^nffid^g, longing, yeaming. 

©eftttfui^tfettfae?, iw., -8, — -, 

sigh of yeaming. 
©c^ttfnd^tölttttt, »».,-e8, -€, note 

of yeaming. 
fel^nfttf^ti^liott, füll of yeaming. 
fe^V, very, much. 

@etbe,/.,-n, »ilk. 
feibett, silk, silken. 
6eibettsettg, «., -c8, -c, silk 

stuff. 
@ei(, «., -c8, -€, rope. 
fein, toar, getoefen, to be. 
©ein, »., -8, being. 
fein, his, its. 
feit, prep, and conj\t since, for. 



VOCABULARY 



179 



Seite,/., -tt, aide. 
Btittuhtttt, n., hB, -^T, side 

plank. 
©ettettlPdS, «., -«8, 'er, side 

opening, hole in the wall. 
Seitetttoeg^ «., -e«, -e, byway. 
felüer, \tlhft, seif (myself, e^,). 
felbftgefSttig^ self-complacent. 
feliftffifütig, selfish. 
SeKftatifriebeitlieU, /., self-com- 

placency. 
fellQ, blessed, happy, sainted, 

departed, late. 
Seligfett, /., -en, beatitude, 

bliss. 
feiten, rare; seldom. 
feltfam, stränge. 

(Seme^ftenoette, /.» -n, semestral 

wave. 
&tUtttf, m,, hS, -e, Senate, coun- 

ciL 
fetttintetltaF, sentimental. 
SetttimetttalitSt^, /., sentimen- 

tality. 
fe^en, to set, put; cross; 

posit, suppose (Sau); fic^ — , 

to seat oneself . 
feitfseit, to sigh. 
Seuf^eY, «., -«, — , sigh. 

S^anil, m,, -4, -^, shawl. 

Mf rdf/fifx. /r<»«., himself, ^/t.; 

each other. 
fi^er, safe, sure, certain. 
Stdier^eit, /., confidence, self- 

assurance, self-possession. 
^^tbax, visible. 
fiel^eit, seven. 



@te(eitiitetIenfHefeI, m., -4, ^, 

seven league boot. 
^itbtvhliä, m,, -4, -t, gleam of 

silver. 
fllbtt^Xim, silver-gray. 
JK^ertanrig, silver-haired. 
{liierten, bright as silver. 
eU^r^fttte, /., -n, smelting- 

house for silver. 
filintn, of silver. 
@tttewnteHe,/.,-n, silverspnng. 
{Iltgeit, a, u, to sing. 
®ittgt>»gel, «., -4, * song-bird. 
Stnil, m., -«8, ~e, mind, sense, 

disposition. 
SittttHIb, «., -<S, -er, emblem, 

Symbol, 
{innig, thoughtful, contempla- 

tive, pensive, charming. 
Sitte, /., -tt, habit, manner, 

custom. 
it^en, faBr öefcifcn, to sit. 
Slane, m., -n, -n, Slav. 
fntaYttg^ben, aäf,, emerald. 
fo, so, then, however; — ein, 

such a. 
fogOV^, even. 
fogenannt, so^alled. 
So^n, m., -c8, *e, son. 
folan^ge, as long as. 
folcl^, such, 
folc^erlei, such. 
foffen, shall, ought, is to, is said 

to. 
Sommer, w., -4, — , summen 
Sommerabenb, «., -8, -e, sum- 

mer evening. 
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@oiitmerftiett^l|ait4, m., ~ed, -«, 
Summer evening breatlu 

fottberlic^, especially. 

fottbertt^ but. 

Sonne, /., -n, sun. 

Sonnenanf gang, »»., -9, 'e, sun- 
rise. 

(Sottttenlidit, n.,-», -er, sunlight, 
sunbeam. 

Sonnenflitein, m., -^, sonshine. 

Sonutl^ttfllf m., -4, -en, sun- 
beam. 

SonnennnteYgattg, m., -4, 'e, 
sunset. 

Sonnennntergattgdfiteae^ /., -n, 

sunset passage. 
Sonnentuift, w., -4, -e, mine 

host ofthe" Sun." 
f onnig, sunny. 

Sonntag^tuetter, «., -8, Sunday 

weather, fine weather. 
ionft, otherwise, formerly. 
f onftig, other. 
^^tf^t, /., -n, care, worry. 
fOVgen, to care, provide for. 
f orgenfranf, sick f rom care, care- 

wom. 
Sorgfalt, /., care. 
f omie, as well as. 
S^alt, w., -e«, -c, cleft. 
f^anifd^, Spanish. 
f ^arfam, sparse, sparing. 
f^ftt, late. 
f IlSter^in, later on. 
S^a^, w., -cn, -cn, sparrow. 
(Rasieren, to walk. 
^ptä, m., -4, bacon. 



@)ieid|el, m^ -6, spittle. 
f Reifen, to eat, dine. 
@|ieifeti{fl|, «., -«^, -«, dining 

table. 
fliefnlieren, to speculate, rumi- 

nate, reflect. 
^pt^iüVttatt, /., -n, local map, 

topographical map. 
f|ie5teff^, special, particular. 
Spiegel, «., -8, — , mirror. 
@|lte(ball, w., -e», % ball, play- 

thing. 
f (Helen, to play; fplclcnb, play- 

fuL 
Stiie^Bürger, «»., -8, — , Philis- 

tine. 
f liinnen, a, o, to spin. 
S^innrab, «., -««, 'er, spinning- 

wheel. 
@|nnntoeli, »., -c«, -e, cobweb. 
f^i^bübtfdl, rascally. 
S^i^e, /., -tt, summit. 
S^orn, w., -8, //. ©porctt, spur. 
fliredjen, a, o, to speak, say. 
ffirengen, to burst, burst open, 

split. 
S^ringbmnnen^ m., -^, —, 

fountain. 
f^ringen^ a, u, to spring, jump. 
S^roffe, /., -n, round, rung. 
^ptuna, «., -e8, *€, leap. 
8^nf, iw., -4, -e, spook. 
f^nfenb, ghostly, spectral. 
©^nlgefc^iiiite, /., -n, ghost 

Story. 
Sfinr^ /., -c«, trace, track* 
f ^nrloi^, without a trace. 
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{laatötlftfft§, Uke a shrewd 

statesman. 
^taht, /., % City. 
@tabtll^en, «., -^, — , Uttletown. 
Stabtit»tto, «., -^, -S, motto of 

a city. 
fta^Iilatt, steel-blue. 
Stomm^ «., -c8, 'c, stock, tribe. 
ftammen, to descend. 
@tattb, »»., -€d, ^c, estate, rank, 

Position; im ftanbe fein, to be 

able. 
@tattbBiIb, »., -c8, -er, statue. 
©tauge, /., -«, tall beer-glass, 

'schooner.' 
@taiiac, /., -tt, stanza. 
ftatf, strong. 
^MtUf to strengthen, give vigor 

to. 
ftorr, rigid, 
ftott, instead of. 
jitiltt^ftltbeit, S,, to take place. 
ftattiidl, stately. 
@tait(fabett, »»., -S, ', stamen. 
8tatt(fäbeitiierfiltiebeit^ett, /., 

-en, difference as to stamens. 
ftOtttten, to marvel. 
^tdtn, to stick, put. 
Steifnabel, /., -n, pin. 
ftelfett, \tanb, geftanben, to stand ; 

ftel^en bleiben, to stand still. 
^tf^ttn, CL, 0, to steal. 
fietf, stiff. 
fteigett, ie, te, toascend, mount, 

climb; descend. 
Stetger, «., -8, — , foreman, 

inspector. 



fteil, steep. 

^ttin, m., -eS, -e, stone, boulder. 
fttinati, very cid, decrepit. 
8teingnt^)ie, /., -n, group of 

stones. 
Stein^fOYte,/., -n, stone gate- 

way. 
©telttf^alt, m., -4, -€, cleft in 

the rock, crevice. 
Steilttifdl, m., -«8, -e, stone 

Üble. 
Stelle, /^ -n, place, spot, pas- 

sage. 
fteÜeit, to place; fl(§ — auf, to 

mount. 
SteKnng,/., -en, position. 
Bttp^an^Üxt^t, /., St. Stephen's 

Church. 
ftttUn, a, 0, to die. 
Stent, w., -c8, -e, star. 
Stentenfiiteitt, m., -is, stariight. 
Stenttuarte,/., -n, observatory. 
Stidi, m,, -c8, -€, stitch. 
Stiefel, «., -8, — , boot. 
Stiftlljeit, «., -«, — , little pin, 

Peg. 
ftiftett, to found, create, cause. 
ftitt, quiet, silent. 
ftittfte^enb, standing still, 

stationary. 
Stimme, /.,-n, voice. 
ftimmen, to tune, attune; dis- 

pose, frame. 
Stint, /., -cn, forehead, brow. 
Stocf, m.y -c8, ^c, stick, cane. 
StOlfftfdl, »f., -e8, -€, stock-fish, 

codfish. . 
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^tOÜtn, m., -Ä, — , anä ©tolle, 

/., -n, gallery. 
ftols, proud. 
Bi9l^, «., -es, pride. 
ftbttn, to disturb. 
ftofen, ie, o, to hit, knock; 

Chance. 
Strafe,/., -tt, penalty. 
^ttaffi, iw., -8, -e«, ray, beam. 
fhro^lett, to beam; ftral^lenb, 

radiant. 
Stra^Ienfabett, «., -8, ', 

(= ©taubfaben), stamen. 
@traft!ettflÄt, /., -en, flood of 

ligbt. 

(Btvaf^Unpvai^t, . /., shining 

splendor. 
©troje, /., -n, street. 
ftränBen (rt<^), to bristle up, 

stand on end. 
Strottftfeber, /., -n, ostrich 

feather. 
fhreBen, to strive. 
Streife, /., -n, short distance. 
ftreid^ett, i, i, to stroke. 
Streifen, w ., -8, — , stripe. 
Streit, *w., -«8, -c, quarrel, al- 

tercation, dispute. 
Stretttoagen, «., -8, — , war 

chariot. 
ftreng, strict, severe, stern, 

austere. 
Stro^^alm, m., -9, -e, straw 

(blade). 
Strohlager, n.,-4, — , straw bed. 
Strom, m., -€8, 'e, stream, river. 
ftrBmen, to stream, pour. 



Strtt«Mlf, «., -e8, *e, stocking. 
StltBe,/.,-n, room. 
StnBentilr, /., -e«, door of a 

room. 
Stilfl, «., -*8, -e, piece. 
Stltbent^, m,, -«n, -en, student 
Stitben^tettgcneratiott\ /., -en, 

generation of students. 
Stnbett^teittiame, «., -n«, -n, 

8tudent*8 name. 
fhtbiereit^ to study. 
Stitbittm, «., -8, -ien, study. 
Stttlrlf «»•» ^' *«' cl^r, seat, 

throne, 
ftttmm, dumb, silent. 
StUttbe, /., -n, hour, league. 
fhtnbenlang, for hours at a time. 
Sturm, m., -c8, *e, storm. 
ftiirmifd^, stormy. 
ftfirsett, to fall, pour, gush, rush. 
ftfi^en, to Support, prop. 
fnbieftit»^, subjective. 
fttdjett, to seek. 
fumm, huml 
fummett, to hum, buzz. 
Sum^f, w., -c8, ^e, swamp. 
Snm^jfftctte, /., -n, swampy 

place. 
filnbenmftbe, weary of sin. 
fü§, sweet. 
St|Kogi8^mtt8, «., — -, -en, 

syllogism. 
flimbo^Ufd^, symbolic. 
Sllftem-', «., -8, -c, System. 
fl)^ema^tif(i^, systematic. 
St^ftem^djett, »., -^, —, little 

System. 
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Xahaf, m.y -S, -c, tobacco. 
%a1^altwxkt^, »., -^f tobacco 

Smoking, 
tobeltt, to censure. 
tafeln, to dine, banquet. 
%a^, tn^ -eS, -c, day. 
Za^tSlW, «., -eö. daylight. 
tögUd^, daily. 
XttJ, «., -eS, ^er, valley. 
%a\tt, w., ^, — , (coin worth 

about 72 ceiUs), doUar, Taler. 
S^OttttC, /.,-«, fir. 
S^ttiiiieiiBimiti, w., -cä, 'c, fir- 

tree. 
tttttttenbüfter, of gloomy fire. 

%tLXiVLtVL%xMf n^ -S/ green of 

fir-trees. 
^annettttialb, »»., -c^, *er, fir 

forest. 
tttttten^aft, aunt-like. 
tatisetl, to dance. 
Zhx^tXf m., -«, — , dancer. 
XattJ5tOttr,/.,-eii, dance, figure, 

pirouette. 
X^l^tV, «.,-8,-e, tapis, carpet; 

aufS — fommcn, to become the 

subject of conversation. 
2:af«C,/.,-n, pocket. 
2:afd|cttba«, «^ -c«, *ct, hand- 

book. 
2:at,/.,-en, deed,feat. 
Satfroft,/., energy. 
%^vAtVihxaitiX, m,, -S, — , roast 

pigeon. 



tänfllieit, to disappoint. 
tättfdftettb, deceiving, deceptive, 

causing perfect Illusion. 
^ättfdftttttg, /., -ew, deception, 

Illusion. 
taitfettb, thousand. [old. 

tattfettbiä^rig, a thousand years 
2:cU, iw., -«/ -% part. 
teUett, to divide. 
teil«, partly. 
2:ctteir, w., -«, — / plate. 
tenev, dear, esteemed, precious. 
2:citfcl, w.,-^, — , devil. 
^ettfelSfttttser, /., -«, devU's 

pulpit. 
Seuto^ue, w., -n, -n, Teuton. 
Xcjt, f«., -cä, -c, text. 
S^^ca'^ter, «., -i^, —, theater. 
X^ea^terBefttdftct, »»., -S, — , 

theater-goer. 
2:^ca^tertÜffett\ «.,-S, -8, thea- 
ter buff et. 
Xlte^^baitfattt (French, 'dancing 
tea*), an informal dancing 
party, at which tea is served. 
2:^ee, w., -«/ tea. 
2:^eegefcafi^aft, /., -cn, tea 

party. 
zi^ttixStÖi, tn,, -eg, -c, tea-table. 
Sl^eobOt, w., -8, Theodore. 
Xl^Vott, w., -Ci?/ -c, throne. 
^l^fttinger, »»., -«, — , Thurin- 

gian. 
tief, deep, profound. 
2:iefe,/., -n, depth. 
^ieffttttt, »f., ~«, melancholy, 
pensiveness. 
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Iteffittitig, deep, thoughtful. 
^ier, »., -ed, --e, animal, beast. 
^terbUbnng, /., -en, shape of 

beasts. 
Zi\ifl, m., -e8, -e, table; na^— , 

after dinner. 
SUa^ttil^ /., -ncn, (female) Ti- 
tan. 
Xittlä^tn, «., -S, — , tittle. 
XiM^udli, /., mania f or titles. 
tohtu, to rage, rave. 
Xod^ttV, /., "", daughter. 
Sob, m,t -tS, death. 
aipbedOttgft/., *c, deathly fear. 
SobeiSftiKe, /., stillness of death. 
^«bedttmitbe, /., -n, death (mor- 

tal) wound. 
tolerant''^ tolerant. 
Mif mady madding, inadcap, 

erratic. 
XoUfimMtm, m,, -t&, noise as 

of a mad-house, bedlam. 
2:ptt, w., -c3, -c, clay; »i., -c^, 

-*e, tone, sound, noise. 
Sonart^ /., -cn, (tone-variety), 

key, strain, tune. 
tdnett, to resound. 
Xoime, /.,-«/ bücket. 
Xonntn^tU, «., -S, -e, bücket 

rope. 
2^0ttpfcifc,/., -«, clay pipe. 
Xopi m., -c8, *c, pot. 
2^pppgrttp^|ie', /., -cw, topogra- 

phy. 
X9X, »., -c8, -c, gate. 
tof ett, to be in an uproar. 
tot, dead. 



mtn, to kilL 

Xvttnf^twh, «.,-e8, -c(n), shroud. 

MAaältn (^^), to die for laugh- 

ter. 
tot«f4ie§eit, S., to shoot dead. 
tot^fdllagen, ^., to strike dead, 

kUl. 
tot'ttieilteit (flcS), to die of weep- 

ing. 
Xta^t, /., -cn, garb, costume. 
ttMtXOntU% traditional. 
tragen, u, a, to bear, carry, wear. 
Xtaiittm, /., -wen, bearer, car- 

rier. 
Xxau, »I., -e3, -c, whale-oil; im 

— fein, to be tipsy. 
SrSnettbafl^, «., -es, H, stream 

of tears. 
Svattf, tn., -c8, 'c, drink, bever- 

age. 
trattfcettbetttaFgratt, ' transcen- 

dentally' gray, gray beyond 

beUef. 
tvanttn, to moum, grieve. 
ttattli^, cozy, familiär, genial 
Xxanm, »»., -c«, *e, dream. 
ttSumett, to dream. 
trötttneriffi^, dreamy. 
ttanml|aft, dreamy, vague. 
traurig, sad. 

treffen, a, o, to strike, hit; meet. 
SreiBett, n,,-4, doings, carrying- 

on, turmoil; activity. 
Xxtppt, /., -II, stairway, Steps. 
treten, et, e, to step, come. 
trettr true, faithf ul. 

Sirene,/., fidelity. 
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treu(etr$ig^ simple-hearted, un- 

sophisticated. 
triKent, to trill, hum. 
trittfen, a, u, to drink. 
ttoätn, dry. 

Xx9mpt^it,/,, -n, trumpet 
tt^mpt^ttn, to trumpet. 
Xxompt^ttxftüdditnf «., -«, — , 

piece played on a trumpet, 

trumpet blasts. 
XtO^ett, »»., -S, —, drop. 
Xx0^, m., -c8, -e, train, throng. 
XxdftU^ifltXt, /., hopelessness, 

forlomness. 
Stdfhtttgr/M -cn, consolation. 
txüht, sad. 

S^rftntmet^ //., debris, ruins. 
txnnttn, drunk. 
2^ttgettb,/., -cw, virtue. 
ttttt, tat, getan, to do. 
Xüx,/.f-tn, door. 
Slürfe, »i.,-tt, -n, Turk. 
türftfl^, Turkish. 
Xnxm, m.t-^, H, tower. 
tunnarttg, tower-like. 
Xttnitl|S(fte, /., -n, half of a 

tower. 
2:ttrmpItttte,/.,-n, (tower-slab), 

platform or top of tower. 
%\ixxmaxitf /., -n, observatory 

tower. 

tt 

ÜÜer, over, beyond, along, about, 

conceming. 
^txaW, everywhere. 



fiBevbieiS^, besides, moreover. 
ÜIiemttan''bet, one above the 

other. 
üBerfldfftg^ superfluous. 
Übergang, »»., -^, 'c, transi- 

tion. 
übet»gel|en, ^., to pass over. 
Übetl^anpt^, as a matter of fact, 

in fact, in general. 
Überlaufen, ^., to run over. 
überna^^'ten, tospend the night. 
überfä^en, to strew, 
überf^an^'en, to survey. 
überf^an^'em, to blow over 

freshly (with a fresh breeze). 
überfd))9ent''men, to inundate. 
äberfe^nng,/., -cn, translation. 
übertO'^ben, /r., to drown (with 

noise). 
übermin^ben, a, m, to overcome, 

surmount. 
übersie^'llen, -S*., to cover, en- 

velop. 
übrig, remaining, left; bie 

übrigen, the rest of us; — 

bleiben, to be left over. 
Ufer, «., -8, — , bank. 
tt^r, /., -en, watch, clock. 
ttl^rtaf^e, /., -n, watch-pocket. 
nnt, prep.y about; um . . . totUen, 

for the sake of, on account 

of ; conj'.f in Order to, for, for 

the purpose of . 
nntamten, to embrace. 
nm-bilben, to transform. 
nmbnften, to spread f ragrance 

around. 
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nmfriebeit, to endose, sedade, 

shdter. 
nm^'ge^ett, S., to assodate. 
wnf^tt^'ixttUf to wander about« 

nm^er^^fleifien, ^., to dimb 

about. 
nml^tn'' ; nl(|t — önncn, not to 

be able to ref rain from. 
nml^illleil, to envelop, enshroud. 
umf^fip^tUf to hop around. 
ttntflammern, to embrace, en- 

twine. 
nmranfeit, to entwine, grow 

around. 
ttmranfdieit, to rustle around, 

surge around. 
ttmrif, m,t --ed, -e, outline, con- 

tour. 
ttmfd|lie|en, S., to endose, Sur- 
round, wrap. 
ttmffl^lingeit, S., to endrde, em- 

brace. 
ttmfDIlfK, in vain, for nothing. 
ttntttiegr iw., -c8, -e, detour. 
nnaufl^ft^faiit, impetuous. 
Unfithtdt^, uncovered. 
tttf'liebenteilb^ Insignificant. 
ttttfiebingt^r unconditional, un- 

qualified, unreserved. 
ttn^befangeit^eit, /., ease of 

manner. 
Un^htfitt0äfitit, /., -en, dis- 

comfort. 
nn^Mannt, unknown, unac- 

quainted. 
Utt^^elaufldt, unobserved. 
ttttBeru''fen, unbidden 



ltll(efll|YeilKliar, indescribable. 

nn^bttnu^tf unconsclous. 

nnettb^li^r infinite, boundless. 

nn^enttlPOrreit, not disentangled, 
unanalyzed, confused. 

unev^itt^lid), inexorable. 

tttt^erfveitli^, unpleasant. 

ntter^drt^, unheard of. 

unttmtfi^iläi, boundless. 

un^tt^^a^tn, uncreated, in- 
create. 

tttterf^dpf^'U^, inexhaustible. 

nntxiiSifkttfUdt, immovable. 

ntf'gelittnbett, unbound. 

nn^^gefftl^r, approximately. 

nn^qtlftntt, not hanged. 

un^ge^enet, huge. 

Un^gemad^, »., -«, -e, discom- 
fort, vexation, mishap. 

tttf'gettldl^nlif^, unusual, stränge. 

ttlt^glänBig, incredulous. 

tttt^^glüfffelig, unhappy, luck- 
less. 

Httljttft'bttrfett,/., untenability. 

tttt^l^eimlid^, uncanny, eerie. 

nn^i^üfkxdlf impolite, unciviL 

ttmtierfaFgeme\ «., -8, -», uni- 
versal genius. 

Ulliöcrfltät^,/., -«!, university. 

Uttberfttatd^gef )irft4, «., -«, -c, 

university talk. 
UttberlUöt^^pebeir, «., -«, -e, 

university beadle. 
ttttiöetfttfitö^<>t)raTOi^be, /., -n, 

university pyramid. 

tlttbeiftttttrftabt, A ''«» «li- 
versity town. 
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ntt^mUtettatfeit, /., immedi- 

acy, direct contact with na- 

ture. 
ttttmitt, m,, -«, dislike. 
ttn^orbentli^, extraordinary, ir- 
regulär, disorderly. 
Utf^teif, unripe, immature. 
ViVif\Mi% not gentle, rough. 
ViV/\i&!\^\\iSSi^ improper. 
nn''fl4nlbig, innocent. 
ttttfer, our. 

imfetetltaS, the like of us. 
un'TH^err uncertain. 
ViVif\vSsfi^Xf invisible. 
Ult^fttltt, w., -8, nonsense. 
ViVL^tWXx^, immortal. 
Unjlev6^lid|Ieit,/., immortality. 
ttnftetü^ftdifeitögebattfe^ m.,-nd, 

-n, idea of immortality. 
nttteit, below. 

Vinittf below, under, among. 
ttttterbe«', nttterbeffen, mean- 

while. 
ttltlereiliait^ber, among each 

other. 
ttttter^ge^eit, -S*., to go down, 

perish. 
nntetl^alteit, S.^ to entertaln. 
ttutet^aFtUttg, /., -cn, conversa- 

tion. 
Un^terl|aYa, »»., -c8> Lower 

Hartz. 
ttn^'terirbiM, subterranean. 
Unterfttttt, «., -«, -e, double 

chin. 
nnterlaffen, S,, to leave undone. 

itiiterfdieibett, s,, to distinguish. 



ttttterfd^ei^bnttf,/.»-^, distlnc- 

tion. 
tllt^terf^teb, «., -e8, -e, dis- 

tinction, difference. 
niiterf(, lowesi 
Unterfu^dlttttg, /., -««/ investi- 

gation. 
tttt''tertatt«treiie,/.,loyalty (of a 

subject). 
ttlf'lientünfttgleit, /., irration- 

ality. 
Utt^tierfitailbett, not compre- 

hended. 
Ittt''tl0r{l4tig, careless, impru- 

dent 
ttttttliberfttVHf^^ irresistible. 
un^toittig, displeased. 
nitttlittffir'Uli^, involuntary. 
1tttaSl|''Ug, innumerable. 
uralt, ancient, long gone by. 
ttrenlel^ »»., -S, — , great-grand- 

child. 
ttrfpntng^ w., -C8, *c, origin. 
n4*tti« = unb fo loeiter, and so 

forth. 

Sattba^le, w., -w, -n, Vandal. 
©Ofe, /., -n, vase. 
JÖOtcr, «., -«, ', f ather. 
lOatevlatib, ><., -ed, fatherland. 
I^atevftabt, /., ''c, native town. 
$ei(d|ett^ «., -«, — , violct. 
oetfd^endlattr violet-blue. 
S8eUc^nfliratt§, m., -ed, 'e, bunch 
of violets. 
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Sene^big, »., -8, Venice. 
ttttOÜ/xtitn, to agree upon, 

make an appointment. 
Herai^teit, to despise. 
tierSnbent, to chanig;e. 
Herait^laff ett, to occasion, cause. 
tftxhtvqtn, a, o, to hide, conceal. 
t^xhitttn, 0, 0, to f orbid. 
nerüinben, S.^ to join, connect, 

unite. 
t^txUiä^tU, faded, dim, lusterless. 
mxhluttn, to bleed to death. 
tfttbxtxttn, to spread. 
nerbenfett^ s., to think ill of, 

think the worse of. 
t^txhtxhtn, a, o, to spoil. 
tietbienett, to deserve. 
tierbrStlgen^ to crowd out, super- 

sede. 
t>txMt^tx^, cross, annoyed. 
Herelyrett, to esteem, revere. 
BtXtffXUntif/.f reverence, esteem. 
tieteittigett^ to unite. 
ISereittigitng, /., -cn, union. 
netfatten, S., to decay. 
öcrfaffcr, w., -8, — , author. 
Derfelilen, to miss. 
Derfted^ten, o, o, to entangle, 

engage. 
t>txfiit^tn, S,, to pass, elapse. 
nerge^detti^, in vain. 
Hetgel^eit, S,, to pass away, for- 

sake, leave. 
t^ergeffen, a, c, to forget. 
tietgleid^enb, comparative. 
SBetgleid^ttttg, /., -cn, compari- 



Sergltügett, n., -^, — , pleasure. 
vergnügt, pleased, cheerful, 
merry, in good humor. 

tiergolbet, giided. 
nergrabett, vl, a, to bury. 
f8txfih\tn\», «., -fe«, -fc, relation, 

condition. 
Sevl^aitblttttg, /., -en, negotia- 

tion. 
öcr^crtlii^ttttg, /., -cn, glorifica- 

tion. 
r^txflüUtn, to Cover, conceal. 
tietl^ttttgent, to die of starvation. 
Hevirreit (fl^), to go astray, lose 

one's way. 
nerfaufett, to seil. 
^txUxptxnnq, /., -cn, embodi- 

ment. 
tievfüntmertt^ to languish, waste 

away. 
Devlattgett^ to call for, demand, 

desire. 
t>tx\af\tn, S., to leave. 
tierlegen^ to change the Position 

of, shift. 
Dedeibett^ to make distasteful, 

spoil. 
tiede^ett, to wound, hurt. 
nevHedt, in love. 
t>txtxtxtn, 0, 0, to lose. 
Hetloifen, to entice. 
tievloren^ lost, vanished. 
Denttdgeit, irre^., to be able. 
^evttttnft, /., reason. 
tientüttftig, reasonable, sensible. 

ISertmnftfd|(n§, «., -ciJ, *c, pro- 
cess of reasoning. 
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t>ttp^an^tn, to transplant 
^ttpfild^tunti, /.,-ett, Obligation, 
tiettatett, S., to betray, reveal. 
tierntd^t, infamous. 
t>tVVMt, craz)', mad. 
^tx9, m., -cS, -e, verse. 
Derfagen, to deny. 
t>tt^ammtln, togather,assemble. 
Serfannttluttg, /., -cw, gather- 

ing, assembly. 
Devfäumett, to miss, neglect. 
tietf^affett, to provide. 
Derfd^Smt/ bashful. 
Derfd^eu^en, to frighten off, 

dispel. 
Herfl^teben, different, diverse. 
Derfd^iebenartig, differing in 

kind. 
berfd^tmmelt^ mouldy. 
nerf^leiert, veiled. 
Herfd^Uttgett, S., to clasp, inter- 

lace, devour. 
Herfl^loffen, hidden, sealed. 
lietf(^0tten^ vanished, antiquat- 

ed, old-fashioned. 
Detfd^teilien, S., to write for, 

send for. 
Hetf d^ttieigen^ S., to withhold (by 

silence). 
berf d^ttimben, q, w, to disappear. 

Herfe^ett, ^., to provide, fill, do, 
perform; fl(§ — {w. gen.)^ to 
be aware of, expect. 

Serfe^en, «., -S, — , mistake. 

Herfe^ett, to transplant. 

Herfl^em^ to assure, testify. 

tievjiltlett, a, u, to sink into, sink. 



tierf^ienren, to block, hinder. 
Setf^aub^ m., ~eS/ understanding, 

reason. 
tierftSttbig, intelligent, sensible. 
ISerftei!, «., -8, -c, hiding-place. 
Derfteifett, to hide. 
Derf^el^ett, ^., to understand; e^ 

öcrftel^t fld^ (öon fcftft), it is a 

matter of course. 
tierf^einert^ petrified. 
tierilol^fett, secret, sly. 
tievftorden, dead, deceased. 
tietfuttfen, lost, buried (in). 
tiertanff^ett, to exchange. 
bertiefett (Pc§), to become ab- 

sorbed. 
tiertragen, Ä, to endure, bear, 

stand. 
tierttatten^ to confide. 

tierttn''glftl!en, toperish(through 

an accident) ; t)erunglü(tt, mis- 

placed, abortive. 
bemail^fett, »S'.,togrowtogether, 

entwine, interweave. 
tiertoalten, to manage. 
benoanbeltt, to transform; fi(^ 

— , to be transf ormed. 
betttielien, O, o, and weak, to 

weave together. 
tienoel^rett, to deny, refuse, pre- 

vent. 
bemilfettt, to envelop. 
benoirrt, confused. 
bertoortett, confused. 
bertimnbent (fit©, to be aston- 

ished, wonder, marvel. 
Scrtonttberttttg,/.! astonishment 
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|per)9ftltfll|ett, tocurse, enchant; 

— itt, to condemn (by en- 

chantment) to. 
nt^aubtttf enchanted. 
Hevje^rett, to consume, eat 
Hevaei^ett, Ic, Ic, to pardon. 
fBtX^tttunq, /,, -^n, distortion. 
Iier§ieveit, to decorate. 
Setter, »., -ä, -n, cousin. 
»ielj, «., -Ä, cattle. 
»leljfettdie, /.,-«, cattle plague. 

9ie^ftaitb, w., -S, live stock. 

Ijiel, much; //,, many; aäv,, 

very. 
tlielfai^, numerous. 
»fettell^t^r perhaps. 
Hieltener, very dear, beloved. 
»ler, four. 

tlieteittg, four comered. 
titerte, ber, the fourth. 
»ierteljo^iir^itttt^bert, «., -iS, -c, 

quarter of a Century. 
8iertelfhtll''be,/., -it, quarter of 

an hour. 
t^ievae^n, fourteen. 
fS^qtl, m., -8, ', bird. 

Sögelgefang, «., -^, % song of 

birds. 
»ögleiii («ööclcltt), »., -«, — , 

little bird. 
SJpH «., -c3, *cr, people. 
»ÖKl^ett, «.,-3,—, little people. 
^Uhxtomhtvunq, /., -en, mi- 

gration of nations, migra- 

tions. 
»oltetteb, «.,-e8, -er, folk-soi\g. 
HpItötftmUli^, populär, national. 



r»oU, füll. 

tiollattr, in füll, unstintedly. 

öotter, füll of. 

©pttWPttb, m., -cS, -e, füll 

moon. 
»ottreife,/, füll maturity. 
DoUftätÜtifi^ complete. 
HOtt^ of, f rom, about, concerning. 
t>mtimn^htx; flc§ — tu«, to 

part, open. 
)9üX, before, in front of, outside 

of, at; ago. 
t^oxan^f ahead, in advance. 
t^9X^iin9, in advance. 
t>OtbtV'^Xt^tn, S., to flow by. 
t>OxUi^''%tfi^nf S.^ to pass by. 
norbei^'^teiten, i, i, to ride by. 
)90xhtV^xtnntn, rannte, gerannt, 

to run by. 
Dorgebengt, bending forward. 
Höriger, before. 
HOt^^errff^enb, predominant. 
bötig, previous. 
HOt'Iommev, S,, to seem, ap- 

pear, impress (one). 
t»or4efen, S.^ to read aloud (to 

others). 
tior^U^t, last but one. 
S^Ot^mtttag, m.,-^, -c, forenoon. 
t}OXn, front; bon — , from the 

beginning. 
Hor^nel^m, of consequence, im- 

portant, distinguished. 

not^nei^men (ft(^), s,, to makeup 

one's mind, resolve. 
Sonte^ml^eit, /., distinction (of 
manners). 
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Sorffi^eitt, m., -»; jum — tom» 

men, to appear. 
l^orfd|Iag, m.y -3, 'c, proposal. 
timr^fli^ttieiett, to hover about, 

haiint. 
DOt'f e^ett, to place before. 
»prttcf Ui^leit /., -cn, excel- 

lence. 
tiorfi^ier»0e]|ei^ ^., to pass by. 
kiinri^lkr^iagett^ to gallop by. 
tiorfl^fter^rottcK^ to roll by. 
t^oirü^üet-fteigen, •S'., to climb 

past. 
kio?ü^(cv*5ie]^eit^ ä, to pajss by. 
t^OX'^ti^ntn, to mark out, pre- 

scribe, draw, design. 
^^H^iit *»•» -^/ % excellence, 

advantage. 
tlOtSÜg^Uf!^, excellent. 
tMJr'Sttg^ttetfe, preferably. 

lnaii^, awake. 
tüadi^am, watchful, alert, 
madtfeit, u, a, to grow. 
aBad^t,/.,-ctt, watch. 
SBar^tfhlBe, /.,-«, guard-room. 
toaifelttr to wobble. 
Wadttf upright, honest 
SBobe,/., -n, calf (of the leg). 
SBiiffeitglattj^ »»., -es, gleam of 

arms. 
äöage,/., -n, balance, scales. 
aSBage«, w., -«, — , carriage, 

wagon. 
toaqen, to dare. 



SBaljIftittf, /., -«, batüe-field, 

arena. 
toal^nfiumg, mad, frantic 
toft^reitb, con/\, while; /r<^., 

during. 
toa^t^aft, true. 
aBa^rIjctt,/.,-ctt, truth. 
mfiXlld^, truly. 
ttia4rf4eiii''U(^, probably. 
^aifenlitib^ «., -cS, -er, orphan. 
9Balb^ w., -c§, *cr, forest, wood. 
t»a\hfithtät, wooded. 
lQ^a(bbiiftd|t, «., -^^ -e, forest 

thicket. 
aSalbborii, w., -8, -e a»df -cn, 

forest thonu 
®olb^|iltte,/., -n, forest hut 
©ttlbKri^e,/.,-n, forest church. 
993alblttl0r /•» -cn, forest, grove. 
SBalböogel, »»., -«> ', forest 

bird. 
toaltett, to reign, rule. 
SBelae, /.,-«, cy linder, 
toampigr bloated. 
aBoitb,A%wall. 
ttanbete, to walk, moYe ; gefpreiat 

— , to strut aloQg. 
föanbeter^ «., -^, — , wanderer. 
manbent, to wander, travel. 
©attbttljr,/., -cn, clock. 
aSattge, /.,-«, cheek. 
tOO^t^neile to arm, armor. 
SBare,/., -n, wäre, goods, 
WüXtn, warm, 
toantett^ to warn. 
aSorte, /.,-«, observatory. 
fBäfd|erl%A-Bett, Uundress. 
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SBoffer, n^f-i, — , water, stream. 
SBajjevatifgie^ett, »., -^, water- 

ing. 
SBaffetfall, «., -5, *e, waterfaU. 
©ajferfee, /., -it, water fairy, 

nymph. 
SBaffergtoiS, «., -e«, *ct, glass of 

water. 
tlläff(e)dg^ watery. 
"SG^edtfel (Z«'«. 8SeIfcl), w., -«, 

— ^, change. 
meil^feln, to change. 
toe^felfeittg, mutaal, redprocal. 
toeidfeltoeife, by tums, alter- 

nately. 
toecfen, to awaken, arouse. 
m^tX, neither. 
SBeenber, ad/,, of Weende. 
9Beg, »f., -e8, -e, way, road. 
ttllg, away, gone. 
aßeggeiioffc, «., -n, -n, fellow- 

traveler. 
toegfltttbig, <road-wise/ familiär 

with the roads. 
toeg^reifen, to depart, leave. 
toeg^ff^nappett, to snap up. 
9Begtoeifer^ »., -8, — , guide. 
toe^en, to wave, blow. 
SBe^mitt, /., sadness, melan- 

choly, grief. 
toe^m&tig^ sad. 

SBeid, «., -cS, -er, woman, wife. 
toei(^^ soft. 

2öeibe,/., -w, pasture. 
toeil, because. 
metlen, to tarry, sojoum. 
aSeltt, »»., -es, -e, wine. 



toeittett, to weep. 

SBeinglad, »., -c8, *cr, wine- 

glass. 
^eife, /., -n, way, manner; 

tune, air, melody. 
aBetÖfteit,/., wisdom. 
weift, white. 
Wdtiffiitx, «., -«, -c, ale. 
mi^toaUtnh, surging white. 
tOtit, Wide, extensive, f ar ; — ttitb 

breit, far and wide. 
toeitberftllittt, far^famed. 
toeitet^ge^eu, ^., to proceed. 
toeiter^fpmgen, 5"., to hasten 

on. 
toeitlSltftig (toeitläuftg), exten- 
sive, expansive, rambling. 
Wtii^ä^aUtnh, far resounding, 

far-reaching. 
mläi (-er, -e, -eö), who, which, 

what 
tOtlt, drooping. 
tütiltUf to fade, wither. 
©ettc, /.,-«, wave. 
©cIt,/.,-en, World. 
mUhzxülimt, world-famous. 
993elt0eff!4i(^te, /., universal' 

history. 
SBeltfuge^/., -n, globe, orb. 
SBenbmtd, /., -cn, turn, whirl. 
toenig, little, small. 
SBemgfett, /, -en, littleness; 

meine — , your humble servant. 
ttPCtttt, if, when. 
ttiet, who, he who, whoever. 
merben, toaxb (tourbe), getoorben, 

to become. 
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toetfett, a, O, to throw, drop; 

farrow. 
ÄBer!, »., -c3, -c, work. 
SBerfeltagi^fHmmung^ /., -tn, 

everyday (commonplace) 

mood. 
iBefett, «., -«, — , creature, 
fE^tftt,/.,-n, vest 
SBcftCtt, w., -8, west. 
aScflfeite,/., west side. 
©Ctter, «., -«, — , weather, 
SBid^telmaiiiKi^ett, n., -», —, 

elfin-folky gobiin, gnome. 
midltig, important 
toiffeltt^ to wrap, wind. 
8@iberb?tt(f, m., -cS, -c, answer- 

ing pressure. 
totberl^iariett, to resound. 
SBibetIe''guitg, /., -cn, refuta- 

tion. 
ÄBi^betfi^em, m.,-^, -e, reflec- 

tion, image reilected (by). 

miberfpted^en^ ^., to contradict. 
mibet^tSneti, to re-echo. 

tote, as, like; as if ; how, what. 
mtebet, again. 

toieber^flnbett, S., to find again. 
SBtebetgrufi, «., -e«, % retum 

greeting. 
totebet^Ioittitten, S,, to retum. 
tottf^ttn, to neigh. 
SBtefe,/., -n, meadow. 
aBtefetiblilm^ett, «., -iJ, — , 

meadow flower. 
SBiefeiital, «., -cS, *ct, meadow- 

vale. 
Illilb, wild. 



9Bi(bbieb, m., -ciJ, -e, poacher. 
tuilbfireittb, utterly Strange» 

exotic. 
aBÜb4eit,/.,-en, wüdness. 
toiIbf(^roff, wild and rugged. 

aBitteii, w., -s, —, will 

tüimmttU, to moan, whimper. 
©imper,/., -«, (eye)la8h. 
aSittb, »»., -c8, -c, wind, 
toinbigf airy, light as the wind. 

aBittbftoSr »»•» -«^' ''«» g»i»t o^ 

wind. 
9Binbltttgr/., -c«, winding. 
©Inf, »I., -c8, -c, hint. 
aStttfcl, iw., h8, — , angle. 
SBittter, »»., -8, — , winter. 
tointevliii^, wintry. 
aöltttctfhtntl, m., -c«, *c, Winter 

storm. 
ttlivlett, to work, effect, produce 

an effect. 
mivllidl, real, actual. 
Witt, w., -S, -c, host. 
mirifdiaftett, to carry on. 
W^ixt^f^an», »., -eä, 'er, tavem, 

inn, hostelry. 
aSirti^Ijattöfoillte, /.,-«, (*tavern 

sunOthe^'Sun." 
©trti^fhtbc,/., -n, public room, 

dining room (of an inn). 
ttiPegierig, eager for Informa- 
tion. 
toiffen, toufetc, getoufet, to know. 
SBiffettfr^ttft, /., -cw, science. 
ttiffettfr^aftttli^r scientific. 
aSi^, w., -c3, -c, wit; joke. 
tOi^iflr witty. 
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tOO, where; when. 

tßOhti^, in which, among which. 

mobttr^^, whereby. 

tOOgett, to wave. 

toolrilt^, whither. 

tool^l, well, probably, presum- 

ably, indeed. 
tOO^lbefnitttt^ well-known. 
ti^dillhtpüdt, well laden. 
tOüi^ihtfMt, duly appointed. 
mo^Igeijaritifdlpt^ well mailed. 
tOO^lgelauttt, good-humored. 
tool^Igeitftllrtr well-fed. 
mo^IHertraut, familiär. 
tOO^lttlDneitb, benevolent. 
mo^nett, to live, dwell. 
SBo^nitltg^ /., -ctt, dwelling. 
fiBolfe^ /., -n, cloud. 
aBoßeuiott«, «., -e«, 'et, house 

among the clouds. 
t99ihnio9f cloudless, serene. 
aSolfeilwfc »., -t», -e, cloud 

steed. 
tOOlIig, cloudy. 
moffen, tooUte, getooUt, will, wish, 

intend. 
tOOlttit'', with which, wherewith. 
W^onnt, /., bliss. 

tOOratt^ by which. 

tüOtany, whereupon, upon 

which. 
tOütan^^ out of which. 
tOüxin^, wherein, in which. 
SBott, «.,-ci8,//.-Ca«^*cr, word. 
Ill0ntlt''tet, among which. 
lOOtlOtt^, of which. 
SBttnbe^ /., -n, wound. 



fStmbet, «., -ß, —V wotidcr, 

miracle. 

tounberbot, wonderf ul, stränge. 

fßnnhtxtlnmt, /*, -«, fairy 
(magic) flower. 

$EBntibevgef4id|te, /., -n, tale of 
wonder. 

ttinnberßli^^ curious, rare, won- 
derf ul, Strange. 

tOltltbettl (fi(4)/ to be amazed. 

ttiititbetfam, stränge. 

Hniiibetff^merafii^, wondrous 
sad. 

ttttttberfi^Sii, of wondrous 
beauty. 

toftttfdieit, to wlsh, desire. 

9Bnnit, m., -es, 'er, worm. 

SBnrft, /., *€, sausage. 

fiSttrgel, /., -tt, root. 

tofk^, desolate, dreary ; mad. 

3 

§,JB« = autnOeifl^tel, for ezample. 

$ageitb, faint-hearttd. 

3ÄWf /•» -«"/ number, figure. 

$ftl|(ett^ to count. 

^üf^tn, tame, cultivated. 

^hf^mtUf to tame, tone down. 

3o!hlr »»., -««/ '«» tooth. 

Sanfett (fl*), to quarrel. 

gort, tender. 

gfirtUdi, tender, affectionate. 

BSrtlidlleit, /., -eit, tender- 

ness. 
3(tttber, »I., -S, magic, charm, 

spell. 
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BattÜetfotmet^ /., -«, magk 

formula, charm. 
Bttttbetgefdii^te, /., -ti, tale of 

magic. 
Sanhttin, /., -ncn, sorceress, 

Witch. 

SoiilierffQIaf, Jw., -dB, magic 

sleep. 
aatifterfi^toSr «., -<«, 'er, en- 

chanted Castle. 
3attn^ «., -c8, *c, hedge. 
^tX^ntn, to draw, outline, definc, 

jot down, Sketch. 
Seigeilr toshow; jie^— , toappear. 
ä^ipflf «•» -^' -«' siskin. 

Seitaltev, »., -S, — , age. 

BtXtxq, in time. 

3tit|mittt, »»., -«, -c, moment. 

gerüredjieit, *$*., to break asnnder. 

getfe^en^ to tear. 

verfliegen, S.y to melt, diasolve. 

Serreiiett, S., to tear apart, part, 

burst. 
Serrimten, a, o, to melt away, be 

dissolved. 
Serfd^mettern, to crash. 
Serf^irittgett, S., to burst. 
gerjWteit, to destroy. 
Serftrenen, to scatter. 
3erftreitttng, /., -en, absent- 

mindedness. 
3^tt0f ^*> ~^t ~^f stuff, material. 
Siegelbar^, «., -c8, ^v, tile roof. 
5iegeIrot, brick-red. 
Sit^tnhddä^tn, n., -&, —, he 

goat, * billy-goat.' 



${el|ett, aog, geaogeit, to proc6ed, 
pass, flit, come, enter; draw. 

8!el, «., -c«, -c, goal. 

giemlidt, tolerably. 

aierli^, neat, dainty. 

3iinittCt, «., -8, — , room. 

Bintmen^en, »., -«, — , little 
room. 

Bimmergeituffe, «., -tt, -tt, room- 

mate. 
Bittlt^r /.i -«/ battlement. 
3itl|er, /., -n, zither. 
Sitl|er!(ait8r w., -e«, *e, sound 

of the Zither. 
$itro^nenrei4, rieh in lemons. 
$itte?tt^ to tremble. 
ÄHirn%f i^y -^p -C/ pupil, ward, 

Charge. 
§oni!g, angry. 
§tt, at, to, for. 
Sn^üereiten, to prepare. 
glt'liringeit, ifreg.y to spend. 
§U(fen, to twitch, quiver; shrug. 
anerjK, at first, first. 
pfSttig, accidental. 
glt'fiäftertt, to whisper to. 
3^0» ''*•» -e^/ *e, line, lineament, 

feature, trait. 
jngleidjl^, at the same time. 
gn-^llUeit, «S*., to shut, stop up. 
pm = du bcm. 
SnmaP, especially. 
Stt^'nugeltt, to nail up, fence in. 
dttttge, /., -n, tongue. 
pr = aßbcr. 
§1t»rintf(^en, to murmur towards, 

rush to. 
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Sftntettb, angry. 
SttVftf!^ back. 

pttÜd^'htnUu, S,,to think back. 
SUrfiff^erljaltett, S,, to receive 

in retum. 
Sltdlff^^Ie^retl, to retum. 
^vxM^^ommtUf S^ to come 

back. 
^ntüä^^tafftn, iS.ytoleavebehind. 
KttVftff^egett, to traverse. 
Sttirüfl^^felllteit {[i^), to yeam. 
StttW^ftürjeit, to rush back. 
9ttrili!''«tierfe^en, to bring back, 
jttirfiir 'Stehen (flc^), -S"., to with- 

draw, recede. 
^U^am^mtn, together. 
dafam^men^attg, m,, -eS, rela- 

tion, connection. 

§itfam''mett»!]teife]i^ S,, to pinch, 
pucker (together). 

pfam^men^fontmeit, s., to meet. 

%u\am^mtn''Mu\tin, to curl to- 
gether, shrivel up. 

§ttfam''men«rinnen, a, o, to run 
together, blend. 

)itfam^men»f(^ntitMifeiir to 

shrink. 

5ufa]tt'']tten«fe^ei^ to mix, com- 
pose. 

Sttfam''men'fte0ett, to group to- 
gether. 

8ttfam''ittett=tteffett, S,, to meet, 

attfaiit'']ttett«)iia^fen, ^*, to grow 

together (into one). 
5tt^d|(a0en, S,, to strike at. 



Stt>fd|retliett, S., to attiibute. 
Stt^fe^en, ^., to look on (at), 

witness. 
§tt»fprer^ett, S., to attack, par- 

take of. 
Btt^fHmmitttg, /., -en, assent. 
Sn^trageit (^^), S,, to happen. 
^nmVkn, at times. 
§]i»ioerfen, s., to throw at, 

Stt^siel^en, S,, to bring down 

upon. 
^^m^, twenty. 
jtoar, to be sure, in truth, in- 

deed; unb — , and that. 
S^td, m,f -c8, -c, purpose. 
3tt»ef!magi0leit, /.» adaptation 

to an end. 
jWel^ two. 
Sttietiietttig, ambiguous, vague, 

dim. 
Btt^eig, »f., -c8, -c, twig, brauch. 
Bttfevg, »»., -c8, ~e, dwarf. 
Bttergenlieb, ».,-c§, -er, dwarf 's 

song. 
Smevg^aft, dwarf-like. 
3ttergleilt, «.,-8, — , little dwarf. 
3tt»tttgCV, »»•» -^/ ~f donjon, 

keep. 
3wittgöerrttBjirgr/.,-cn, tyrant's 

stronghold. 
Sttlifd^ett, between. 
^Ititfcitettbreilt^ in between. 
attitfi^cnt, to twitter. 
a»ÖIf, twelve. 
attölfte, bcr, the twelfth. 
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soon as possible, and have had training in soae otber loqguagea. Qoth. 60 da. 

Ball' 8 German Grammar. gocts. 
Gore'8 German Science Reader. 75 da. 

Deutectaef Iiiederbuch. With miisic. 164 page«. 71 da. 

Ball'8 German Drill Book. Companion to any grunmar. 80 da. 

Krüger and Smitli'e CtnTersation Book. 40 pagea. Clotfa. as cta. 

Meiasner'a German ConTOreatiOD. A aeheme of rational convcnation. 65 ctt • 

Earris'e German CompoBltion. Elementary, progressive, and varied selectiona, 
with füll notes and vocabulaiy. Clotfa. 50 cts. 

Weeeelhoeft'e Bxerdeea in Gennaa OonverMtion and Compoaition. 50 da» 

Weeaelfaooft'B German Composition. With notaa a&d vocabulary. 40 cta. 

Hatfleld*8 Materials for Gennaa Compoeition, Based on ImmtnaM and oa 

Hoher aU du Kirch*, Paper. 33 pages. £ach, la cts. 

Homlng'e Materials for German Compoeition. Based on Dtr Sckmkgtrtokm 
32 pages. 12 cts. 

Stüven'e Praktieche Anfangsgründe. A conversational beginning book witfa 
vocabolarjr and gtaikunatical appendix. Clotfa. 203 pages. 70 cU. 

F08ter'8 Geschichten und MSrchen. For yonng children. 35 cts. 

Gnerber's MArchen und BrzaUnn^en, L With vocabdary and qoestfona in 
German on the text« Qoth. x6a pages. 60 cts. 

Gnerber's Märchen nnd BrsaUongen» IL Witfa vocabulary. Followa the 
above or serves as independent reader. Cloth. aoa pages. 65 cts. 

jQSrnes's German Reader. Progressive, both in text and notes, has a cunplet» 
▼ocabulary, also English Exercises. Cloth. 75 cts. 

Deutsches CoUoqnial German Reader. Anecdotes, tables of phrases and idioms, 
and selections in prose and verse, with notes and vocabulary. Clotfa. 90 cts. 

Boisen's German Prose Reader. Easy and interesting selections of graded prose, 
with notes, and vocabulary. Cloth. 90 cts. 

Buss's German Reader. Easv and slowly progressive selections in prose and 
verse. With especial attention to cognates. Cloth. 233 pages. 70 cts. 

^panhoofd*8 Lehrbuch der deutschen Sprache. Grammar, convenation and 
exercises, with vocabulary for beginners. Cloth. 31a pages. $iux>. 

Beath's German Dictionary. Retail price, I1.50. 



1>eatb'0 Aoöetn Xattduafic Seties* 

BUMSNXAST GSRHAIT TSXXS. 

Grimm's MHrcben «nd Schiller'« Der Taacher {Tan der Smiasen). WI» 

vocabulary. Märchen in Roman Type. 65 cts. 
Andenen's Märchen (Super). With vocabulary. 50 cts. 
Andersen'c Bild^och ohne Bilder (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Campe'8 Robinson der Jüngere (Ibershoff). Vocabulary. 40 cts. 
Leander's Trnomereien (van der Smissen). Vocabulary. 40 cts. 
Volkmann's Kleine Geschichten (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Easy Selections lor Sight Tmnslation (Deering). 15 cts. 
Storm's Geschichten «us der Tonne (Vogel). Vocabulary. 40 cts. 
Storm's In St. Jürgen (Wright). Vocabulary. 30 cts. 
Storm's Immensee (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Storm's Pole Poppenspäler (Bernhardt). Vocabulary. 40 cts. 
Heyse's Niels mit der offenen Hand (Joynes). Vocab. and exerciaes. 3octa 
Heyse's L'ArzmbbJata (Bernhardt). With rocabulary. 25 cts. 
Von Hillem's Höher als die Kirche (Clary). Vocab. and exerdses. 30 cts. 
Haaff's Der Zwerg Nase. No notes. 15 cts. 

Eaaff's Das kalte Herz (van der Smissen). Vocab. Roman type. 40 cts. 
Ali Baha and the Forty Thieves. No notes. 20 cts. 
Schiller's Der Taacher (van der Smissen). Vocabulary. 12 cts. 
Schiller's Der Neffe als Onkel (Beresford^Webb). Notes and vocab. 30 cts. 
Goethe's Das Mäxchen (Eggert). Vocabulary. 30 cts. 
Baombach's Waldnovellen (Bernhardt). Six stories. Vocabulary. 35 cts. 
Spyri's Rosenresli (Boll). Vocabulary. 25 cts. 

Spyri's Moni der Geissbab. With vocabulary by H. A. Guerber. 25 cts. 
Zschokke's Der zertnochene Krug (Joynes). Vocab. and exerrises. 35 cts. 
Baombach's Nicotiana (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Elz's Er ist nicht eifersüchtig. With vocabulary by Prof. B. Wells. 25 cts. 
Carmen Sylva's Aas meinem Königreich (Bernhardt). Vocabulary. 35 cts. 
Gerstäcker's Germelshaosen (Lewis). Notes and vocabulary. 25 cts. 
Wiehert's Als Verlobte empfehlen sich (Flom). Vocabulary. 25 cts. 
Benediz's Nein (Spanhoofd). Vocabulary and exercises. 25 cts. 
Benediz's Der Prozess (Wells). Vocabulary. 20 cts. 
Zschokke's Das Wirtshaas zu Cransac (Joynes). Vocabulary. 30 cts. 
Zschokke's Das Abenteaer der Neu jahrsnacht ( Handschin ) . Vocab. 3 \ ct^ 
Lohmeyer's Geissbab von Engelberg (Bernhardt). Vocabulary. 40 cts. 
Mosher's Willkommen in Deatschland. Vocabulary and exercises. 75 cts. 
Blüthgen's Das Peterle von Nürnberg (Bernhardt). Vocab. 35 cts. 
Münchhanaen : Reisen und Abenteaer (Schmidt) Vocabulary. 30 cts. 



Deatb's Ao&etn landuade Setfes. 

mXERMEDIATE 6ERMAN TEXTS. (Partial List.) 
Baambach'8 Das Hablchtsfräalein (Bernhardt). Yocabulary. 40 cts. 
Heyse's Hochzeit «ol Capri (Bernhardt). Yocabulary. 30 cts. 

HofEmaim's Das Gynmasiuin zo Stolpenbarg (Buehner). Two storiea; 

Yocabulary. 35 cts. 
Grillparzer's Der arme Spielmann (Howard). Yocabulary. 35 cts. 
Seidel : Aas goldenen Tagen (Bernhardt). Yocabulary. 35 cts. 
SeidePs Lebezecht Hühnchen (Spanhoofd). Yocabulary. 30 cts. 
Auf der Sonnenseite (Bernhardt). Yocabulary. 35 cts. 
Frommers Eingeschneit (Bernhardt). Yocabulary. 30 cts. 
Keller's Kleider machen Leute (Lambert). Yocabulary. 35 cts. 
Liliencron's Anno 1970 (Bernhardt). Yocabulary. 40 cts. 
Baombach's Die Nonna (Bernhardt). Yocabulary. 30 cts. 
Riehl's Der Flach der Schönheit (Thomas). Yocabulary. 30 cts. 

Riehl's Das Spielmannskind; Der stamme Ratsherr (Eaton). Yocab- 
ulary and exercises. 35 cts. 

Ehner-Eschenbach's Die Freiherren von Gemperlein (Hohlfeld). 30 cts. 
Freytag's Die Joomalisten (Toy). 30 cts. With vocabulary, 40 cts. 
WUbrandt's Das Urteil des Paris (Wirt) . 30 cts. 
Schiller's Das Lied yon der Glocke (Chamberlin) . Yocabulary. 20 cts. 
Schiller's Jangfraa von Orleans (Wells). lUus. 60 cts. Yocab., 70 cts. 
Schiller's Maria Staart (Rhoades). Illustrated. 60 cts. Yocab., 70 cts. 
Schiller's Wilhelm Teil (DeeTing). Illustrated. 50 cts. Yocab., 70 cts. 
Schiller's Ballads (Johnsod). 60 cts. 

Baumbach's Der Schwiegersohn (Bernhardt). 30 cts. Yocabulary, 40 cts. 
Amold's Fritz aal Ferien (Spanhoofd). Yocabulary. 25 cts. 
Heyse's Das Mädchen von Trepp! (Joynes). Yocab. and exercises. 30 cts. 
Stille Wasser (Bernhardt). Three tales. Yocabulary. 35 cts. 
Sodermann's Teja (Ford). Yocabulary. 25 cts. 
Amold's Aprilwetter (Fossler). Yocabulary. 35 cts 
Gerstäcker's Irrfahrten (Sturm). Yocabulary. 45 cts. 
Benedix's Plaatas and Terenz ; Der Sonntagsjäger. Comedies edited 
by Professor B. W. Wells. 25 cts. 

Moser's Köpnickerstrasse 120. A comedy with introduction and notes by 

Frofessor Wells. 30 cts. 
Moser's Der Bibliothekar. Introduction and notes by Prof. Wells. 30 cts. 

i>rei kleine Lastspiele. Günstige Vorzeicketty Der Prozessy Einer muss 
heiraten, Edited with notes by Prof. B. W. Wells. 30 cts. 

Belbig's Komödie aaf der Hochschale. With introduction and notes by 
Professor B. W. Wells. 30 cts. 



f>eatb'0 Aobern Xatidnaoe SerfeSt 

mXBRlIBDUXB GIKMAH XXZX8. (P«rtkl Litt) 

8eUll«r'8 GMchichte d«t dxwtMLsJihxigeii Kiteg«. Book III. Wltb 

notes by Professor C. wTrrettyman, Dickinson College. 35 cts. 
8€lil]l«r'8 Der OeiatWBeher. Part I. Wlth notet and vocabulary by Pio- 

fessor Joynes, South Carolina CoUega. 30 cts. 
8el0Ctioii8 for Sieht TnuwUtion. Fifty fifteen-linc eztracts compiled by 

Mme. G. F. Mondän, High School, Bridgeport, Conn. 15 cts. 
Seleetioiui for Advanced Sight Translation. Compiled by Rose Chamber- 

lin, Bryn Mawr College. 15 cts. 
Benediz'8 Die Hochseitareiae. With notes and vocabolaiy by Naialie 

Schiefferdecker, of Abbott Academy. 25 cts. 
Ana Ben und Welt. Two stories, with notes by Dr. Wm. Bernhardt 25 cts. 
Horelletten-Bibllothek. Vol. I. Six stories, selected and edited with 

notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 60 cte. 
HoreUetten-BibUothek. VoL II. Selected and edited as abow. 60 cta. 
unter dem Chrlstbaam. Five Christmas stories by Helene Stökl, with 

notes by Dr. Wilhelm Bernhardt 60 cts. 
Hoffmann's Hlstoriache BrzMhliingen. Four important periods of German 

hbtory, with notes by Professor Beresford-Webb, 2$ cts. 
Wüdenbmch'a Daa edle Blut. Edited with notes and vocabulary by 

Professor F. G. G. Schmidt, University of Oregon. 25 et», 
Wildenhrach'8 Der Letzte. With notes by Professor F. G. G. Schmidt 

of the University of Oregon. 30 cts. 
WUdenbrach'8 Harold. With introduction and notes by Prof. Eggert. 35 cts. 
Stifter'a Das Haldedorf. A little prose Idyl, with notes by Professor 

Heller of Washington University, St. Louis. 20 cts. 
Chamisso's Peter Schlemihl. With notes by Professor Primer of the 

University of Texas. 25 cts. 
Bichendorirs Ass dem l^ben eiaea Tangenlehts. With notes by Pro- 
fessor Osthaus of Indiana University. 45 cts. 
Hetae's Die Hanreise, With notes by Professor Van DaeU of the 

Massachusetts Institute of Technolog. 25 cts. 
Jansen's Die braune Biiea. With notes by Professor Joynes ef South 

Carolina CoUsge. 25 cts. 
Holberg's Niels Klim. Selections edited by E. H. Babbitt of ColumUa 

College. 20 cts. 
Lyxics and Ballads. Selected and edited with notes by Professor HatfieM, 

Northwestern University. 75 cts. 
Meyer'8 Gastav Adolfs Page. With füll notes by Professor Heller of 

Washington University. 25 cts. 
Sadermann's Johannes. Introduction and notes by Prof. F. G. G. 

Schmidt of the University of Oregon. 35 cts. 
Sadermann'8 Der Katzensteg. Abridged and edited by Prof. Wells. 40 cts. 
Dahn'8 Sigvalt und Sigildh. With notes by Professor Schmidt of the 

University of Oregon. 25 cts. 
Keller's Romeo und Julia auf dem Dorfe. With introduction and notes 

by Professor W. A. Adams of Dartmouth CoUege. 30 cts. 
EaalPs Lichtenstein. Abridged. With notes by Professor Vogs^ 

Massachusetts Institute of Technology. 75 cts. 



Deatb's Ao&ern Xanduage Sertes. 

ADVANCED GMRMAJSf XBZT8. 

Scheffel's Trompeter von SäkUngen (Wenckebach). Abridged. 50 cts. 

Scheffers Ekkebard (Wenckebach). Abridged. 55 cts. 

Mörike'8 Mozart auf der Reise nach Prag (Howard). 35 ct9. 

Freytag'8 Soll and Haben (Files). Abridged. 55 cts. 

Freytag'8 Aas dem Staat Friedrichs des Grossen (Hagar). 25 cts. 

Freytag's Aas dem Jahrhandert des grossen Krieges (Rhoades). 35 ct& 

Fre3rtag'8 Rittmeister von Alt-Rosen (Hatfield), 60 cts. 

Folda's Der Talisman (Prettyman). 35 cts. 

Kömer's Zriny (Holzwarth). 35 cts. 

Lessing's Minna Yon Bamhelm (Primer). 60 cts. With ▼ocabulary, 65 cts. 

Lessing's Nathan der Weise (Primer). 80 cts. 

Lessing's EmiUa Galotti (Winkler). 60 cts. 

Schiller's Wallenstein's Tod (Eggert). 60 cts. 

Goethe's Sesenheim (Huss). From Dichtung und WahrkeU. 30 ctl^ 

Goethe's Meisterwerke (Bernhardt), f 1.25. 

Goethe's Dichtung and Wahrheit. (I-IV). Buchheim. 9QCts, 

Goethe's Hermann and Dorothea (Hewett). 75 cts« 

Goethe's Hermann and Dorothea (Adams). Vocabulary. 65 cts. 

Goethe's Iphigenie (Rhoades). 65 cts. 

Goethe's Egmont (Hatfield). 60 cts. 

Goethe's Torqaato Tasso (Thomas). 75 cts. 

Goethe's Faust (Thomas). Part I, I1.12. Part II, I1.50. 

Goethe's Poems. Selectedand edlted by Prof. Harris, Adelbert College. 90Ct«, 

Grillparzer's Der Traam, ein Leben (Meyer). 60 cts. 

Lodwig's Zwischen Himmel and Erde (Meyer). 55 cts. 

Heine's Poems. Selected and edited by Prof. White. 75 ct^ 

Tombo's Deutsche Reden. 90 cts. 

Walther's Meereskunde. (Scientific German). 75 cts. 

Thomas's German Anthology. Part I. I1.25. 

Hodges' Scientific Cerman. 75 cts. 

Kayser's Die Elektronentheorie (Wright). 20 cts. 

Lassar-Gohn's Die Chemie im tflgUchen Leben (Brooks). 45 ctt. 

Wagner's Bntwicklnngslehre (Wright). 30 cts. 

Helmholtz's PopulXre Vorträge (Shumway). 55 cts. 

Wenckebach's Deutsche Literaturgeschichte. Vol. I (to 1 100 a.D.) 50 cts. 

Wenckebach's Meisterperke des Mittelalter«. I1.26. 

Dahn's Ein Kampf um Rom (Wenckebach). Abridged. 55 ds. 



Deatb's Aoöetn Xanguage Series* 

FRBVCH 0RAHHAR8 AHB REAPBRS, 

Bdsrvii's Compendioot French Gramniar. #i.z2. 

Edgren's French Grammar, Part I. 35 cts. 

Fräser and Sqnaii^a French Grammar. I1.12. 

Fräser and Sqnair's Abrldged French Grammar. fi.io. 

Fräser and Sqaair's Elementary French Grammar. 90 cts. ^ 

Grandgent's Essentials of French Grammar. I1.00. 

Brace's Grammaire Fransalse. |x.i2. 

Grandgent's Short French Grammar. Help in pronunclation. 75 cts. 

Grandgent's French Lessons and Ezercises. First Year^s Cmrse for 
Grammar Sckools. 25 cts. Second Vrar's Omrst, 30 cts. 

Grandgent's Materials for French CompositioB. Bach, 12 cts. 

Grandgent's French Composition. 50 cts. 

Boavet's Ezercises in Sjnitaz and Composition. 75 cts. 

Clarke's Sabjönctiye Mood. An inductiTe treatise, with exerdses. 50 cti. 

Henneqoin's French Modal Aoziliaries. With exercises. 50 cts. 

Kimball's Materials for French Composition. Each, 12 cts. 

Brigham's Ezercises in French Composition. Based on Sans Familie. 12 cts. 

Storr's Hints on French Syntaz. With exercises. 30 cts. 

Marcoa's French Review Ezercises. 25 cts. 

Hoaghton's French by Reading. |i.x2. 

Hotchkiss' Le Primer Livre de Fran9ais. Boards. 35 cts. 

Fontaine's Livre de Lectore et de Conversation. 90 cts. 

Fontaine's Lectures Coorantes. Can follow the above. Ix.oo. 

Prisoners of the Temple (Guerber). For French Composition. 25 cts. 

Brace's Dicteös Fransaises. 30 cts. 

Story of Capid and Psyche (Guerber). For French Composition. iZ cts. 

Lyon and Larpent's Primary French Translation Book. 60 cts. 

Mansion's First Tear French. For young beginners. 50 cts. 

Methode H6nin. 50 cts. 

Snow and Lebon's Easy French. 60 cts. 

Super's Preparatoiy French Reader. 70 cts. 

Anecdotes Faciles (Super). For sight reading and conversation. 25 cks» 

French Fairy Tales (Joynes). Vocabulary and exercises. 35 cts» 

Bowen's First Scientific Reader. 90 cts. 

Dayies' Elementary Scientific French Reader. 40 cts. 

Eeath's French Dictionary. Retail price, lz.50. 
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